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SOUHRN 

 

Tato diplomová práce se zabývá fenoménem „islámského fundamentalismu“ 

a jeho reflexí v českých médiích. Po úvodní charakteristice samotného pojmu 

fundamentalismus se text soustředí na jevy, které bývají označovány jako islámský 

fundamentalismus, přičemž se snaží zhodnotit, do jaké míry je daný termín v takových 

kontextech relevantní. Prostor poté dostávají i další výrazy (islamismus, salafismus 

apod.), jež se nejen ve sdělovacích prostředcích objevují jako možné ekvivalenty 

„islámského fundamentalismu“. Z historického hlediska se práce věnuje islámskému 

reformismu a islámskému modernismu, pročež se snaží najít důvody jejich zaměňování 

s „islámským fundamentalismem“. Důležité souvislosti hledá tento text ve vývoji 

islámských společností se zvláštním důrazem na kolonialismus. Tematizováno je rovněž 

vnímání „islámu“ „Západem“ s ohledem na vytvářenou kategorizaci. Teoretický rámec 

doplňuje problematika působení médií na jedince i celou společnost a principů 

interpretace mediálních sdělení. Jádrem analytické části je rozbor mediálních obsahů 

zahrnujících diskutované termíny a zveřejněných na zpravodajském portálu ČT24 

v období od listopadu 2010 do března 2012.  

 

Klíčová slova: 

islámský fundamentalismus; islamismus; islámský reformismus; média; ČT24 



ABSTRACT 

 

The diploma paper deals with the phenomenon of “Muslim fundamentalism“ 

and its perception in Czech mass media. Firstly, the notion of fundamentalism 

is described. Secondly, the text is focused on phenomena which are called as Muslim 

fundamentalism. It tries to assess whether the notion is used in such meanings suitably. 

Another terms (Islamism, Salafism etc.) being used as well as “Muslim 

fundamentalism” and appearing not only in mass media are also considered. From 

the historic point of view the paper discusses Islam/Muslim reformism 

and Islam/Muslim modernism aiming to find reasons why they are confused 

with “Muslim fundamentalism”. Development of Islamic societies, especially regarding 

colonialism is studied to find out the background of the issue. The paper concerns 

with perception of “Islam” by “West” regarding categorization, too. In the end 

the issues of mass media impact on individuals and society and principles of mass 

media information interpretation are the parts of the paper´s theoretical frame. Analysis 

of mass media information including the terms discussed in the paper and published 

on CT24 websites from November 2010 to March 2012 becomes the point of the last 

analytical chapter. 

 

Keywords: 

Muslim Fundamentalism; Islamism; Islam Reformism; Mass Media; CT24 
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ÚVOD 

Tato práce představuje výsledek našeho dlouhodobého zájmu o islám. Přestože 

takové tvrzení zní nesmírně obecně, považujeme za zásadní uvědomit si, jakým 

způsobem vůbec k samotnému pojmu islám na začátku zvažování jakéhokoliv tématu, 

které se chystáme dávat s ním do souvislosti, přistupujeme. Bezpochyby se jedná o 

fenomén současného světového dění. Nicméně mezi naše hlavní motivace věnovat se 

aktuálnímu obrazu islámu patřila skutečnost, že se toto téma již dávno neomezuje pouze 

na akademickou sféru. Z úst široké veřejnosti, respektive z článků a textů různého 

ražení totiž čím dál častěji (v závislosti na populistické „aktuálnosti“ tématu) 

slýcháváme, že islám se zařadil mezi jednoznačně nejpalčivější „hrozby“ pro autenticitu 

a bezpečí starého kontinentu, který si někdy z více, někdy z méně pochopitelných 

důvodů daní aktéři vlastenecky přivlastňují.1  Islám už dlouho není spojován jen se 

specifickými geograficky nebo kulturně vymezenými celky, ba naopak dostal se do 

pozice, z níž ho mnozí lidé vidí jako celosvětový „problém“. Pozorované tendence 

k takovému smýšlení nás motivují k jejich bližšímu prozkoumání. V užším pojetí 

předkládaného textu se potom chceme podrobněji zabývat reflexí islámu v české 

společnosti, v jejímž rámci bývá často označován (a to v lepším případě) jako jednoduše 

jiný. Co je příčinou a co k tomu ony řečníky či autory podobných prohlášení vede, patří 

mezi otázky, na něž se snaží následující řádky nalézt odpověď. Důležitým aspektem a 

skutečností rozšiřující celý kontext této diplomové práce je přemítání o stavu soudobé 

společnosti a problematice vypořádávání se s jinakostí, která se stala jakýmsi mottem 

multikulturních společností. 

Jeden z vedlejších důsledků vývoje aktuálního společenského klimatu 

shledáváme mimo jiné v tendenci hledat „společného nepřítele“ (máme na mysli dobu 

                                                 
1 Nálady tohoto typu na opačné straně vedly již v 90. letech mnohé odborníky a komentátory k reflexi 
pozorované situace, pročež začaly vznikat různé více či méně popularizační články, odborné komentáře, 
ba publikace se společným jmenovatelem v podobě vyzývavého titulu Máme se bát islámu?, Islám jako 
hrozba apod. Jako ilustrační příklad může sloužit vedle jiného lehce dostupná brožura Islám v Evropě 
obohacení, nebo nebezpečí? z produkce think tanku CEP (viz bibliografie). Uvedená práce se sice 
stylizuje do formy sborníku, ovšem na první pohled je zřejmé, že se jedná o jednoznačně tendenční 
záležitost. Mezi autory jednotlivých příspěvků nalezneme například publicistu Benjamina Kurase a 
kontroverzní postavu Romana Jocha, kteří mají svými shodnými poznámkami o nesporném přínosu 
islámu v oblasti kulinářství na evropském kontinentě dostát části samotného titulu („obohacení“), zbytek 
jejich textů pak již se zvláštním důrazem vyplňují zavádějící interpretace a zkreslující pohledy na islám.  
Jediný příspěvek opatřený poznámkovým aparátem z pera Luboše Kropáčka již v žádném ohledu celkové 
vyznění publikace nemůže změnit. Zařazení jeho článku do sborníku chápeme především ze strany jeho 
editorky za alibistický, ba manipulativní krok. 
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po skončení studené války), kdy se většinová společnost obrací proti minoritám a řadě 

různých cílových skupin vyznačujících se nižší společenskou prestiží nebo dokonce 

menšími možnostmi na plnohodnotnou sociální a politicko-mocenskou participaci. 

Jejich příslušníci pak bývají označováni za viníky současného stavu, kterému se jinak 

dostává velmi negativního hodnocení. Takový postup se jeví podle všeho jako 

jednodušší, než se obracet směrem k vládnoucí elitě a případně zpochybňovat právě její 

zodpovědnost a legitimitu. 

V obecné rovině chce tato práce naplnit ambici postupně odkrývat a odbourávat 

stereotypní nazývání jevů pojmy, které jsou demagogicky spojovány výhradně 

s islámem. Badatelé zaujímají k takovým výrazům nutně nějaký postoj, dokonce 

prohlašují, zda je mají či nemají rádi, popřípadě dodávají vysvětlení, z jakého důvodu.2 

Nemáme v úmyslu v následujícím textu zveřejňovat své nelibosti či naopak sympatie 

vůči jednotlivým charakterizačním prvkům sledovaného předmětu, ale chceme poukázat 

na autory, již tak činí a chceme nabídnout možné zdůvodnění, proč se tomu vůbec děje. 

Problematika hodnocení doprovází všechny podobné texty (nejen s islámskou 

tématikou), v jisté nadsázce souvisí s každým jejich slovním obratem. V neposlední 

řadě považujeme za důležité zdůraznit, že obecně šířené, populární tvrzení, 

že religionisté, orientalisté, respektive arabisté a další odborníci bezhlavě obhajují 

vše, co se islámu týká, nemůžeme v žádném případě považovat za relevantní 

východisko. Láska k oboru či snad k tématu jako takovému hraje v určité míře v práci 

každého badatele svoji roli, ale vždy máme na mysli, že mezi primární, esenciální 

charakteristické rysy akademického publikování nutně patří dostatečný nadhled 

a odstup od vlastních pocitů. I z toho důvodu se v příslušných pasážích textu objevují 

výhradně vyjádření v první osobě čísla množného, přestože se nikdy neubráníme 

jistému osobnímu nádechu každé naší práce, což nakonec považujeme do velké míry za 

přínosné a v rámci celkové badatelské činnosti za neoddělitelné. Takový přístup ovšem 

                                                 
2 K podvědomému, intuitivnímu zacházení s pojmy fundamentalismus, islamismus či tradicionalismus se 
přiznává například i současná „mediální hvězda“ Šádí Shanaáh. Jako pracovník analytického centra 
Glopolis a bývalý poradce pro evropské a zahraniční záležitosti ministra školství v letech 2008-2009 je 
dnes poměrně často zván do televizních publicistických pořadů a žádán o komentáře v rámci 
zpravodajství České televize. V neposlední řadě se účastní mnoha veřejných odborných i spíše 
popularizačních debat a diskusí. Podle jeho vlastních slov mu k vybudování momentálně 
nepřehlédnutelné mediální kariéry napomohl také jeho původ, přičemž se jako syn Češky a Palestince 
stává pro média atraktivním. (Informace na základě emailové komunikace mezi námi a Shanaáhem 
v březnu 2012.) 
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nic nemění na skutečnosti, že se předkládaná práce zakládá na zcela neutrálním postoji 

vůči studovanému předmětu. 

Tento text se nicméně nezaměřuje na systém islámu jako takového (islám ve své 

celistvosti dotváří spíše jeho kontext a napomáhá lépe porozumět danému prostředí), 

nýbrž se zužuje na ožehavá a do určité míry populární hesla mnohdy tendenčně 

s islámem spojovaná. Proto se prostřednictvím první kapitoly snažíme vypořádat 

zejména s názvoslovím, které nevyhnutelně prostupuje celým textem. Nejprve zde 

charakterizujeme pojem fundamentalismus, přičemž se rovněž snažíme nabídnout 

alternativní pohledy na jev, jenž se tímto výrazem označuje. Ze samotného titulu 

diplomové práce vyplývá, že pozornost jednoznačně směřujeme k „islámskému 

fundamentalismu“ jako termínu s cílem odhalit jeho specifika. 

  V žádném případě nelze přehlédnout fakt, že termín fundamentalismus je 

v islámském prostředí zcela nepůvodní a i díky tomu vykazuje jistou ambivalenci. 

Nicméně dokazuje snahu popsat fenomén, který lze přinejmenším od 70. let 20. století 

pozorovat v islámských zemích,3  a k němuž západní „křesťanské“ společenské vědy 

nesnadno hledají jiné výrazové prostředky. Situace se ovšem paradoxně ještě 

zkomplikovala v době, kdy někteří odborníci a zejména publicisté začínají pod vlivem 

„odhaleného“ evropsko-amerického původu pojmu fundamentalismus užívat jiné, 

zdánlivě vhodnější termíny. Otázka potenciálních ekvivalentů pojmu islámský 

fundamentalismus se stává osou příslušné podkapitoly. Diskutován je tak se zvláštním 

důrazem výraz islamismus a vzhledem k předem vypozorované „popularitě“ v českých 

médiích rovněž Muslimské bratrstvo jako název seskupení, které bývá nejčastěji s 

„islámským fundamentalismem“ spojováno. Další bohaté varianty označení 

sledovaných jevů, džihadismus, salafismus či wahhábismus, dostávají prostor zejména 

v kontextu islámského modernismu a reformismu. Na pozadí těchto doktrín či 

myšlenkových proudů nahlížíme především okolnosti, jež mohly vést ke zmatení 

diskutovaných pojmů. Na řadě míst akcentuje tento text události na egyptském území. 

To koresponduje jak s odbornou literaturou a příslušnými poznatky, tak faktem, že 

právě egyptské prostředí představuje z historického a kulturního hlediska pro odborníky 

ideální prostor ke zkoumání zmiňovaných jevů. 

                                                 
3 M. Mendel, S puškou a Koránem, s. 61. 
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Úkolem druhé kapitoly je následně doplnit souvislosti do vývoje islámských 

společností. Skrze tematizovanou politickou kulturu se snažíme lépe porozumět 

principům jejich fungování. Hlavní pozornost se v této části práce ovšem dostává 

období kolonialismu, přičemž usilujeme o to postihnout i další faktory determinující 

podobu islámských společností. K tomu se rovněž vztahuje problematika nahlížení 

„Západu“ na „svět islámu“. Do popředí se zde dostávají otázky, do jaké míry ovlivňují 

umělé konstrukty v podobě konceptu „Západu“, respektive „Východu“ („Orientu“) 

vzájemné pochopení identifikovaných stran. 

Třetí kapitola se již přímo obrací k rozsáhlému prostředí sdělovacích prostředků. 

Primárně má sloužit jako obecný úvod do „světa médií“ a jeho zákonitostí, přičemž se 

obzvláště soustředí na působení médií směrem k publiku. Zvláštní důraz klade na 

problematiku manipulace v hromadných sdělovacích prostředcích a také na principy 

interpretace mediálních sdělení. Jako celek má tato kapitola společně s oběma 

předchozími vytvářet teoretický rámec analytické části předkládané diplomové práce. 

Na základě poznatků z oboru mediálních studií a na pozadí vývoje islámských 

společností a myšlenkových proudů, které se v nich rozvinuly, přistupujeme k mediální 

analýze pojmu islámský fundamentalismus, včetně jeho nastíněných terminologických 

variant. V rozboru vycházíme ze sedmi teoretických předpokladů, jež mají být v závěru 

práce potvrzeny nebo naopak vyvráceny. Jako zdroj zkoumatelných dat pro 

diskutovanou analýzu jsme po zralé úvaze vybrali zpravodajský portál ČT24, v jehož 

případě se apeluje mimo jiné na roli veřejnoprávních sdělovacích prostředků v oblasti 

informování. Tímto krokem chceme rovněž práci vtisknout originální prvek, neboť se 

dosavadní mediální analýzy různých aspektů islámu podle našich zkušeností věnovaly 

především tištěným deníkům. K získání mediálních obsahů, které následně 

podrobujeme rozboru, jsme použili portálem nabízenou funkci vyhledávání podle 

možností limitovanou na zdroj ČT24. Mediální výstupy, k nimž jsme dospěli 

postupným zadáváním jednotlivých výrazů v čele s islámským fundamentalismem, jsme 

selektovali na základě časového kritéria jejich zveřejnění v období od 1. listopadu 2010 

do 31. března 2012. Tak jsme do souboru dat připravených k analýze zahrnuli celkem 

71 zpráv. Z podstaty struktury a designu internetového portálu ČT24 se zaměřujeme na 

titulky a perexy jednotlivých mediálních sdělení a vzhledem k povaze sledovaných 

termínů se analýza dále soustředí na reprezentaci aktérů mediovaných událostí. Díky 
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frekventovanějšímu výskytu shrnujeme zjištění související s Muslimským bratrstvem 

v samostatné podkapitole. 

Negativní stránku celé věci představuje především nahodilost, nezodpovědnost 

či nedostatečnost v definicích jednotlivých výrazů, ba posun jejich významů v důsledku 

odlišných společenských, kulturních, tedy i jazykových tradic. V praktické rovině 

chceme tudíž tímto textem přispět do odborné diskuse alespoň částečným poznáním, 

jaké fenomény jsou v příslušných mediálních obsazích dostupných skrze jeden 

z českých veřejnoprávních sdělovacích prostředků označovány termínem islámský 

fundamentalismus. Otázkou v daném směru pro nás také je, zda existuje obecně 

formulovatelná tendence rozpravy o islámském reformismu. Pohnutky, které by k takto 

vedené rozpravě mohly vést, se případně stávají předmětem našeho zájmu. 

Konečně bychom také chtěli vyjádřit přání otevřít mnohými i nezodpovězenými 

otázkami obsáhlejší diskuzi o problematice percepce islámu, respektive „islámského 

fundamentalismu“ v české společnosti se zvláštním přihlédnutím k mediálnímu 

prostředí, jak mezi kolegy, tak v širším okruhu lidí, kteří projevují zájem, byť jen o 

izolovaná témata. Mezi kolegy, jež máme v úmyslu oslovit, zahrnujeme především 

religionisty, arabisty, sociální antropology, popřípadě politology afrikanisty, zejména 

z toho důvodu, že s těmito obory máme sami větší či menší osobní zkušenosti,4 a také 

kvůli přesvědčení, že se právě tito badatelé na poli sociálních věd dnes a denně potýkají 

s diskutovanou terminologií a všemi potížemi s ní spjatými. Na každý pád považujeme 

za plodné jakékoliv opodstatněné poznámky i z jiných výše nezmíněných 

společenskovědních oborů.5 

  

                                                 
4 Tato práce bezpochyby staví na základech autorčina studia na Katedře religionistiky Filozofické fakulty 
Univerzity Pardubice, kde obhájila bakalářskou práci na téma arabského socialismu v Egyptě, Sýrii a 
Iráku, který zkoumala především ve vztahu k islámu, respektive z hlediska využívání islámských 
náboženských symbolů v dané ideologii. A do jisté míry je ovlivněna rovněž jejím pozdějším studiem 
na Katedře politologie Filozofické fakulty Univerzity Hradec Králové v oboru afrických studií, jelikož 
zde se zabývala dynamikou střídání politických režimů v Mauritánii se zvláštním důrazem na podobu 
tamní společnosti a její implikace pro mauritánskou politickou scénu a v neposlední řadě na fungování 
islámské republiky, včetně implikací vyplývajících z takového přívlastku státního zřízení. 
5 Přepis arabských slov a vlastních jmen se v tomto textu řídí podle L. Kropáček, Duchovní cesty islámu 
(viz bibliografie). Pro úplnost uvádíme mnohé názvy a termíny rovněž v arabském, popřípadě anglickém 
znění (zpravidla v závorkách vyznačené kurzívou). 
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1. Fundamentalismus jako pojem 

Fundamentalismus se s nejvyšší pravděpodobností stane nejčastěji skloňovaným 

výrazem této diplomové práce. Přistoupí-li badatel k jeho studiu s cílem lépe mu 

porozumět, nutně se setká na samém počátku svých snah s problémem, kde a jak vůbec 

začít. Záměrem následující kapitoly je systematicky odkrývat jednotlivé významové 

balasty, které se k pojmu fundamentalismus v průběhu času přidružily a které, pro nás 

již nepřekvapivě, znesnadňují jeho uchopení. Pro zajištění přehlednosti našeho postupu 

se nabízí podívat se nejprve do slovníků, v nichž se heslo fundamentalismus vyskytuje a 

vyčíst základní charakteristiky, jež mu přisuzují. Ty pak můžeme sami podrobit 

kritickému zhodnocení. 

Italský sociolog náboženství Enzo Pace v The Blackwell Encyclopedia of 

Sociology uvádí možnost všeobecně označit fundamentalismus jako moderní tendenci, 

která staví na neomylnosti posvátných textů, z čehož dále vyvozuje rozumovou strategii 

pro instrumentální sociální akci. V konečné fázi chtějí podle něj představitelé 

fundamentalismu v podmínkách převažujícího relativismu, postupujícího sekularismu a 

upadající společenské funkce náboženství dosáhnout utopistické podoby režimu pravdy 

a získat politickou moc, jejímž prostřednictvím znovu vybudují organickou solidaritu.6 

O prvek pravdy se rovněž opírá i další názor. Frank J. Lechner, profesor 

sociologie na Emory University v Atlantě, totiž vykresluje ideální typ fundamentalismu 

nikoliv jako snahu o nalezení fundamentů, nýbrž jako přesvědčení, že jeho představitelé 

již našli Pravdu. Z této Pravdy pak má příslušná společnost odvozovat své kořeny.7 

Faktem ovšem zůstává, že pevné základy termín fundamentalismus získává 

vlastně pouze díky svému dějinnému zakotvení, momentu samotného vzniku. Tento 

pojem se neodvratně (i když zároveň často opomíjeně) přímo vztahuje k americkým 

protestantským církvím, mezi jejichž společné znaky patřil především odpor k tehdejší 

moderně, biblické kritice a evoluční teorii. Jejich představitelé vydali v letech 1909-

1915 celkem dvanáct brožur pod souhrnným názvem The Fundamentals. Ústředním 

tématem diskutovaných prací bylo doslovné chápání Bible a nekompromisní postoj 

vyjadřovaný skrze lpění na starých, „původních“ prvcích víry. Charakteristickým rysem 

členů nově založených organizací World´s Christian Fundamentals Association a 

National Federation of Fundamentalists na začátku 20. let 20. století, již se sami 
                                                 

6 The Blackwell Encyclopedia of Sociology, s. 1813. 
7 F. J. Lechner, Fundamentalism: Origins and Influence, s. 95. 
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nazývali jako fundamentalisté, se od počátku stala negativita, neochota k jakémukoliv 

dialogu a absence byť jen minimálního úsilí o porozumění variabilitě kulturního 

prostředí.8 Později se k fundamentalismu připojovaly (a dodnes stále připojují) další 

slovní obraty jako „hnutí“, „tendence“, (teologický) „proud“ nebo „směr“, přičemž 

s atributem fundamentalistický se poté setkáváme ve spojení s různými sociálními 

jednotkami („skupina“, „sdružení“, seskupení“, „organizace“ apod.). Z uvedeného 

vyplývá, že vznik fundamentalismu se přímo váže k prostředí reformačního křesťanství. 

Korektní používání daného pojmu by nás poté odkazovalo prakticky jen k označení 

historického seskupení, které se objevilo na americkém kontinentě. Nicméně vše 

nasvědčuje tomu, že výraz fundamentalismus se „úspěšně“ uchytil v rámci definice 

postoje náboženství, respektive v determinování vztahu k náboženství. Nezbývá nám 

tedy více než společně s předním českým religionistou Ivanem O. Štampachem tiše 

konstatovat, že „[p]rincip analogie (…) při spontánní tvorbě terminologie zvítězil“.9 

  

                                                 
8 L. Kropáček, Islámský fundamentalimus, s. 11–12. 
9 I. O. Štampach, Na nových stezkách ducha, s. 212. 
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1.1 Společné znaky fundamentalistických hnutí 

Na základě komparativní analýzy vysledovali Martin E. Marty a R. Scott 

Appleby, odborníci na americké dějiny náboženství, pět společných znaků 

fundamentalistických hnutí, které bychom v anglické verzi mohli vystihnout trefnou 

zkratkou „5F“:10 

(1) boj za minulost (fighting back) – Cílem je obnovit mytické, posvátné minulé 

pořádky, a to však pomocí inovativních mobilizačních prostředků. Posvátný aspekt 

vyvolávané minulosti právě poskytuje způsob, jak získat politickou moc. Logicky se tu 

klade důraz na kolektivní paměť a silným zdrojem legitimity fundamentalistických 

hnutí se v tomto smyslu stává společný jazyk. Fundamentalistická solidarita vytváří 

posvátnou komunitu bratří v opozici vůči individualismu současné doby; 

(2) boj s cílem (fighting for) – Nejvyšší cíl fundamentalistických hnutí se zrcadlí 

v politice, přestože motivaci čerpají z náboženství; 

(3) boj s pomocí (fighting with) – Selekcí obsahu posvátných textů, v jejichž 

interpretacích zdůrazňují ahistoricitu a nepoddajnost racionálním úvahám, si 

fundamentalisté vytvářejí funkční jazyk sociální akce. Nehovoříme zde tedy o návratu 

k minulosti v celé její podobě, nýbrž jen o jejích vlastnostech podrobených přísnému 

selektivnímu výběru, které podstatně pomohou vyargumentovat boj za minulost; 

(4) boj proti (fighting against) – Přesvědčení o potřebnosti boje proti nepříteli 

posiluje ve fundamentalistickém podání právě hrozba rozvrácení autentické sociální 

reality ze strany tohoto nepřítele; 

(5) boj vedený Bohem (fighting under God) – Fundamentalisté se zde staví do 

role ochránců Božích zákonů a vykonavatelů Boží vůle. Přesvědčením o jejich přímém 

povolání Bohem k důraznému boji proti nepříteli legitimizují symbolické i fyzické 

násilí. 

První tři nastíněné body bychom mohli ještě lépe nahlédnout skrze samotnou a 

již diskutovanou práci s textem. Ta patří mezi typické způsoby, jakými fundamentalisté 

v tomto teoretickém uchopení přemosťují propast mezi náboženstvím a politikou. Na 

základě rozboru té které tradice a identifikace jejích obecných a podstatných vlastností 

stejně jako zvláštností a odlišností vytvářejí soubor náboženských narativů a určují styl 

politické rétoriky, čímž odvozují vlastní identitu od doslovné interpretace daných textů. 

                                                 
10 The Blackwell Encyclopedia of Sociology, s. 1814–1815. 
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V daném smyslu má fundamentalismus schopnost pracovat s tradicí tak, že zvěcňuje 

posvátný text, z něhož zároveň vyvozuje paradigma pro sociální akci, a to mnohdy bez 

jakékoliv souvztažnosti k historickému nebo teologickému kontextu příslušných písem. 

V tomto ohledu lze prohlásit, že pro předmět zkoumání skutečně platí lidové rčení „účel 

světí prostředky“, a totiž najít mezi řádky kořeny kolektivní paměti, pasáže potvrzující 

lokaci obývaného území nebo zdroje politické autority.11   

Podle Martyho lze výše zmíněné obecné rysy fundamentalistických hnutí a 

všech uskupení, která se jim z hlediska takových kritérií podobají, ještě rozšířit o 

několik dalších položek. Jedná se především o podmínky, v nichž dané skupiny 

vznikaly. Typické fundamentalistické prostředí se vždy podle jeho názoru zakládalo na 

přítomnosti konzervativní, tradiční a ortodoxní náboženské kultury. Právě její 

příslušníci následně ve všem „moderním“ shledávají hrozbu pro stávající řád věcí. 

Ačkoliv je spojuje ostražité očekávání vnějšího ohrožení, paradoxně se hlavním 

impulsem k otevřené akci stává moment, kdy se jedinci z jejich vlastních řad obracejí k 

„moderně“ nebo se z nich postupně stávají umírnění zastánci daného směru, což 

poukazuje na jejich alespoň částečné přizpůsobení se „nežádoucím“ tlakům. Výsledek 

těchto vlivů se nakonec v takovém rámci odráží v přesvědčení, že zásadní ránu jejich 

vlastní identitě a systému víry může uštědřit někdo z vnitřních struktur, a to ještě dříve, 

než fundamentalisté sami podniknou jakoukoliv akci proti vnějším hrozbám. Proto se 

hlavním hybatelem fundamentalistických hnutí v Martyho pojetí stala určitá reaktivita 

neboli připravenost na možnou akci-reakci a odhodlání k překonání apatie doposud 

hnutí ovládající. V neposlední řadě se má u těchto skupin projevovat snaha vytvořit 

příslušnou filosofii dějin, jejímž prostřednictvím posléze zdůvodňují mnohé ze svých 

akcí. V jejím rámci se pak zabývají především počátkem a samým koncem dějin.12 

Z uvedené charakteristiky se nám nicméně jeví, že zmínění autoři pracovali 

spíše s křesťanským prostředím a s jemu odpovídajícími specifiky. Setkáváme se zde 

s popisem „fundamentalistických“ hnutí z pohledu nakloněného protestantské tradici, 

pročež bychom z toho mohli vyvodit jeden z četných zárodků rozporuplnosti námi 

sledovaného pojmu fundamentalismus, rozcházejících se názorů na fakta a skutečnosti, 

jež má označovat, stejně jako různorodých přístupů, jejichž prostředkem se má 

fundamentalismus (účelově) stát. 
                                                 

11 The Blackwell Encyclopedia of Sociology, s. 1815. 
12 M. E. Marty, The Future of World Fundamentalisms [online]. [cit. 2012-02-27]. 
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1.2 Různé pohledy na fundamentalismus 

Fundamentalismus jako ústřední pojem předkládané práce zkoumáme 

v souvislostech s celou řadou fenoménů a okolností, které v průběhu doby utvářely jeho 

soudobý více či méně pokroucený význam. Pokud bychom nyní na moment ponechali 

stranou fakt, že pojem fundamentalismus již stačil prorůst mnohými oblastmi lidského 

působení, kde se konkrétně projevuje různými způsoby, a potlačili bychom zároveň i 

jeho podobu ideologického systému, který „vždy ví, jak se to s námi a se světem má“, 

mohli bychom se společně s českým filosofem Alešem Prázným dostat na filosofickou 

rovinu a ptát se, co vlastně v jejím rámci fundamentalismus jako lidský způsob 

vztahování se ke světu znamená, popřípadě co figuruje na této úrovni mezi jeho kritérii. 

Z vlastního etymologického hlediska se skrze fundamentalismus dotýkáme 

problematiky dotazování se po samém základu a po našem vztahu k tomuto základu. 

V něm lze spatřit zdroj smyslu našeho života a věcí, jež s ním ztotožňujeme. Z tohoto 

fundamentu pramení naše identita, způsob, jakým sami sobě rozumíme. V tázání samém 

je základ zpochybněn, to znamená, že jej nenahlížíme jako samozřejmý, jednou provždy 

daný, neměnný tvar. V celém procesu se rovněž odráží úsilí o pravdivý náhled životních 

základů, přičemž pravda se v našich myšlenkových postupech vždy váže na pravdivé 

jedno. Takto snad můžeme odůvodnit univerzálnost, respektive univerzální platnost, 

kterou každý svému základu přisuzuje. Pointa nastíněné úvahy tkví v závěru, že každý 

vycházíme a svět nahlížíme z jiného fundamentu, z jinak konstituovaného souboru 

principů. Lidské vnímání okolního světa se tak mnohdy i zásadně liší. Potvrzujeme či 

vyvracíme určité hodnoty a vztahujeme se ke skutečnostem vždy už s nějakým 

nárokem. Problematickým se poté pro nás stává jiné založení druhého. To vnímáme tím 

více jako nesamozřejmé, čím více se odlišuje od našeho vlastního. Potíže spjaté nutně 

s fundamentalismem jako takovým vznikají tedy podle všeho teprve při setkání 

s jinakostí druhého, s reakcí na odlišnost jeho prožitkové roviny. Fundamentalistu 

v tomto smyslu ztělesňuje vždy někdo jiný, nikoliv my sami. Je to ten, kdo v našich 

očích narušuje samozřejmost světa, který konstruujeme podle sebe sama v závislosti na 

našem fundamentu. Fundamentalistu představuje z našeho pohledu někdo, pro koho 

platí jiná samozřejmost a jiné založení hodnot.13     

                                                 
13 A. Prázný, Fundamentalismus jinak, s. 74–75. 
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Pejorativního významu fundamentalismus nabývá v okamžiku absolutizace 

daného základu, na který subjekt nekriticky fixuje své vnímání světa. Podobně negativní 

ráz může diskutovaný přístup mít tehdy, projeví-li se v něm mocenský záměr, snaha 

ovládnout, nikoliv však porozumět. V mezích fundamentalismu lze rovněž narazit na 

neřešitelný konflikt. Ten nastane v případě střetu dvou interpretačních sfér lidské 

existence. Fundamentalismus totiž může také označovat vztah ke světu 

charakterizovaný nedějinným založením, představuje tak postoj budovaný například na 

víře v náboženské zjevení, jehož poselství má ahistorickou platnost. Postavíme-li potom 

proti sobě právě tento způsob rozumění vlastní situaci a výše popisované pojetí tázání se 

po fundamentu našeho života, nevyhnutelně směřujeme do slepé uličky. Jedno 

z východisek skýtá chápání fundamentalismu jako znamení pluralizace současného 

světa, v němž na sebe narážejí různé fundamenty, respektive, v němž se setkávají ti, kdo 

je hledají.14   

Pro další případné rozvíjení podobné úvahy bychom museli umět rozlišovat 

mezi fundamentalismem jako zainteresovaným nahlížením vlastního života a jeho 

kořenů a situací, kdy chce někdo svými kořeny zastínit kořeny jiných. Konkrétních 

projevů si všímáme v podobě řady zjednodušených a zjednodušujících náboženských a 

politických konceptů, které nejsou schopny žádné tolerance. Chybějící respekt 

k jinakosti druhého završuje proces hledání fundamentu, který se sám stane totalizující 

koncepcí daného základu. 

Diskuse rozvíjející se při souběžné analýze typického prostředí, v němž 

fundamentalismus v celé jeho problematičnosti pozorujeme, se zabývá vedle jiných 

otázkou, zda máme fundamentalismus interpretovat jako výraz či podstatu modernity 

nebo naopak jako reakci na modernitu. Tyto úvahy rovněž poukazují na širší diskusi o 

sociální teorii, o klasické dichotomii mezi tradicí a modernou, postmodernou a 

globalizací. Jedna ze systematizací fenoménu fundamentalismu nabízí čtyři základní 

alternativní pohledy na něj:15 

(1) fundamentalismus jako zřejmá reakce na modernitu, která se brání 

individualizaci náboženské víry a socionáboženské identity; 

(2) fundamentalismus na pozici moderního fenoménu, přímého důsledku 

modernity a výrazu odmítnutí modernismu, ačkoliv jejich výhody v podobě 
                                                 

14 A. Prázný, Fundamentalismus jinak, s. 74–75. 
15 The Blackwell Encyclopedia of Sociology, s. 1815. 
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vyspělejších technologických, ovšem také společensko-mobilizačních prostředků plně 

využívá; 

(3) fundamentalismus jako výraz snahy zabránit stále se prohlubujícímu úpadku 

posvátna v sociálním kontextu;16 

(4) konečně fundamentalismus projevující se ve zdůrazňování politických cílů 

sociálně a nábožensky aktivních hnutí plně v souladu s přesvědčením, že jedině skrze 

nabytou politickou moc bude možné na světě znovu nastolit Boží zákon a tím ochránit 

vlastní identitu.   

Je zřejmé, že vztah fundamentalismu a modernity jako jevů zaznamenaných ve 

světových společenských dějinách do velké míry sám určuje jejich vlastní chápání. 

Moderní společnost z pohledu fundamentalisticky smýšlejících lidí sešla ze správné 

cesty, následně čehož mělo dojít k podkopání posvátné tradice. Modernita pak v tomto 

směru potřebuje duchovní a politické oživení, které vnese členům dané společnosti opět 

životní smysl. Taková obnova poté poskytne samotné společnosti žádané fundamenty. 

Na této rovině modernita zakládá prvek pozdějšího fundamentalismu. Jistý problém se 

zde jeví ve skutečnosti, že takto chápaná modernita nejprve zasáhla a transformovala 

západní společnosti, až poté se s ní začaly vypořádávat ty ne-západní. 17 Významnou 

roli zde sehrávají rovněž tradice označované za posvátné. Modernita prověřila jejich 

přijatelnost a účinnost, jak v praktické rovině ve formě tlaku, který na tradice vyvíjela, 

tak v novém společenském řádu, který charakterizovala. V mnoha částech světa se tato 

tendence pochopitelně objevila jako cizorodý prvek, byla chápána jako impuls 

pramenící z působení „západní“ moci, převahy, a uplatňovaný právě na prostředí ne-

západní. Z toho nakonec krystalizuje fundamentalismus jako ideální typ reakce na 

výzvu modernity, jako druh kolektivní akce zaměřené proti ní s cílem vypořádat se se 

zničujícími účinky diferenciace světa a pluralismu v něm.18 

 

 

                                                 
16 V tomto pojetí je nahlížen především skrze jeho vztah k sekularizaci. 
17  K velkým změnám nedošlo pouze v oblasti hospodářství, nýbrž také ve vztazích mezi hlavními 
společenskými institucemi a v kultuře. F. J. Lechner, Fundamentalism: Origins and Influence, s. 95–96. 
18 Tamtéž, s. 97. 
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1.3 „Islámský fundamentalismus“ 

Nejen v oblasti religionistiky se můžeme setkat s celou řadou 

„fundamentalismů“. Do centra naší pozornosti se ovšem dostává specifický jev, který si 

se střídavou intenzitou a nepřehlédnutelnou dynamikou vysluhuje označení islámský 

fundamentalismus. Tento pojem rovněž ve čtvrté kapitole předkládané práce 

podrobujeme mediální analýze na poli českých sdělovacích prostředků. Nyní usilujeme 

o nahlédnutí základních prvků, které se v průběhu času přičítaly různým událostem, 

postojům, myšlenkám nebo zásadám označovaným jako projevy či následky 

fundamentalismu. Jelikož vycházíme z pozorování, že se v našem jazykovém diskursu 

víceméně etabloval právě i výraz islámský fundamentalismus, chceme se blíže zabývat 

konkrétními charakteristikami, které bychom mu přisuzovali za krátkodobého 

předpokladu, že na tento termín přistoupíme. Nakonec bude naším úkolem ucelit 

argumentaci a protiargumentaci ve prospěch či naopak neprospěch slovního obratu 

islámský fundamentalismus. 

Mezi podněty, které nás vedou ke spojování fenoménů fundamentalismu a 

islámu, bezpochyby patří nakládání se šarícou. Fundamentalisté v příslušném kontextu 

tento soubor zákonů považují za navěky závazný bez ohledu na fakt, že dané normy 

zformulovali právníci v 9.-10. století. Dále s ním pracují, aniž by reflektovali jakékoliv 

dobové či sociální změny. Zásadním aspektem fundamentalistických postojů a jednání 

se následně také stává striktní způsob, jakým se staví do opozice vůči komukoliv, kdo 

by i minimálně připustil v uplatňování šarícy flexibilitu (nebo k tomu vůbec vyjádřil 

ochotu). 19  Z výše uvedeného vyplývá, že se toto téma dostává do úzkého sporu 

s problémem definice tradicionalismu. Neodvratně zde vyvstává otázka, co označovat 

jako fundamentalismus a co na straně druhé pojmenovává lpění na tradičních 

hodnotách. 

Pozadí dané problematiky začaly v islámském prostředí utvářet okolnosti již 

v 11. století. Právní systém20 se v této době začal postupně uzavírat před metodami 

svobodné interpretace. Takový postoj se opíral především o názor, že nezávislé výklady 

zákonů mají velký potenciál ohrožovat základy zavedených modelů moci. Tímto 

                                                 
19 L. Kropáček, Islam and Human Rights, s. 12–13. 
20 Islámské náboženství bývá některými muslimskými učenci označováno za jednotu dogmatu (caqída), 
práva (šaríca) a kultury (hadára). Právní systém poté v praktické rovině zahrnuje celou dogmatiku do 
prvního z pěti pilířů islámu, zákonné povinnosti víry. L. Kropáček, Duchovní cesty islámu, s. 117. 
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způsobem došlo k jistému znehybnění právního systému, kdy se tvořivé přístupy staly 

symboly nežádoucího jednání a práce se zdroji. Zakořenily zde opakovaná témata a 

jejich konvenční interpretace, včetně tradičních komentářů. Český arabista Miloš 

Mendel doslova píše: „Plagiátorství se stalo normou, originalita byla nežádoucí, ideál 

a perspektiva se opět spatřovaly v retrospektivě, v ideálním vzoru prvních generací 

muslimů (…).“ 21  Pro terminologické uchopení takových forem právních principů 

v islámských společnostech se do jisté míry uchytil arabský pojem taqlíd. Značí 

spoléhání na tradiční hodnoty a indikuje, že idžtihád (vlastní myšlenkové úsilí) 

v popisované době figuroval ve fiqhu (vědním oboru zabývajícím se šarícou) i 

v obecném rámci vědeckého poznání jako nežádoucí metodologie. Mezi hlavní příčiny 

takového názorového nastavení se řadilo přesvědčení o hrozbě rozpadu ideového 

prostředí, nad jehož celistvostí převzala právě přibližně od 11. století kontrolu politická 

moc.22 Pro následné dlouhé období islámských dějin platilo, že „[v] náboženskoprávní 

sféře zvítězilo dogma, že dveře idžtihádu se uzavřely. Systém je dokončený, není už co 

nalézat, co překonávat“.23 Sterilitu ideového prostředí, zkostnatělost právního systému 

se všemi důsledky i v kulturní oblasti představitelé islámu (všeobecně) značný čas 

nevnímali jako problém. Nové přístupy k šaríce podnítil až tlak evropského osvícenství 

a kolonialismu, respektive v islámském prostředí vliv reformismu 19. století. Ten na 

pozici politicko-společenské doktríny podnítil rovněž pozdější horlivé debaty o povaze 

šarícy, její role v „nové“ době a v neposlední řadě pomohl nastolit otázku její 

reinterpretace. Ve 20. století se tak tímto tématem zabývali jak culamá´, zástupci kruhů 

konzervativnějšího charakteru, tak aktivisté, jež by se nabízelo identifikovat 

s fundamentalistickými strukturami díky jejich požadavku zavedení „původní šarícy“ 

(aš-šaríca al-asíla), třebaže jejich úsilí o její rozvíjení neodpovídalo jejich kompetenci 

k takovým krokům.24 

V souvislosti s šarícou se tedy pro islámský fundamentalismus ukazuje jako 

typický rys právě požadavek její „doslovné aplikace“, a to bez ohledu na odlišnosti 

vyplývající z teritoriálních nebo kulturních specifik. Jistým ukazatelem tohoto aspektu 

fundamentalismu se stává míra ochoty, se kterou jednotlivé aktivistické tendence 

                                                 
21 M. Mendel, S puškou a Koránem, s. 198. 
22 Tamtéž. 
23 L. Kropáček, Duchovní cesty islámu, s. 214. 
24 M. Mendel, cit. dílo, s. 199. 
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zahrnují do svého (absolutistického) systému šarícy různé prvky. Zásadní okolností 

uvažování nad islámským fundamentalismem je potřeba uvědomit si, že v jistém smyslu 

bude v „západních očích“ islám vždy „fundamentalistický“. Kolize fundamentalismu a 

tradicionalismu v islámském prostředí se všemi svými komplexními konotacemi 

poukazuje v této problematice rovněž na míru flexibility, kterou jednotlivé 

„fundamentalistické“ proudy  šaríce přisuzují na teoretické i praktické úrovni.  
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1.4 Potenciální ekvivalenty pojmu islámský fundamentalismus 

Obecnou tematickou osu předkládané práce tvoří otázka, jak vhodně uchopit 

problematiku deskripce jevů, které na politické a společensko-kulturní bázi můžeme 

podle všeho pozorovat v různých částech světa, a zároveň však neopomíjet specifické 

a zcela zásadní lokální prvky, nakonec dokládající, že neopatrná, nedostatečně 

podložená komparace takových jevů nemusí být pokaždé možná, ba relevantní. 

Je zřejmé, že se v takových případech potýkáme s rozsáhlou terminologií, přičemž 

se v různých žánrových stylech (vzhledem k analytické části textu máme na mysli 

především styl publicistický, ovšem nevyhneme se mnohdy ani textům akademickým) 

dotýkáme spíše jakési „pojmologie“. Naši motivaci ke studiu „islámského 

fundamentalismu“ jako ústředního výrazu této diplomové práce potom živí především 

stále diskutabilní způsob uchopování jednotlivých termínů. Ani fakt, že se vůbec 

nejedná o novátorské téma a na nesprávné, nevědecké a zavádějící používání daných 

slovních obratů upozorňovala řada českých odborníků již v první polovině 90. let, 

nezabránil, aby se tomu tak nadále nedělo. I proto považujeme za důležité znovu 

komplexně shrnout dostupný materiál týkající se nabízející se terminologie. Přestože 

zde mnohokráte upozorňujeme na neadekvátní, napadnutelný či přinejmenším 

neuvážlivý přístup k daným kategoriím, museli jsme se sami rozhodnout, jak se k nim 

vyjádřit. Alespoň pro počáteční orientaci byl zvolen systematický přehled 

ideologických platforem, které se podle Miloše Mendela25 vyskytovaly v islámských 

společnostech na přelomu 19. a 20. století, a to v souvislosti s ekonomicko-sociálními a 

politickými procesy na daných územích. Na každý pád musíme zdůraznit, že následující 

vymezení nejsou absolutní, to znamená, že vždy musíme připustit určité prolínání 

konkrétních příkladů, které do jednotlivých skupin zahrnujeme, a zejména 

charakteristik, jež jim přisuzujeme. V neposlední řadě se může různit i názor mnohých 

odborníků, mezi naše úkoly nakonec tedy patří i zhodnotit zvolený přístup a vyjádřit se, 

zda po pečlivějším prozkoumání ho stále považujeme za vhodný a přínosný. 

Pro úvodní utříbení následně podrobněji zkoumaných faktů v rámci politické 

a sociálně-kulturní reality v islámských zemích v již zmíněném období nám mají tedy 

posloužit čtyři základní soubory: (1) oficiální sunnitská ideologická doktrína islámu,26 

                                                 
25 M. Mendel, Islámská výzva, s. 94–95. 
26 Ta víceméně odpovídala sociální realitě 11.-12. století či pozdní etapě abbásovského chalífátu. Jako její 
nositelé vystupovali  culamá´. 
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(2) lidový islám, 27 (3) sekulární proud nacionalistického myšlení, 28  a (4) islámský 

reformismus. V jeho rámci můžeme rozlišovat další čtyři základní typy: (4a) masová 

rolnická a kmenová hnutí (mezi příklady můžeme uvést wahhábovské hnutí na 

Arabském poloostrově, hnutí sanúsíja na libyjské Sahaře, mahdistické povstání 

v Súdánu nebo fulbské džihády v západní Africe), (4b) intelektuální proud 

reformistického myšlení v Egyptě (vyznačoval se propojováním islámských 

autentických a evropských hodnot, přičemž kladl důraz na moderní vědu a vzdělání,29 

důležitou složku těchto myšlenek pak předkládá hnutí salafíja), (4c) islámský 

modernismus (vyjadřoval snahu o sekularizaci politického života a odluku náboženství 

od státu30), (4d) islámský fundamentalismus31. 

V kontextu předkládané práce považujeme za zásadní věnovat se vývoji 

islámského reformismu, k němuž se rovněž vztahuje právě téma islámského 

modernismu.32 V návaznosti na tyto tendence s větší důsledností uvažujeme také hnutí 

salafíje, které představuje vhodnou ukázku terminologické nekázně, ba zmatení. 

V souvislosti s následnou mediální analýzou se ovšem jeví jako nezbytné vyjádřit se 

ještě k populárnímu fenoménu nazývanému islamismus.  

Luboš Kropáček chápe pojem islamismus jako označení souboru intenzivních 

projevů islámu ve veřejném životě, tedy především jako politický islám (al-islám as-

sijásí). 33  Podle Pavla Barši zase představuje hybridní fenomén, který reaguje na 

evropskou kolonizaci a následnou modernizaci muslimských společností. Barša dále 

dodává, že sama sociální a kulturní povaha islamismu v sobě již kombinuje evropské a 
                                                 

27  Zahrnuje rozsáhlou směsici folklorních náboženských představ, mystických řádů či sekt. Lidé se 
k němu utíkali z úzkého prostoru, který jim poskytovala oficiální doktrína pro spontánní prožitky 
duchovního života. Tento soubor má nepřehlédnutelný sociální a ekonomický rozměr, neboť mystické 
řády bývaly spjaty s určitými společenskými skupinami (například cechy). Rozvíjel se jako alternativní 
projev společenského vědomí, dobře fungoval v praxi, přestože ho oficiální doktrína (pochopitelně) 
nepovolovala. 
28  Jeho představiteli se stali členové mladé podnikatelské vrstvy a část inteligence pod vlivem 
kapitalismu. Navazovali na filosofické a ekonomické směry evropského myšlení a snažili se je propojovat 
s podmínkami arabského civilizačního prostředí. 
29 Mezi jeho hlavní inspirátory řadíme Džamála ad-Dín al-Afgháního, Muhammada cAbduha a Rašída 
Ridu. 
30 Mezi jeho předními osobnostmi nalezneme Alí Abd ar Rázika, Abd ar-Rahmán al-Kawákibího, Luftí 
as-Sajjída či Sáti´ al-Husrího. 
31 Pro ilustraci této kategorie Mendel uvádí Muslimské bratrstvo v Egyptě a jejich další varianty. 
32 Těmito prvky islámských dějin se zabývá následující samostatná podkapitola. 
33 L. Kropáček, Islámský fundamentalismus, s. 30. 
Co se týče výrazu islamismus, je velmi těžké uniknout dlouhé a složité diskusi o jeho správnosti. Jeho 
kritikové ho nezřídka označují za vynález západní orientalistiky a politologie. Mimo to navíc nelze 
přehlédnout konkrétně jistou vzniklou komplikaci v českém jazyce, kdy islamistou nazýváme rovněž 
odborníka zabývajícího se studiem islámu. 
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islámské rysy a dokazuje tak, že evropská expanze muslimské společnosti poznamenala, 

z čehož vyvozuje, že se tu islamismus jako takový neobjevuje na pozici pouhé 

mechanické reakce islámu. 34  Konečně se tak označuje politické hnutí, mezi jehož 

nejdůležitější programové body patří „reislamizace“ společnosti, a mezi jehož 

charakteristické rysy řadíme především „antimoderní“ a „antizápadní“ postoj. Současně 

platí, že islamismus jistým způsobem na modernizaci reaguje, přinejmenším v tom, že 

islám proměňuje v politickou ideologii. Moderní prvky přísně selektuje a často odmítá 

pouze určitý typ modernizace.35 Představitelé islamismu tak v mnoha pojetích ztělesňují 

diktát veřejného života v limitech ideálních a abstraktních konstrukcí, přičemž se 

odvolávají na Korán a posvátné tradice. Využívají kritických míst a momentů 

v politicko-společenské, respektive kulturní (civilizační) sféře těch kterých zemí. 36 

Výhodu pak islamistická strana vždy získává, když se na pozici nábožensko-

myšlenkového zdroje politických představ a vizí prezentuje jako strážce originálních 

hodnot islámu nezkažených postkoloniálním západním impaktem.37 Co se týče vývoje 

islamismu, poukazuje Barša nakonec na fakt, že jeho vzmach v 80. letech 20. století 

vyústil v jeho rozštěpení na dvě větve: džihadismus (jako radikální proud 

s teroristickým aspektem) a umírněné křídlo (charakteristické postupným 

přizpůsobováním cílů i prostředků svého programu základním institucím modernity 

včetně demokracie a kulturní plurality).38  

Z výše uváděných příkladů se jeví jako žádoucí zmínit mezi potenciálními 

ekvivalenty islámského fundamentalismu nakonec Muslimské bratrstvo. Činíme tak 

nejen pod vlivem rozšířených názorů, které dosazují tuto organizaci na pozici prototypu 

raného fundamentalistického hnutí, nýbrž také kvůli skutečnosti, že Egyptu (centru 

působení Muslimských bratří) se dostává v českých sdělovacích prostředcích 

                                                 
34 Barša P., Západ a islamismus..., s. 70–74. 
35 Z. Müller, Svaté války a civilizační tolerance, s. 64. 
36 Tamtéž, s. 95. 
37 Tématu islamismu se Zdeněk Müller věnuje i ve své novější knize přímo nazvané Islám a islamismus. 
Dilema náboženství a politiky. Nicméně z našeho pohledu tato práce nepřináší žádný systematičtější 
pohled na daný fenomén. Bezesporu se jedná o dnes populární problematiku i mezi širokou veřejností, 
v čemž shledáváme hlavní motivaci vzniku Müllerova textu. Formu publikace vnímáme jako nutně 
uzpůsobenou pro ziskový prodej. V neposlední řadě nechápeme, proč v knize chybí přímá poznámka o 
tom, že shrnuje Müllerovy blogové příspěvky. Pro porovnání viz blog.idnes.cz [online]. iDNES, 2011 
[cit. 2011-12-01].  URL: <http://muller.blog.idnes.cz/>. 
38 P. Barša, cit. dílo, s. 161. 
Zajímavou paralelu přisuzují islamismu společně Mendel a Müller, když ho popisují jako hnutí sociální 
revolty operující s hesly reformovaného islámu. Z historického hlediska ho poté právě srovnávají s 
husitstvím či německou selskou válkou. M. Mendel, Z. Müller, Svět Arabů, s. 142. 
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výraznějšího prostoru v porovnání s jinými arabskými, respektive muslimskými 

zeměmi. Tato kombinace okolností nás vedla k dohadu, že právě členové Muslimského 

bratrstva budou frekventovanějšími aktéry mediovaných událostí pojednávajících mimo 

jiné o „islámském fundamentalismu“. 

Muslimské bratrstvo (Džamíjat al-ichwán al-muslimín, přesněji Sdružení či 

Asociace Muslimských bratří) bylo založeno v Ismá´ílíji v březnu 1928.39 Mezi jeho 

zakladateli figuroval egyptský učitel Hasan al-Banná´.40 V první polovině 50. let čítala 

tato militantní asociace více než milion členů. 41  Jejím původním záměrem bylo 

usměrňovat kroky muslimských obyvatel na politickém, ekonomickém a kulturním 

poli. 42  Ve své populistické koncepci sociální rovnosti a spravedlnosti Bratrstvo 

využívalo hodnot islámské etiky. Al-Banná´ nezřídka argumentoval, že islám nezná 

konflikt mezi duchovní a světskou sférou, konflikt tak typický pro Evropu. Celé hnutí 

ostře a otevřeně vždy vystupovalo proti britské nadvládě v zemi. S jednotlivými 

egyptskými prezidenty měli specifické vztahy od mírné spolupráce po faktický 

konflikt.43 Egyptští Muslimští bratři se považovali za mluvčí islámské identity, tudíž se 

snažili zakládat své pobočky rovněž v jiných arabských zemích. První úspěchy tohoto 

rázu zaznamenali v Sýrii, když na konci roku 1945 vzniklo spojením více tamních neo-

salafíjských44 organizací Syrské muslimské bratrstvo.45 Další skupina se zorganizovala 

roku 1946 v Palestině a o rok později také v Bagdádu46. Mnohé regionální skupiny 

Muslimských bratrů se však nechtěly podřídit egyptskému diktátu a urputně trvaly na 

své organizační nezávislosti. V současné době se k politické moci představitelé 

Muslimského bratrstva dostávají právě v Egyptě. 
                                                 

39 Přestože oficiálního zápisu do registru organizací se dočkalo až 11. dubna 1929. 
40  Hasan al-Banná´ se narodil v dolnoegyptském Damanhúru v roce 1906. Vyrostl v maloměstském 
prostředí a později se stal učitelem, čímž naplnil rodinný ideál. V Káhiře studoval zrovna v době, kdy se 
tu projevovaly první příznaky důsledků světové hospodářské krize. Ve druhé polovině 40. let ve stále 
intenzivnější polarizaci egyptské veřejnosti vůči Muslimskému bratrstvu, se nakonec stal obětí atentátu, 
přesně 12. února 1949. 
41 G. Kepel, Boží pomsta…, s. 25. 
42 Muslimští bratři se ztotožňovali s mnohými malými organizacemi a jejich islámskou interpretací a 
identifikací ústupu z koloniální společnosti s odchodem proroka Muhammada z Mekky v roce 622. R. 
Schulze, Dějiny islámského světa ve 20. století, s. 117. 
43 N. Kubíková, Moslimské bratrstvo v Egypte, s. 156–157. 
44 Podle R Schulzeho lze seskupení Muslimského bratrstva obecně označit kolektivním pojmem neo-
salafíja, neboť koncepčně mají blízko k salafíji. 
45 U založení syrské odnože Muslimských bratří tak stálo například místní Sdružení muslimské mládeže či 
starší damašská muslimskobratrská skupina vedená Mustafou as-Sibá´ím. Výraznější vliv získali v 50. 
letech, kdy se někteří jejich představitelé dokonce stali členy syrských vlád. R. Schulze, cit. dílo, s. 149–
150.  
46 Zde se jednalo konkrétně o Společnost islámského bratrstva (Džam´íjat al-uchúwa al-islamíja). 
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1.5 Islámský modernismus a islámský reformismus 

Islámský modernismus a islámský reformismus můžeme proti sobě postavit jako 

dvě doktríny politického a zároveň celospolečenského charakteru, jejichž hlavní rozdíl 

tkví v jejich nejdůležitějších představitelích. V průběhu 19. století se ovšem objevily i 

snahy aspekty islámského modernismu a reformismu slučovat. Inspiraci v takové ideové 

syntéze pak našlo v první řadě hnutí salafíje, jehož domácím prostředím se původně stal 

Egypt a později některá území na arabském Blízkém východě a v severní Africe. I 

z toho důvodu nejen v této části textu akcentujeme události a celkové souvislosti 

egyptských dějin, s čímž také koresponduje naše poznání na základě použité odborné 

literatury. 

 

1.5.1 Islámský modernismus 

Islámský modernismus prosazovaly muslimské politické elity a inteligence 19. 

století, zatímco reformismus řídili culamá´. Základní princip diskutovaného 

modernismu se zobrazuje ve vědomí samotných muslimů o porážce, již jim uštědřily 

evropské mocnosti. Nicméně následný vývoj ukázal, že (lidově řečeno) „všechno špatné 

je k něčemu dobré“. Prokázaná zranitelnost totiž muslimy vedla k tomu, aby si osvojili 

evropské vojenské techniky, naučili se, jak prosadit a využít „výhody“ centralizace 

státní moci nebo jakými způsoby modernizovat hospodářství. Všechna tato opatření se 

měla stát součástí procesu obnovení politické moci muslimů. Došlo tak k odmítnutí 

středověkých podob islámské civilizace, 47  ovšem nikoliv k odmítnutí islámu jako 

takového. „Nový“ politický a sociální řád stavěl na jeho vlastních, byť do jisté míry 

zanedbávaných principech racionality, etnického aktivismu a patriotismu.48 Islámský 

modernismus se stal programem obnovy státní moci, danými elitami chápán jako návrat 

k původním společenským a kulturním mocenským zásadám. 

S touto tendencí úzce souvisí nacionalismus. V dějinném arabsko-islámském 

prostředí, jemuž se zde většinově věnujeme, představovaly nacionalistické myšlenky 

                                                 
47 Společně s Jaroslavem Krejčím, badatelem s dlouholetým zájmem o sociálně-kulturní faktory myšlení a 
hodnocení, uvažujeme pojem civilizace hlavně v konotacích západoevropského názvosloví, kdy označuje 
jednotlivé sociálně-kulturní konfigurace. J. Krejčí, Lidský úděl a jeho proměnlivá tvář (…), s. 8.   
48 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 459–460. 
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vždy potenciální zdroj identity, k níž se hlásili lidé s pocitem vykořeněnosti na domácí 

půdě.49 

 

1.5.2 Islámský reformismus 

Islámský reformismus představuje další z reakcí na evropský vliv. Odpor jak 

vůči koloniálním silám, tak nově formující se státní (vládní) inteligenci ztělesňovali 
culamá´. Přestože však zde hovoříme o reformismu jako druhu reakce na dění 18., 19., 

respektive 20. století, musíme podle Iry Lapiduse konstatovat, že sám evropské 

dominanci na muslimských územích předcházel, jelikož jeho původ datujeme do 17.-18. 

století. Za poznámku ovšem stojí, že takové tvrzení platí spíše omezeně na oblast 

Arabského poloostrova. Jinak počátky impaktu Evropy na muslimské prostředí můžeme 

vystopovat již v šíření knihtisku (jako novátorské technologie), ve vysílaných misiích a 

dalších podobných krocích Evropanů. Podstata islámského reformismu tkvěla 

v přesvědčení o nutnosti prosadit ryzí verzi víry založené na studiu Koránu a hadíthů, 

přičemž se v ní daly vysledovat i prvky súfíjského asketicismu. Ideál života správného 

muslima se zrcadlil v nápodobě proroka Muhammada. V reformistickém rámci 

figurovala rovněž myšlenka, že muslimové jsou strůjci svého vlastního špatného osudu, 

jelikož je Bůh trestá za to, že nevelebí Jeho vůli. Cílem reformistů se taktéž staly 

jinověrecké kulty, které mínili zcela vymýtit. Sami se vůbec vyznačovali nízkou, ba 

žádnou tolerancí vůči nemuslimům a jejich kulturám. V případě potřeby byli podle 

svého podání vždy připraveni přistoupit i k vojenské akci namířené proti zkaženým 

(zkorumpovaným) verzím islámu. Vrchol svého snažení pak umisťovali ve vytvoření 

pravé islámské komunity.50 

Stručně řečeno, odpovídali skrze islámský reformismus culamá´ společně 

s kmenovými a městskými komunitami po politické a morální stránce na transformaci 

tradičních struktur muslimských společností a na hrozbu evropské politické, 

hospodářské a kulturní dominance. Impulsem pro vznik reformistických myšlenek se 

                                                 
49 Arabský nacionalismus ve svých pracích tematizuje celá řada historiků, viz například R. Schulze, 
Dějiny islámského světa ve 20. Století (viz bibliografie) nebo B. Lewis, Dějiny Blízkého východu (viz 
bibliografie). Za podmínek kritického čtení se v tomto ohledu jeví jako přínosný také příspěvek J. 
Muzikáře Nástup nacionalismu v arabských zemích ve sborníku J. Muzikář a kol., Islám v politice. 1. 
vydání. Praha: Svoboda, 1987. ISBN neuvedeno. V neposlední řadě se s velkou erudicí diskutované 
problematice věnuje také P. Barša, Západ a islamismus. Střet civilizací, nebo dialog kultur? (viz 
bibliografie). 
50 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 462. 
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nestal samotný vliv Evropy, nýbrž ryze interní podmínky lokálního charakteru, které se 

ve svém důsledku přenesly do podoby koloniálního odporu. Halil se v nich apel na 

kmenové struktury, aby se rychle sjednotily, přičemž reformisté ke společnému cíli 

vyzývali rovněž obchodníky a rolníky čelící postupné komercializaci a urbanizaci 

domácího prostředí. Reformistická doktrína v tomto ohledu přinášela základní kulturní 

elementy, o něž se měla širší komunita opírat. Ryzí reformismus většinou přísně 

politicky nevystupoval, přesto se zařadil mezi významné podněty k psychologické 

mobilizaci kolonizovaného muslimského obyvatelstva. Konečně se stal efektivním 

prostředkem pro znovuvybudování muslimské politické identity v mnohých areálech.51 

Na dynamiku vývoje islámského reformismu v průběhu času tedy působila 

v různé intenzitě celá řada aspektů, které tento ideový proud tvarovaly. Bez námitek zde 

velkou úlohu sehrál mnohokrát diskutovaný evropský vliv v nejširším slova smyslu, 

inspiraci reformisté čerpali v racionálním liberalismu, ba i nacionalismu. Obecně 

v souvislosti s islámským reformismem hovoříme o prudké aktivizaci (ať už ve 

společenské, nebo nakonec i politické rovině). Nutno dodat, že zprvu vedl pocit 

ohrožení vlastní civilizace reformisty k hlubší sebereflexi, ovšem později má jejich 

působení spíše charakter konfrontační. Jednou z důležitých oblastí, v níž se reformismus 

výrazněji uplatnil, určitě představuje vzdělávání, přičemž jeho aktéři zdůrazňovali právě 

nutnost zdokonalení výchovy. Boj za reformu islámského školství se odehrával na 

všech stupních, i když se nejvíce vyostřil na al-Azharu.52 Situace dokonce v prvním 

desetiletí 20. století, konkrétně v roce 1908, vyústila v založení konkurenční státní 

univerzity. V sociální rovině se reformisté zaměřili na problematiku postavení žen 

v islámských společnostech, když vyzývali k jejich rozhodné emancipaci. 53 

V neposlední řadě se v tomto ideovém seskupení klade důraz na morální hodnoty 

                                                 
51 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 466. 
52  Al-Azhar představuje nejstarší, dosud fungující univerzitu na světě, která byla založena při 
stejnojmenné mešitě v roce 972. V různých historických obdobích hrála vždy neopomenutelnou roli na 
islámské politické i kulturní scéně, přestože ve 20. století podlehla ideologickému nátlaku a stala se dobře 
a snadno využitelným populárním nástrojem světské moci. Více viz M. Mendel, Univerzita al-Azhar mezi 
slávou tradice a otřesy moderny, In: Nový Orient, 2004, roč. 59, č. 3, s. 51–54. 
53 V egyptském prostředí bychom tak měli zmínit především jméno Qásíma Amína (1863-1908), právníka 
(studoval ve Francii v Montpellier), spisovatele a především průkopníka egyptského feminismu. Tvrdil, 
že ke společenské izolaci žen či jejich nedostatečnému přístupu ke vzdělání vedl způsob, jakým 
muslimové zásady islámu interpretovali či interpretují, čímž odmítal pohled, že by k této jejich sociální 
situaci přispívalo islámské náboženství jako takové. Amínovy názory si pochopitelně vysloužily nemalou 
kritiku, ovšem nalezly i své pokračovatele. Na druhé straně se dnes ozývají hlasy, že jeho inspirační vliv 
na pozdější egyptský feminismus se v mnohém přehání. A. Goldschmidt, Bibliographical Dictionary of 
Modern Egypt, s. 22. 



32 
 

islámu, což se nevylučuje s přijímáním technických a hospodářských vymožeností 

Západu.54  Vždyť právě skrze integraci výsledků vědeckého poznání nebo například 

pomocí zasazení moderních politicko-právních systémů do islámského duchovního 

prostředí chtěli zastánci reformismu posílit dynamiku islámského myšlení.55 

Mezi přední aktéry islámského reformismu od samého počátku patřili studenti, 

učenci, členové súfíjských řádů nebo obchodníci a řemeslníci, kteří cestovali do 

zahraničí a měli tak možnost šířit reformistické myšlenky. Čím dál větší obeznámenost 

s evropským vědecko-technickým rozvojem a jinými způsoby myšlení většinou 

posilovala jejich přesvědčení o nutnosti od základů reformovat islám.56 Cílové skupiny 

zmíněných reformistických aktérů se nacházely především ve vesnických komunitách, 

jejichž členům nabízeli islámskou autoritu, respektive vedení v procesu sjednocování 

muslimského obyvatelstva obecně proti lokálním rivalům i vnějším vlivům ze strany 

evropských mocností. Reformismus bychom v takovém případě mohli rovněž 

interpretovat jako mobilizační ideologii s cílem dobýt území, zformovat nové nezávislé 

státní celky a vzepřít se nakonec koloniální správě. 

Miloš Mendel v rámci islámského reformismu 1. poloviny 20. století rozeznává 

dva základní proudy:57 (1) tendenci směřující k přijetí elementárních hodnot Západu, 

stejně jako příslušného společenského modelu za předpokladu jejich soustavné 

interpretace v islámských kategoriích a pojmech, a (2) tendenci vyzývající k úplnému 

vymýcení všech indoktrinovaných hodnot a právních inovací, které připraví půdu pro 

znovunastolení islámského řádu. Hnutí salafíje inspirované zásadní trojicí historických 

osobností - al-Afghání, cAbduh, Ridá - pak Mendel vidí právě na hranici mezi těmito 

dvěma stranami jedné mince.  

 

1.5.3 Hnutí salafíje 

Po nastínění základních rozdílů, které nám pomohou v rozlišování mezi 

islámskými modernistickými a reformistickými proudy, se taktéž nabízí zmínit, že zde 

existovala možnost jejich spojení. Hnutí takového typu se zaměřila na reformu vzdělání 

nebo se snažila přizpůsobit moderním hospodářským podmínkám. V případě, že se 

                                                 
54 L. Kropáček, Duchovní cesty islámu, s. 260. 
55 M. Mendel, Džihád, s. 167. 
56 Tamtéž, s. 166. 
57 Tamtéž, s. 169. 
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vyznačovala politickým charakterem, vyzývala k nutné autonomii ve vztahu 

k evropským mocnostem, a to v podobě obnovení islámských států a příslušných 

společností. 

Jeden z příznačných příkladů kombinace reformistických principů (návrat ke 

Koránu, hadíthům, náboženským soudům či odpor vůči různým lokálním kultům) a 

modernistické reaktivity na evropské politické a kulturní popudy zastupuje egyptský 

učenec Muhammad cAbduh58 (1849-1905). Žák nejvlivnějšího představitele egyptského 

islámského modernismu 19. století Džamáluddína al-Afgháního (1839-1897) tento směr 

pod svojí taktovkou totiž podstatněji změnil. Trojlístek dnes již legendární skupiny 

salafíje, jež se stala hybnou silou modernisticko-reformistických snah v Egyptě, pak 

doplňuje už jen myslitel libanonského původu Muhammad Rašíd Ridá (1865-1935). 

Al-Afghání původně pocházel z Íránu, ovšem pro zajištění snadnějšího přijetí 

v sunnitských řadách se později prohlašoval za Afghánce. Dostalo se mu řádného 

šícitského vzdělání, které na každý pád doplňoval velkým zájmem o islámskou filosofii. 

Vždy apeloval na všechny muslimy bez rozdílu, aby se vzepřeli zvyšující se hrozbě 

evropské dominance a varoval rovněž před samotnými muslimskými vládci, již 

evropské (křesťanské) intervenci napomáhali. Svůj život zasvětil dlouhodobému 

přesvědčování muslimských představitelů, aby se vydali na cestu modernizace islámu, 

přičemž využíval svých znalostí z oblasti tradičních islámských věd, filosofie, 

mysticismu či věd přírodních, a mnoha zkušeností nasbíraných během svých 

cestovatelských výprav po světě. Během svého působení se musel nezřídka potýkat se 

značnou nedůvěrou vůči své osobě a svým myšlenkám, a to především právě ze strany 

muslimských vládců. Úspěch muslimů v boji za nezávislost mělo podle al-Afgháního 

zajistit lepší vědecké a technické vzdělání, tedy zvýšení šancí, jak se vyrovnat 

samotným Evropanům. Za nezbytnou poté považoval reformu islámu, který pokládal za 

základ vědeckého a technického pokroku, ale také za elementární prvek politické moci a 

solidarity. Moderní společnost měla tudíž bez výhrad stavět na islámu ve smyslu 

náboženství rozumu a svobodného úsudku, přičemž se i Korán měl dočkat racionálních 

interpretací a měl být vůbec otevřen reinterpretacím z individuálních pozic ve všech 

etapách islámských dějin. Al-Afghání se tak vracel k historické zkušenosti, kdy islám 

tvořil základ středověké společnosti postavené na víře. Na druhé straně vybízel 

                                                 
58 Arabista Ondřej Beránek upřednostňuje přepis tohoto jména v podobě Muhammad cAbdo. 
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k překonání pasivity a rezignace přetrvávající mezi muslimy již od dob středověku. 

Takové postoje označoval za původce zkažení pravého učení islámu. Islám nahlížel jako 

dynamickou víru, která vždy povzbuzovala aktivní a zodpovědný přístup k záležitostem 

světového řádu. Tím v sobě podle jeho názoru zahrnuje i předpoklady k silnému 

patriotismu a vede muslimy k projevování loajality vůči svému lidu. Al-Afghání 

konečně vycházel z přesvědčení, že islám disponuje přesně takovými originálními 

vlastnostmi, které vynesly evropské státy na pozice světových mocností.59 Co se týče 

hodnocení jeho osoby v domácím prostředí, nutno poznamenat, že v některých 

arabských zemích se na jeho myšlení a způsob, jakým ho demonstroval, pohlíží 

negativně. Nakonec se také objevují hlasy označující al-Afgháního za předchůdce 

Muslimských bratří.60 

Jak již bylo naznačeno, v mnohém se Muhammad cAbduh názorům svého 

učitele přibližuje, nicméně mezi nimi dlí jeden z podstatných rozdílů. Zatímco 

Džamáluddín al-Afghání formuloval prosazované cíle politicky, cAbduh nacházel hlavní 

problém muslimské komunity a společnosti daných států ve sféře náboženské. Zaobíral 

se tedy otázkou, jak obhájit roli islámu a zvýraznit jeho vitalitu v současné, ale i 

budoucí generaci muslimů, již postupně podléhají západnímu způsobu života a přijímají 

hodnoty Západu61 (téměř) za své. V cAbduhově podání se hlavní úkol muslimů zrcadlil 

v opětovném formulování islámských zásad, v rozlišení důležitých principů od těch 

jednoznačně druhořadých či v zachování originálních elementů a odstranění náhodných 

aspektů jako residuí islámského historického dědictví. Ostře se ohrazoval proti slepému 

přijímání autority minulosti, což podle jeho názoru vedlo muslimy k přesvědčení, že 

politické a sociální uspořádání známé právě z minulosti platí navěky. Korán a hadíthy 

chápal jako Boží průvodce světem a lidským životem, ovšem v záležitostech, které tyto 

prameny explicitně nevysvětlují a nezaopatřují, cAbduh prosazoval nepostradatelnou 

roli rozumu a osobního úsudku.62 Na každý pád stále také trval na naprosté dokonalosti 

Koránu, přičemž však poukazoval i na možnost jeho odlišného chápání. Korán tak 

v důsledku vykresloval jako pokladnici všech pravd filosofie a přírodních a 

společenských věd. Zájem o propojení či využití vědeckých poznatků o přírodě tudíž lze 

                                                 
59 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 516–517. 
60 L. Kropáček, Islámský fundamentalismus, s. 29. 
61 Jakkoliv nyní neproblematizujeme tento slovní obrat či to, co se jím v daném kontextu rozumí. 
62 I. M. Lapidus, cit. dílo, s. 517–518. 
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vysledovat shodně jak u al-Afgháního, tak cAbduha, jenž přírodu blíže vnímal jako 

stvořenou knihu, kterou Bůh seslal lidem, zatímco Korán podle něho představuje knihu 

zjevenou. 63  Co se týče vztahu zjevení a rozumu, nepokládal cAbduh tyto složky 

lidského poznání za protikladné, nýbrž vzájemně se doplňující.64  V posledku nutno 

dodat, že právě cAbduhovy myšlenky reformistické povahy se staly hlavním 

inspiračním zdrojem celého hnutí salafíje. 

I Muhammad Rašíd Ridá požadoval modernizaci islámu podmíněnou návratem 

k ideálnímu stavu. To znamená opět se v co nejvyšší možné míře přiblížit k obci 

proroka Muhammada (umma) a její formě za vlády prvních čtyř chalífů, jejichž 

počínání je nahlíženo jako to nejvíce správné, všem lidem prospěšné, morálně čisté a 

myšlenkově ryzí. Umma podle Ridy představuje ideální model univerzálního národa, 

vlasti a konečně bratrství všech jejích členů. Ukrývá se za ní jednotná společnost, 

morálka, práva i povinnosti. Arabština jako přirozený jazyk kultu pak zde funguje jako 

zprostředkovatel těchto sociálních složek směrem ke všem muslimům. Ridá se často ve 

své argumentaci opíral o později tolik známou tezi, že vše, čeho Západ ve své 

kapitalistické éře dosáhl, obsahuje již Korán a prorocká tradice. Z toho potom vyplývá, 

že samotný pokrok či výdobytky moderní doby nejsou islámu cizí, ba naopak bytostně 

vlastní. A Ridá Evropany nabádal, aby právě přistoupili na islám, přijali ideál ummy a 

odvrátili se tak od národa a kapitálu jako naprosto scestných cílů. Obhajoval také 

instituci chalífátu, kterou považoval za formu státoprávního uspořádání nejvíce 

odpovídající reformistickým požadavkům. V každém případě islámu přisuzoval velmi 

důležitou roli v politice, což se mimo jiné odrazilo na skutečnosti, že do diskuse vrátil 

ideu konzultativní rady (šúrá) nejzbožnějších a nejzkušenějších věřících, která si podle 

mnohých nezadá se západní koncepcí demokracie. Ridá chtěl „jednoduše“ dokázat, že 

demokracie nebo parlamentní systém (oba principy silně proklamované západními 

mocnostmi) mají v islámu své původní kořeny, přestože si představitelé Západu 

(minimálně tehdy) mysleli, že je muslimům přináší (a že je to jejich povinnost je 

přinášet) jako jednu ze svých civilizačních vymožeností.65 

                                                 
63  Nejedná se zcela o novátorskou myšlenku, neboť podobnou koncepci můžeme sledovat už u 
Muhjiddína ibn al-cArabího ve 13. století. 
64 L. Kropáček, Duchovní cesty islámu, s. 40. 
65 M. Mendel, Džihád, s. 167–168. 
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Když bychom měli efektivitu obrodného proudu, zastoupeného zejména dvojicí 

al-Afghání, cAbduh a jejími pokračovateli, nahlédnout v jeho celistvosti, musíme 

upozornit na nesoustavné intelektuální základy a kolikrát jeho nejednoznačné působení. 

Primárním cílem tohoto pojetí reformismu bylo bezpochyby vydobýt pro islám důstojné 

místo ve změněném světě. To mimo jiné umožnilo, aby na něj navazovali další ideové 

proudy, a sice i z nejrůznějších (snad i protichůdných) pozic.66 Později se také ukázalo, 

že působení reformistických myšlenek s příměsí islámského modernismu přinejmenším 

zpočátku dirigované diskutovanou dvojicí připravilo v Egyptě živnou půdu pro rozvoj 

sekulárnějšího nacionalistického konceptu egyptské identity a šířeji i politiky. 

Není vždy jednoduché orientovat se jednoznačně ve všem, co výraz salafíja má 

označovat nebo co jím vlastně příslušní autoři zamýšlejí. To nás primárně vede ke 

schematickému popisu významů, které se samotnému pojmu salafíja ve vybraných 

případech přikládají. Totiž jak Luboš Kropáček upozorňuje, existuje rozdíl mezi 

chápáním tohoto termínu u západních badatelů a jeho používáním mezi autory 

arabskými. Orientalistická literatura vždy tíhla v případě salafíje ke konotaci reformy.67 

V arabském prostředí se zase dává přednost pojetí jako důsledného, doslovného lpění na 

představách a praxi předků. Snad i proto se nezřídka setkáváme se srovnáním salafíje 

s fundamentalismem bez ohledu na hlubší reflexi fenoménů, které se pod těmito slovy 

skrývají. V souvislosti se salafíjou se někdy prosazuje i arabský termín usúlíja 

vytvořený jako kalk právě k fundamentalismu ve smyslu konzervativního proudu, 

tentokráte v protestantské teologii. 68  Konečně se v islámském prostředí nabízí ještě 

označení harfíjún, „stoupenci doslovnosti“.69  

Nicméně etymologicky se prostřednictvím salafíje dostáváme k významu 

ctihodných předků (as-salaf as-sálih), k jejichž víře a způsobu života se snaží její 

představitelé navrátit nebo o tyto cíle alespoň vytrvale usilovat. Daný záměr pak 

zahrnuje rovněž obnovu ryzího islámu někdejší (muslimské) obce (umma) vedené 

Prorokem a jeho prvními nástupci, čtyřmi chalífy. Jedná se o proces očisty islámu od 

všech nánosů pozdějších dob. Na badatelském poli vyvolává salafíja obraz reformního 

hnutí, jehož kontury načrtl právě al-Afghání, cAbduh a Ridá.70 Ovšem v duchu dříve 

                                                 
66 L. Kropáček, Duchovní cesty islámu, s. 257. 
67 Dokonce se objevuje obrat islámské aggiornamento. 
68 M. Mendel, Islámská výzva, s. 43. 
69 L. Kropáček, cit. dílo, s. 258. 
70 L. Kropáček, Islámský fundamentalismus, s. 28. 
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předeslaného nesmíme opomenout, že pohledů na salafíji existuje hned několik. Někteří 

muslimové ji nahlížejí jako zásadně protizápadní revivalismus. Skrze onu interpretaci se 

dotýkáme takového pojetí salafíjského islámu (al-islám as-salafí), jež se přibližuje už 

nastíněné (zdánlivé71) podobnosti s fundamentalismem. 

Na nástrahy názvosloví používaného v souvislosti s diskutovanými 

myšlenkovými proudy a hnutími upozorňuje rovněž arabista Ondřej Beránek. 72 

Poukazuje na další rozměr této problematiky, když zmiňuje termín wahhábismus. Pod 

něj západní terminologie podle Beránka zavádějícím způsobem zahrnuje „salafíju“, 

přičemž důsledky takového spojování již žádnou pozornost nedostávají. Na každý pád 

se má jednat o označení náboženské doktríny Muhammada ibn cAbd al-Wahhába, jehož 

učení se datuje do poloviny 18. století. Velký Beránkův přínos tkví ve schopnosti 

referovat rovněž o pojmenováních, která v odkazu na svoji interpretaci islámu 

upřednostňují sami Saúdští Arabové. V neposlední řadě tento odborník podotýká, že 

právě terminologie je pro salafisty (dnes preferovaný výraz) velmi důležitá, neboť 

indikuje, že jsou díky důslednému následování svých předků pouze oni na správné 

cestě. Výraz wahhábíjún (wahhábité) poté naopak vnímají hanlivě, zejména proto, že 

dané slovo pochází od jejich ideologických odpůrců, již ho zavedli ve snaze zvýraznit 

nenáboženský charakter jejich učení vytvořeného člověkem.73 Zdůrazňovat, že termín 

wahhábismus je dnes hojně nadužíván, aniž by byl jakkoliv reflektován a analyzován, a 

že slouží k popisu různorodých názorových hnutí bez ohledu na časové a prostorové 

určení, se nám v kontextu předkládané práce jeví v jisté nadsázce již jako nezáživné 

opakování faktů. 

                                                 
71  Otázka srovnávání, ba slučování obsahu výrazů fundamentalismus a salafíja (respektive dalších 
nabízejících se pojmů) nás doprovází celou touto diplomovou prací. Uvážení a zhodnocení používání 
zdůrazňovaných obratů patří mezi výstupy, kterých cílíme v závěru předkládaného textu dosáhnout. 
Překrývání jednotlivých termínů v mediální praxi tušíme, pročež její relevance figuruje jako předmět 
našeho zkoumání především v analytické části této práce. 
72  Ve své knize Saúdská Arábie mezi tradicemi a moderností tomuto tématu věnuje samostatnou 
podkapitolu. Již z názvu jasně vyplývá, že se detailně věnuje vývoji Saúdské Arábie a hlavním rysům 
tamní společnosti a prováděné politiky. Vzhledem k formě této diplomové práce, která vyhrazuje prostor 
zejména vývoji v Egyptě jako centru sledovaného dění, představuje zmiňovaná publikace důležité a 
bezpochyby přínosné rozšíření znalostí o daných tématech. Beránek tak například akcentuje fakt, že na 
rozdíl od reforem v Egyptě či Osmanské říši, v jejichž důsledku došlo k potlačení moci duchovenstva, 
vznikala v saúdskoarabském prostředí díky pevnému historickému vztahu rodiny Ál Sacúd a učení cAbd 
al-Wahhába atmosféra jiná. Mimo jiné absence alternativních prostředků, jak zajistit loajalitu ze strany 
obyvatel vedla právě k posílení postavení culamá´. O. Beránek, Saúdská Arábie mezi tradicemi a 
moderností, s. 38. 
73 Nabízí se zde nápodoba ke středověkému evropskému termínu „mohamedán“. Tamtéž. 
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Zaměříme-li se ovšem ještě na samotné označení salafíja, dojdeme společně 

s Beránkem k možnému rozlišení „modernistické“ egyptské salafíje zastoupené 

Muhammadem cAbduhem 74  a salafíje „revivalistické“ saúdské. Obecně se však lze 

v kontextu dnešních salafistů odkazovat i k několika jednotícím prvkům. Jedná se 

především o společné náboženské přesvědčení (caqída), které tu má zastává pozici 

zdroje metod, jak aplikovat náboženské zásady na otázky a problémy současného 

života, dále o jednotně sdílený koncept tawhídu (jedinost Boží), odmítání role lidského 

rozumu a následování Koránu a sunny. Islámský pluralismus se tak stává zcela lichým, 

neboť v salafistickém podání existuje pouze jediná legitimní náboženská interpretace. 

Konečně je nezbytné podotknout, že salafisté se zaměřují většinově a mnohem 

intenzivněji na vnitřní dění v islámském světě, obhajují lpění na tradičních hodnotách 

islámu (na náboženské ortopraxi a ortodoxii). O mezinárodní vztahy se již příliš 

nezajímají, pročež se diferencují od své radikální odnože, západními médii často 

nazývané jako „džihádisté“, popřípadě „salafíjští džihádisté“.75 Všechny frakce salafíje 

sice vycházejí ze stejných náboženských předpisů, avšak v jiných kontextech, a navíc 

předkládají různé návrhy, jak vysvětlit současný svět a řešit jeho problémy. To podle 

našeho názoru již západní sdělovací prostředky vůbec nereflektují, ani o to nejeví 

viditelnější snahu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                 
74 cAbduh návrat k „původnímu islámu“ totiž uvažoval především v kritickém postoji vůči zaostalosti 
culamá´, nikoliv jako výhradní apel na zavedení šarícatského práva. Salafisté z konce 20. století touhu 
odpoutat islám od novodobých nánosů sdílejí, ovšem zásadně bez modernistické dimenze. Důraz kladou 
na nutnost svrhnout sekulární režimy a nahradit je islámskými státy s šarícou jako hlavním právním 
principem. O. Beránek, Saúdská Arábie mezi tradicemi a moderností, s. 39. 
75 Tamtéž, s. 40. 



39 
 

2. Vývoj islámských společností 

Záměrem této kapitoly je doplnit pozadí, na němž se postupně objevovaly 

myšlenkové proudy a hnutí diskutovaná v předešlé části. Jakýsi celkový sociální rámec 

má sloužit především k nahlédnutí dynamiky islámských společností, která již ze své 

podstaty v porovnání s nabízejícími se západními (evropskými) společnostmi vykazuje 

odlišné znaky. Vzájemné střetávání a ovlivňování se poté nese celým tímto tématem. I 

proto, že zde v různých úhlech docházíme k obecnému konceptu jinakosti, považujeme 

za předmětné věnovat se rovněž problematice politické kultury, která nám ve své 

arabské specifikaci může pomoci lépe porozumět principům fungování islámských 

společností.76 

Zásadní podkapitola tohoto oddílu se zabývá obdobím kolonialismu, přičemž se 

snažíme průběžně poukazovat také na další určující faktory vývoje islámských 

společností. Značný prostor tu dostávají dějinné události na území Egypta, a to 

především s ohledem na námi sledované fenomény spojované jak s „islámským 

fundamentalismem“, tak s jevy, jejichž pojmenování podrobujeme mediálnímu rozboru 

v analytické části předkládaného textu. Základním odborným zdrojem, z něhož 

v příslušných historicky zaměřených pasážích vycházíme, se stala vysoce ceněná práce 

amerického historika Iry M. Lapiduse A History of Islamic Societies. V neposlední řadě 

se v této části textu snažíme vyrovnat s terminologickou binaritou, přičemž 

tematizujeme „Západ“ a jeho interakci, popřípadě vzájemné působení s islámskými 

společnostmi. Zcela neopomenutelná je v tomto směru poté kniha Edwarda W. Saida 

Orientalism. „Západ“ má totiž podle všeho stále potíže vidět islám v jeho různorodosti. 

Představa, že toto slovo vyvolává u všech muslimů stejné konotace a že fenomén, jenž 

má označovat, podněcuje ke stejnému chování a jednání a konečně obnáší jeden způsob 

uvažování světa či duchovního prožívání, je zcela zavádějící. Islám jako domnělá 

hrozba pro světový řád, respektive evropský nebo český prostor odráží irelevantní 

úvahu o jeho homogenitě. Přinejmenším musíme připustit, že „islámský svět“ a jeho 

obyvatelé se potýkají s podobnými problémy jako Evropa nebo lidé v kterékoliv jiné 

části světa.  

                                                 
76 V tomto smyslu se náš dlouhodobý cíl, k němuž má předkládaná práce ambice se přibližovat, shoduje 
s ústřední myšlenkou Jaroslava Krejčího vyjádřené v jeho knize Lidský úděl a jeho proměnlivá tvář. 
Duchovní základy civilizační plurality (viz bibliografie), totiž nacházet způsoby, jak pochopit sociálně-
kulturní pluralitu lidstva. 
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2.1 Politická kultura 

V průběhu celé práce apelujeme na potřebu zbavit se vtíravé 

představy, že v různých politických a společensko-kulturních kontextech se můžeme 

spoléhat na soubor stejných (globálních) kategorií. Stručně řečeno, co platí 

někde, nemusí fungovat jinde. V této souvislosti se dostáváme mimo jiné k jen těžko 

vyčerpatelné problematice politické kultury.77 Je zřejmé, že se tento výraz stal poměrně 

oblíbeným, zejména pak v mediálním prostředí, kde se snadno můžeme setkat s obraty 

„vysoká“ či naopak „nízká“ politická kultura. Co však znamenají? Co zahrnují? Otázka 

konceptualizace politické kultury se přímo hlásí o slovo také právě díky jejímu nezřídka 

zjednodušujícímu pojetí či neproblematizovanému používání. Se zmíněnými přívlastky 

politické kultury totiž riskujeme vstup do normativního rámce, ve kterém politická 

kultura vyjadřuje „žádoucí podob[u] politických vztahů a jednání politických 

aktérů, zejména elit“.78 

Bádání o politické kultuře se etablovalo jako samostatná subdisciplína politické 

vědy v 60. letech 20. století.79 Jedná se o koncept zasazený do různých teorií (například 

Gabriel A. Almond a strukturní funkcionalismus 80 ). Komparace pohledů na tento 

fenomén tak ve skutečnosti představuje poměření jednotlivých teoretických konstrukcí. 

S ohledem na předkládaný text hraje podstatnou roli otázka, jaká vysvětlení nám mohou 

různá použití onoho termínu poskytnout, neboť „politická kultura je právě jen jedním 

z nástrojů, jenž se nabízí politickým vědcům ke zkoumání politického světa a tím 

i k vysvětlení jevů, ke kterým v něm dochází“.81 Stále běžnějším se stává přístup, kdy 

zkoumáme politiku v souvislosti s kulturou a kulturu v souvislosti s politikou, což zde 

konečně i do jisté míry potvrdíme. Ovšem musíme mít na paměti, že vedle ryzího pojetí 

„kultura jako politikum“, zde můžeme politickou kulturu rovněž chápat jako 

                                                 
77 Tato část textu o politické kultuře čerpá ze zpracovaného tématu v rámci již zmíněné autorčiny 
diplomové práce Dynamika střídání politických režimů v Mauritánii. 
78 M. Skovajsa, Politická kultura…, s. 122. 
79  Mezi přehledové práce pro úvodní seznámení s pojmem politické kultury včetně jeho aktuálnosti 
můžeme zařadit například Vajdová, Šárka. „Politická kultura - teoretický koncept a výzkum.“ 
Sociologický časopis. 1996, 32, č. 3, 339–351. 
80 Při této příležitosti musíme konstatovat, že samotný pojem politické kultury uvedl do vědeckých kruhů 
svým počinem z roku 1956 právě Gabriel A. Almond a jeho další práce společně se Sidney Verbou z roku 
1963 The Civic Culture. Political Attitudes and Democracy in Five Nations zůstává dnes již 
politologickou „klasikou“, která ustavila tradici zkoumání politické kultury na základě kvantitativního 
výzkumu a komparace. Zcela stranou nyní ponecháváme kritiku a s ní související rozvinutou 
protiargumetaci, jež se ani této uznávané publikaci nevyhnula. 
81 M. Skovajsa, cit. dílo, s. 17. 
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způsob vědecké analýzy politiky s interdisciplinárním přesahem. Se zkoumáním 

obsahové stránky politické kultury, s hledáním jejího předmětu 82  úzce souvisí 

fakt, že sama může vystupovat jako jedna z perspektiv výzkumu subjektivních 

politických orientací. A v tomto významu je pro náš text idea politické kultury nosná.83 

Chceme-li se soustředit konkrétně na politickou kulturu v arabsko-islámském 

světě, pomůže nám v mnohém propracovaná definice tohoto fenoménu od českého 

sociálního antropologa Petra Skalníka:84 

 

„politická kultura jsou hodnoty, postoje a praktiky, obvykle odvozené 
z minulosti, které způsobují, že politický proces se liší od jedné země ke druhé, 
od regionu k regionu, od skupiny ke skupině, je to společenský komplex pojmů a praktik, 
které předpokládají jistý konsensus mezi aktéry té které země či kulturní oblasti, musí 
být uznáván jako společný či sdílený větším počtem lidí[.]“ 

 

Z výše uvedeného totiž můžeme vyvodit předpoklad, že konstitutivní prvky 

politické kultury v arabsko-islámském světě (hodnoty, postoje, normy a projevy) 

se nacházejí pod vlivem tří souborů činitelů:85  (1) hodnotových modelů a symbolů 

vycházejících z islámu a formujících mravní a právní prostředí společnosti, (2) reálné 

historické zkušenosti, respektive historické paměti daných společností, (3) evropských 

(dnes i amerických) vzorů, které jsou v různé míře selektivně přijímány či naopak 

odmítány, popřípadě upravovány. 

Tyto kategorie neuvažujeme jako přísně samostatné jednotky, nýbrž připouštíme 

jejich vzájemnou provázanost a v detailech si všímáme prvků, které mezi sebou sdílejí 

                                                 
82  Pro obecné určení předmětu zájmu politické kultury nás Skovajsa (viz bibliografie) motivuje 
k představě mlhoviny s rozmazanými vnějšími hranicemi. Za takového předpokladu závisí ve velké míře 
na úhlu pohledu, které konceptualizace do ní ještě patřit budou a které nikoliv. S čistě teoretického 
hlediska se tato úvaha značně podobá konceptualizaci náboženství navržené americkým antropologem 
Bensonem Salerem. Ten pro kategorizaci zkoumaného jevu navrhuje Wittgensteinovu teorii rodinných 
podobností doplněnou o teorii prototypu. Tento přístup bychom mohli schematicky načrtnout pomocí 
soustředných kruhů, které postupují od absolutně černého středu symbolizujícího příklady vyznačujícími 
se rysy, jež s náboženstvím spojujeme, přes stále světlejší odstíny šedé až k bílým okrajům. To nám totiž 
pomůže vyjádřit náboženství jako stupňovitou kategorii. Studovat pak můžeme i takové prvky a případy, 
které se nacházejí mimo kompetenci určené středové „nálepky“, přičemž z hlediska příslušnosti prvků do 
dané skupiny neřešíme, zda „ano“ či „ne“, nýbrž „jak moc ano“ nebo „do jaké míry ne“. B. Saler, 
Conceptualizing Religion (…) (viz bibliografie). 
83  Myšlenku politické kultury jako perspektivy, skrze niž nahlížíme politickou realitu, rozpracovává 
německý politolog Karl Rohe. 
84 P. Skalník, Politická kultura v postkoloniální Africe, s. 182. 
Předkládanou definici Skalník uvedl již ve své dřívější práci, viz P. Skalník, „Anthropological 
Dimensions of Political Culture.“ Sociocultural Anthropology at the Turn of the Century: Voices from the 
Periphery. Ed. Petr Skalník. Prague: SET OUT, 2000, s. 61–66. 
85 L. Kropáček, Politická kultura v arabských zemích, s. 145–146. 



42 
 

či naopak prvků přeci jen načrtávajících vytýčené hranice. Velké téma a obecně 

přijímaný rys arabské politické kultury představuje smysl pro skupinovou loajalitu. 

Ten by nás zdánlivě mohl svést k názoru, že islám a muslimská společnost přehlížejí 

hodnotu a význam jedince. Ovšem faktem zůstává, že islámské právo rozeznává 

povinnosti individuální i kolektivní. 86  Arabština navíc vždy znala výraz 

pro „jednotlivce“ (fard), na rozdíl od termínu „společnost“ v současném sociálněvědním 

významu (mudžtamac), jenž byl vytvořen až v moderní době.87 

Na veřejné politické, hospodářské i kulturní rovině života v muslimské 

společnosti zřetelně převládaly osobní vazby nad institucionálními.88 Osobní povaha 

mezilidských vztahů zanechala specifický otisk i v soudobých podmínkách. 

V islámských dějinách lze vypozorovat rovněž „tradici“ soustředit moc do rukou jediné 

vůdčí osobnosti. 89  Náboženští vzdělanci se již dávno ve středověku nechali 

slyšet, že vláda uzurpátora je z pragmatického hlediska vhodnější než anarchie. 

Na pozadí problémů, s nimiž se arabské státy musely doposud potýkat, přišli i moderní 

islámští teologové s názorem, že pasivní poslušnost projevovaná hlavě státu, nehledě 

na kvalitu její vlády, je náboženskou povinností. 90  Historické zkušenosti zanechaly 

pro dnešní arabskou politickou kulturu jasné dědictví v podobě silného postavení hlavy 

státu, kdy veškerá politika tenduje k personifikaci.91 Prezident je mimo jiné nadřazen 

exekutivě, přičemž jeho značné pravomoci ustanovuje přímo ústava. Za povšimnutí 

stojí nepochybně skutečnost, že se právě ústavní principy ujaly jako základ moderní 

(arabsko-islámské) legislativy, přestože muslimská tradice takovouto formulaci 

                                                 
86  Pět charakteristických sloupů víry (arkánu ´d-dín, nabízí se snad ještě vhodnější překlad „sloupy 
náboženství“ – pozn. autorky), popřípadě sloupů islámu (arkánu ´l-´islám) se potom odkazuje především 
k povinnostem individuálním. Ch. Bahbouh, Encyklopedie islámu, s. 262. 
87  Vznik a následné rozšiřování islámu mělo sice za následek posílení individuálního vědomí 
a odpovědnosti, ovšem zároveň platí, že postupně omezovalo původní kmenovou loajalitu a podporovalo 
identifikaci s komunitou souvěrců (s islámskou ummou).  
88 Klientelismus se tak zde usadil ve vícerých variantách. L. Kropáček, Politická kultura v arabských 
zemích, s. 147–148. 
89  Důkazem je i vývoj raného islámu, kdy se po smrti proroka Muhammada vedl uvnitř ummy 
schizmatický spor, nikoliv však teologický, fakticky se jednalo o otázku vůdcovství. 
90 Má se jednat o náboženskou povinnost proto, že daná autorita hájí náboženství a chrání nebo dokonce 
rozšiřuje území, na němž se ustavilo. E. Kedourie, Democracy and Arab Political Culture, s. 7–8. 
91 Silný mandát prezidenta (raís) vznikl v řadě arabských a islámských zemích na základě vojenského 
státního převratu, avšak později se opíral o přímou volbu občanů. Společným znakem prezidentských 
osobností (zejména v 70. až 90. letech 20. století) ve státech jako Egypt, Sýrie, Jemen, Alžírsko, 
Mauritánie nebo Súdán bylo jejich původní povolání, přičemž se rekrutovaly z jednotek vysokých 
armádních důstojníků. Důstojnický sbor se tu obecně vždy těšil zřetelným výsadám. 
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základního zákona až do druhé poloviny 19. století vůbec nerozeznávala.92 V důsledku 

přesvědčení, že zákony dává jen sám Bůh skrze Korán, ztrácely v očích muslimů lidské 

zákony legitimitu. Soudobou pozici ústavy v právních řádech zmiňovaných států si tak 

můžeme vysvětlit vlivem koloniálních mocností. Na druhé straně se zde setkáváme 

se situací, kdy se islámské konstituční prvky vplétají do původně západních sekulárních 

konceptů svobody náboženského vyznání, obchodního práva či do pojetí nezávislé 

soudní moci, což jasně dokazuje, že se islámský koncept ve vývoji nezávislých 

ústav arabských států v různé míře modifikoval. 

Ve snaze o úplnost výčtu specifických znaků arabské politické kultury93 bychom 

zde ještě měli uvést projev uznání vůči dobře ovládané rétorice. Magie slova, působivý 

hlas či kultivovaná dikce patří mezi vlastnosti a schopnosti předních osobností 

diskutovaných zemí, jež tak upevňují své mocenské postavení, popřípadě doprovázejí 

tímto způsobem své úsilí získat do svého „tábora“ další přívržence.94 Arabská politická 

rétorika bývá obecně vnímána jako razantní, pádná, ba úderná, k čemuž využívá 

emocionálně účinné stereotypy.95 

  

                                                 
92 L. Kropáček, Politická kultura v arabských zemích, s. 150; E. Kedourie, Democracy and Arab Political 
Culture, s. 5. 
93 Britský politolog a odborník na dějiny Blízkého východu Elie Kedourie se k tématu arabské politické 
kultury vyjadřuje nejvíce skrze její poměr k demokracii nebo konstituční, respektive zastupitelské vládě 
(podle něho se jedná o vhodnější termín pro popis stavu, kterého se současný arabský svět snaží 
dosáhnout). S tím přímo souvisí otázka státní svrchovanosti. Ta je chápána jako odosobněná vláda 
veřejnosti, od níž se odvozují vládní struktury. Takto formulovaná myšlenka suverenity odsunula podle 
všeho do ústraní dvě v daném prostředí doposud nejrozšířenější přesvědčení, zaprvé, že dobytí určitého 
teritoria (jeho zisk a moc nad ním) dává zároveň mandát k vládnutí na tomto území, a zadruhé, že vládce 
je jmenován Bohem. 
94 Obratného řečníka, jenž do svých projevů uměl zakomponovat i řadu přesvědčujících hovorových 
arabských výrazů, ztělesňoval egyptský prezident Gamál cAbd an-Násir, viz Zilvarová, Lenka. Islám a 
arabský socialismus v Egyptě, Sýrii, Iráku. Pardubice: Univerzita Pardubice, Filozofická fakulta, Katedra 
religionistiky a filosofie, 2008. Bakalářská práce (především kapitola Využití islámských symbolů a 
terminologie v ideologii arabského socialismu). 
95 L. Kropáček, cit. dílo, s. 153. 
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2.2 Islámské společnosti a jejich vývoj 

Kontext předkládané práce jednoznačně vyžaduje, abychom se rovněž zabývali 

dějinami samotných islámských zemí, respektive příslušnými společnostmi. Řídíme se 

konečně přesvědčením, že i výraz „islámský fundamentalismus“ zakořenil v 

„západním“ uvažování „islámského světa“ na základě zkratkovitého vysvětlování si 

společenského a politického vývoje jednotlivých zemí. Nepřehlédnutelnou roli zde 

sehrály také reformy kulturních vzorců daných společností. Inspirováni americkým 

odborníkem na dějiny islámských zemí a tamních sociálních, náboženských a 

politických hnutí Irou M. Lapidusem považujeme za důležité zdůraznit, že výraz 

islámská společnost by v mnoha ohledech a konkrétně v našem kontextu nebyl zcela 

přesný. Hovoříme tu totiž o různých typech islámských společností, které vznikly 

interakcemi principů blízkovýchodního islámského státu 96  jako takového a 

náboženských, veřejných a lokálních společenských institucí a kulturních tradic. 

Vycházíme z tvrzení, že „[s]tejně jako je islámská společnost produktem interakce 

regionální společnosti a vlivů blízkovýchodního prostředí, tak jsou moderní islámské 

země produkty interakce historických islámských společností a Evropy.“97 

Velké téma vývoje (nejen) islámských společností představují nové elity, které 

se v jednotlivých státech zformovaly v reakci na postupující, evropskými podněty 

vyvolané, politické a celospolečenské změny, včetně nových vzorců hospodářské 

produkce a využívaní moderních technologií. Hybnými silami muslimských společností 

se tak stali politické osobnosti, vojáci, obchodníci, zástupci inteligence nebo průmysloví 

dělníci. Stále musíme mít ovšem na paměti řadu podstatných rozdílů mezi společnostmi 

muslimskými a evropskými. V této souvislosti se přímo nabízí tematizovat 

průmyslovou revoluci, která v Evropě stála za vznikem abstraktního myšlení. 

V praktické rovině rovněž determinovala západní mocnosti k hledání nových trhů, které 

by se staly odbytišti jejich produktů. Strukturu evropských společností určovaly v 19. a 

20. století ve velké míře třídy definované ekonomicky. 98  V případě muslimského 

prostředí je potřeba si uvědomit, že místní ekonomiku ovládaly zejména kmenové 

                                                 
96 Lapidus užívá anglické označení Middle Eastern Islamic state. S ohledem na pojetí geopolitických 
celků jako Blízký východ, Střední východ či areál střední Asie se v našem případě v českém jazykovém 
diskurzu kloníme k překladu „blízkovýchodní islámský stát“. 
97 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 455. 
98  Buržoazie udávala tempo hospodářskému rozvoji, organizaci státu a „dobývala“ svět, vůdčí síly 
v průmyslové výrobě zastupovali dělníci. 
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(komunitní, později státní politické) struktury. Politická moc se zde tudíž stala 

nástrojem, jak kontrolovat území a rozhodovat, jakým způsobem a s kým se bude 

obchodovat se zdroji. Muslimské státní elity a jejich ochota či naopak odpor ke 

spolupráci s evropskými protivníky do této míry taktéž regulovaly rozsah evropského 

vlivu na příslušné muslimské společnosti. Vedle toho využívaly zmiňované elity tlaku a 

podnětů ze strany evropských mocností k boji o moc ve vlastních řadách. Primárně se 

orientovaly politicky a kulturně, přičemž problém evropské intervence do záležitostí 

muslimských států a jejich společností vykládaly spíše socio-ekonomicky.99 Hovoříme-

li o nové inteligenci, máme na mysli vojenské důstojníky, úředníky a občany dalších 

podobných profesí, již vystudovali své obory na evropských školách (univerzitách) a 

později nalezli uplatnění převážně ve strukturách státního aparátu své domovské země. 

Na druhé straně nesmíme opomenout hlavně novináře nebo advokáty, kteří se chtěli a 

snažili na vládě nad státem jako takovým podílet z pozic v soukromé sféře.100  

Konkrétně v Egyptě došlo v průběhu 19. století v důsledku reformních opatření 

zejména ekonomické povahy k přerozdělení sil v rámci společnosti. Vedle vytvoření 

nových státních elit se očividně měnilo i postavení náboženských představitelů. cUlamá´ 

původně tvořili integrální součást vládnoucí elity, hájili zájmy stávajícího režimu a 

v neposlední řadě hráli roli prostředníků mezi vládou (v níž figuroval Muhammad ´Alí, 

respektive Ismá´íl Paša) a ostatními obyvateli, jimž komunikovali důležitá rozhodnutí a 

s jejichž míněním o vrcholné politice a celkovém směřování země do určité míry 

operovali. cUlamá´ se právě za ´Alího těšili asi největší náklonnosti. Odměnou za jejich 

podporu vyjadřovanou vládě byla slíbená účast na procesu politického rozhodování či 

svolení k vybírání daní. Ovšem poté, co se ´Alímu podařilo konsolidovat moc, podřídil 
culamá´ režimu a zbavil je mnoha dosavadních privilegií, čímž znatelně oslabil jejich 

nezávislost. Sami se následně víceméně stáhli z veřejné sféry a intenzivně se věnovali 

záležitostem spojeným se vzděláváním nebo se soudními spory. Na přelomu 19. a 20. 

století se přední institucí culamá´ stala univerzita al-Azhar,101 jejíž šajchové následně do 

určité míry ztělesňovali hlavní mluvčí islámu zastoupeného jinak culamá´. Druhé křídlo 

islámu reprezentované v zemi súfijskými řády si nejvyšší vládní představitelé podmanili 

                                                 
99 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 456. 
100 Tamtéž, s. 458. 
101 Zákony z let 1908 a 1911 značně posílily právě autoritu osoby šajcha, který se stal nadřízeným jak 
culamá´, tak studentů. Jeho úkolem bylo připravovat učební plány a podle očekávání rovněž plně 
rozhodoval o případných administrativních úpravách na univerzitě. 
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zase řadou jiných cílených zákonných opatření, mezi něž bychom mohli počítat 

například zavedení systému udělování licencí jednotlivým řádům, které je opravňovaly 

k působení v příslušné územní oblasti, nebo zákaz hudebních a tanečních představení a 

dalšího praktikování tradic. Zároveň je potřeba zdůraznit, že se v případě súfiů jednalo o 

záměr ovlivnit čelné zástupce tradicionalisticky zaměřené vrstvy. Samotní členové 

súfijských řádů zastávající právě spíše tradicionalistické pozice o reformy, doslova 

řečeno, příliš nestáli. Nakonec se tak nicméně podařilo instrumentalizovat možnost státu 

(vlády) působit jejich prostřednictvím na náboženské elity v zemi a ve výsledku 

manipulovat pod státním dohledem obě tamní křídla islámu.102 

Co se týče diskutovaných islámských společností obecně, lze v rámci jejich 

moderní transformace diferencovat tři fáze:103 

(1) období od konce 18. století do začátku 20. Století. – Zde jsme svědky 

rozpadu systému muslimských států a počínající evropské obchodní i územní 

dominance. Muslimské politické, náboženské a kmenové elity se v tomto období 

pokoušely definovat nové ideologie a přístupy (z náboženských pozic) k rozvoji 

vlastních společností; 

(2) období od konce první světové války až dodnes. – Plynně navazuje a reaguje 

na události předchozí vývojové etapy. Postupně vznikají národní státy, skrze něž se elity 

v daných muslimských zemích snaží oněm společnostem vtisknout moderní politickou 

identitu a povzbudit ekonomický rozvoj, včetně sociálních změn; 

(3) období, které začíná upevňováním nezávislých národních států. – Mezi jeho 

důsledky patří vznik a výrazný růst islámských probuzeneckých hnutí. Konfliktní 

situace se vytváří ohledně současné i budoucí role islámu v rozvoji společností 

příslušných států. 

 

  

                                                 
102 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 514–515. 
Co se týče egyptských elit jako takových, přerušila britská okupace na přelomu 19. a 20. století 
konsolidaci těch vojenských a administrativních, přičemž současně vytvořila elitu sekundární. Ta 
zahrnovala úředníky, obchodníky, majitele pozemků i zástupce inteligence. Všichni pak vystupovali jako 
mluvčí boje za národní nezávislost. A přestože v letech 1922-1952 vlastně vládli, potýkali se 
s neschopností efektivně své funkce pod tlakem cizí správy vykonávat. Liberální elity, v nichž se různila 
tu nacionalistická, tu islámská politická orientace, nakonec rozhodným způsobem ztrácely moc a na scénu 
se dostala nová generace arabských nacionalistických vojenských důstojníků, již se později stali hlavními 
aktéry ustaveného vojenského režimu. Tamtéž, s. 512. 
103 Tamtéž, s. 456. 
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2.3 Kolonialismus a další faktory vývoje islámských společností 

Český arabista Miloš Mendel nazývá kolonialismem vlnu evropského 

mesianismu vůči Východu. Nejenže se většina arabsko-islámských států stala svědky 

její přítomnosti, zažila rovněž její krach. Především z toho důvodu Mendel vyzývá: 

“[n]edělejme z demokracie vývozní artikl. Nechme si ji pro sebe, kultivujme ji jako náš 

autentický civilizační produkt a nesnažme se ji vštěpovat národům a etnikům, které s ní 

neumějí zacházet.“104 Primárně tedy vychází z předpokladu, že mezi hlavní impulsy 

vedoucí ke kolonialismu patřily úmysly šířit na nových územích demokratické principy 

a tím přispět k rozvoji zaostalejších částí světa. Neexistuje důvod, proč bychom neměli 

s jeho tvrzením souhlasit, ovšem vysvětlovat nevhodnost demokracie jako 

univerzálního státně-politického zřízení pomocí přesvědčení, že s ní jiné národy či 

etnika neumějí zacházet, je podle našeho názoru přeci jen do určité míry přezíravé. 

Máme se ptát, že kdyby s demokracií dovedli správně zacházet, fungovala by i zde? 

Bezesporu můžeme konstatovat, že kolonialismus zůstává hořkou kapitolou 

v historické paměti Arabů (respektive obyvatel arabsko-islámských zemích, o nichž zde 

diskutujeme). Z toho rovněž pramení vypozorovaná tendence, kdy Arabové při 

srovnávání svého světa s Evropou nikdy neopomenou vyzdvihnout přednosti své 

kultury. Jejich odpor ke koloniální minulosti tak může být pochopen i jako úsilí o návrat 

ke starému, původnímu ve smyslu co není pokaženo cizími vlivy.105 Evropské impulsy 

měly v islámském prostředí leckteré dopady. U arabské inteligence především vyvolal 

v průběhu 20. století potřebu reagovat na vnější podněty snahou objevit v domácí tradici 

zdroje vlastního chápání sociální rovnosti a spravedlnosti. To se poté významně 

odrazilo ve zdejším rozvoji socialistického myšlení.106 Z obecného pohledu je zřejmé, 

že téměř ve všech muslimských zemích se řešily možnosti, jak definovat a nastolit nové 

politické ideologie v zájmu rozvoje vlastní společnosti. Vedle zmíněné socialistické 

koncepce národní transformace se jednalo o islámsky modernistické a sekulárně 

nacionalistické tendence. 
                                                 

104 M. Mendel, Islámská výzva, s. 54. 
105 M. Mendel, Z. Müller, Svět Arabů, s. 17. 
106 V jeho rámci se projevovala značná snaha o vlastní nezaměnitelné pojetí socialismu, v němž by se, 
zejména ve věci řešení sociálních otázek, za stěžejní prvek považovala spolupráce a bratrství muslimské 
komunity. Takový způsob specifického arabského vymezování sebe sama zdůvodňuje záměr postavit se 
mimo dva přední proudy světového vývoje 20. století, socialismus a kapitalismus. V tomto smyslu měly 
konkrétní pokusy o formulaci arabského socialismu představovat hledání alternativy, v níž by se 
kombinoval ideál návratu k nejryzejší podobě islámské civilizace a model evropského a amerického 
kapitalismu. Tamtéž, s. 106. 
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O kolonialismu můžeme hovořit od konce 18. století, kdy Evropa začala 

projevovat nepřekonatelné zájmy o nová území, která by využila pro svůj další 

hospodářský růst. Evropské potřeby se v tomto směru týkaly především zdrojů 

nerostného bohatství a dalších obchodovatelných komodit, po nichž Evropané díky 

svému bohatému životnímu stylu a rozšiřujícím se životním a světovým obzorům 

prahly. Dobývání světa znamenalo jeden z důsledků měnící se evropské společnosti.107 

Zásadní obrat v pojetí politiky i záležitostí státu přinesly americká a francouzská 

revoluce. Tematizoval se moderní národní stát založený na ideji (relativní) rovnosti, na 

zdůrazňované roli občanů a jejich participace na politickém dění. V této souvislosti se 

začala důkladněji promýšlet problematika jednotlivých, postupně se objevujících typů 

identity politického, národního či kulturního charakteru.108 V neposlední řadě se zde 

setkáváme s nově vznikajícími parlamentními institucemi, jejichž úkolem bylo zajistit 

širokou politickou reprezentaci. Konečně i státní struktury se pomalu přizpůsobovaly 

zájmům autonomní občanské společnosti disponující větší politickou svobodou.109 

Právě francouzskou revoluci označuje britský historik, odborník na 

blízkovýchodní dějiny Bernard Lewis za první ideový proud, který vyvolal silný ohlas 

na Blízkém východě a měl vliv na zdejší myšlení. To odůvodňuje skutečností, že se 

jednalo „o první velké evropské hnutí, jež své myšlenky nevyjadřovalo v křesťanských 

pojmech (…)“.110  

                                                 
107 Zde by se nabízela úvaha, zda bychom neměli psát o měnících se evropských společnostech (v plurálu) 
ze zcela stejného důvodu, jímž jsme obhájily slovní obrat islámské společnosti. Výsledkem změn, jejichž 
počátky sledujeme od přelomu 18. a 19. století, je totiž bezpočet rozmanitých společností, a tudíž ani 
v Evropě neexistoval jeden jediný model moderní společnosti. 
108 Jak v křesťanském, tak islámském prostředí vždy existovaly země (a národy) vykazující smysl pro 
krajovou identitu. Přestože si v porovnání se „západním světem“ Arabové, Peršané a Turci jako zástupci 
tří hlavních národů Blízkého východu rovněž uvědomovali své národní dědictví v podobě jazyka, 
literatury, dějin či kultury determinující vnímaní jejich kořenů a tradic, postrádalo jejich pojetí lásky 
k domovině politický rozměr. V tomto smyslu představoval nacionalismus a patriotismus pro islámské 
prostředí novou, jinou ideovou strukturu. Zakládat politickou identitu a svrchovanost na zemi nebo 
národu bylo pro muslimy dříve nepředstavitelné, neboť za esenciální rys své identity považovali víru a 
oddanost vládci, který svoji moc odvozoval právě od společné víry. B. Lewis, Dějiny Blízkého východu, s. 
289. 
109 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 455. 
110 B. Lewis, cit. dílo, s. 279. 
Lewis toto zasazuje do kontextu vzájemného historického ovlivňování Západu a Východu, přičemž 
v době středověku neměla Evropa podle jeho názoru kultivovanější islámské společnosti ve své celistvosti 
prakticky co nabídnout. Poté, co se změnil poměr sil, zase islámská strana již ztratila schopnost reagovat 
bezprostředně na vnější podněty. V důsledku přesvědčení, že společnosti zastupující křesťanské země 
reprezentují zastaralou a islámem překonanou civilizaci, ztratili muslimové schopnost přijímat cokoliv, co 
odsud přicházelo. 
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Jak již bylo také naznačeno, koloniální správa vynesla téměř ve všech 

muslimských regionech mimo jiné do popředí nové společenské elity. Jakýmsi 

předvojem společenské modernizace se stali vojáci, byrokraté, střední a nižší vrstva 

intelektuálů či technicky vzdělaných lidí. V reakcích těchto elit na evropské tlaky 

bychom mohli vysledovat dvě hlavní tendence:111 

(1) reakce politických tříd a nově zformované inteligence, jejichž 

představitelé dobře znali západní postupy, podléhali vlivu západních kulturních hodnot 

a dosavadních úspěchů Západu a klonili se k islámským modernistickým nebo 

sekulárně nacionalistickým koncepcím muslimských společností a rovněž k redefinici 

islámu v souladu s evropskými modely státu a hospodářství; 

(2) reakce kmenových vůdců, obchodníků či rolníků v čele s culamá´ a 

zástupci súfíů, kteří obhajovali reorganizaci muslimských společností, včetně reformy 

individuálních práv a povinností podle esenciálních náboženských principů. 

Nutno dodat, že stejně jako při jakékoliv klasifikaci nemůžeme vždy tímto 

způsobem pokrýt veškeré možné projevy lidského jednání a chování. Tudíž by mohli 

mnozí namítnout, že v dějinách té které islámské země můžeme narazit na řadu jiných 

fenoménů. Proto nám zde přísluší mimo jiné zmínit, že výše popsané reakce se 

pochopitelně liší primárně geograficky; například v Egyptě, Tunisku, Osmanské říši 

nebo Turecku bychom vypozorovali spíše sklony k „prozápadním“ reakcím 

naznačeným v prvním bodě. Evropský vliv se zde projevil zejména v diplomatické 

sféře,112 v obchodu a vzdělávacím systému. Mnoho evropských investic putovalo do 

výstavby železnic, těžařství i zemědělství a výjimkou nebyly ani značné bankovní 

finanční půjčky tomu kterému státu. Konkrétně v Egyptě a Tunisku můžeme za těmito 

kroky spatřovat počátky zahraniční fiskální správy. Jako jejich praktický dopad lze 

vnímat rovněž propojení silného státu a produktivní a sociálně integrované společnosti, 

v níž egyptští a tuniští reformátoři poloviny 19. století uplatnili řadu vzdělávacích a 

právně zaměřených programů, které měly podkopat tradiční roli náboženských elit. Na 

začátku 20. století hráli culamá´ v nastíněných situacích již spíše druhotnou roli. 

V Egyptě, Tunisku či Sýrii se účastnili národních hnutí v jejich raných fázích, ovšem 

zanedlouho je vystřídala inteligence vzdělaná na Západě. Tímto způsobem vznikly 

                                                 
111 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 457. 
112 B. Lewis, Dějiny Blízkého východu, s. 279. 
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prototypy moderních právních a vzdělávacích systémů ovlivňujících budoucí dění 

v diskutovaných oblastech.113 

Na sklonku 18. století Evropané již nepociťovali potřebu vysvětlovat své výboje 

na východ nábožensky nebo ideologicky (jak tomu bylo například v průběhu křížových 

výprav). Své důvody demonstrovali zcela pragmaticky, nanejvýš se uchylovali 

k argumentaci, že do prostředí ovládaného tmářstvím a náboženským fanatismem chtějí 

přinést demokracii a humanismus.114 Co se týče britských zájmů o egyptské území, stojí 

určitě za zmínku, že hlavním cílem kolonialistů bylo konsolidovat britskou říši v Indii. 

Jelikož Egypt leží na nejbližší cestě do této země, stal se zásadním bodem v obraně 

rozpínající se říše Britů. Nicméně své úmysly s egyptskou půdou měl už Napoleon 

Bonaparte, když sem v roce 1798 vedl francouzskou invazi. V případě Napoleona 

bychom si bezesporu měli povšimnout jeho zvláštního vztahu k Egyptu jako takovému, 

prosyceného bohatou symbolikou a zdůrazňovanými romantickými interpretacemi 

svého jednání v tomto teritoriu, jež se podle jeho přání mělo stát další francouzskou 

kolonií. V jeho výpravě nechyběli archeologové, přírodovědci či historikové, jejichž 

úkolem bylo odkrýt mnohá egyptská „tajemství“. Napoleon očekával, že mu faraónský 

a islámský Egypt bude ležet u nohou, pročež danému území, jeho obyvatelstvu a kultuře 

náležitě předstíral úctu (alespoň na nezbytně nutnou dobu a do určité míry). Ovšem ani 

sami Egypťané (natož pak muslimové obecně) neprojevovali sebemenší zájem o 

přítomnost francouzských zemědělských inženýrů znalých moderních metod 

hospodaření, nestáli ani o žádné badatele a odborníky, již by rozluštili staroegyptské 

hieroglyfické písmo, neboť si dějin starověkých civilizací na svém území alespoň tehdy 

ještě nevážili, pokud o nich vůbec věděli. Místní obyvatelé Evropany jednoduše vnímali 

jako vetřelce demonstrující svoji sílu nabytou skrze vědomosti a prostředky, které stejně 

v očích muslimů měly původ v islámském světě.115  

Ačkoliv Egypt spadal v 19. století stále pod Osmanskou říši, nutno říci, že do 

budoucna vykazovali jeho obyvatelé odlišnou politickou a kulturní identitu než zbytek 

populace zahrnuté do zmíněné mocnosti. Egypt nám v tomto období poskytuje skvělý 

příklad reformujícího se státu z většiny z vlastních zdrojů doplněných o samozřejmý 

                                                 
113 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 458–459. 
114 M. Mendel, Džihád, s. 116. 
115 Tamtéž, s. 115. 
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zahraniční vliv. Soustředit bychom se potom chtěli zejména na dvě postavy, jež 

převážně nesli za tehdejší egyptskou ekonomicko-sociální transformaci zodpovědnost. 

Muhammad ´Alí, původem Albánec, byl na pozici osmanského místodržícího 

v Egyptě jmenován v roce 1805. Založil zde dynastii, která tu prakticky vládla až do 

roku 1952. Pravděpodobně bychom ho mohli vykreslit jako představitele agresivního 

vojenského režimu, jenž usiloval o kompletní reorganizaci egyptského státu a 

společnosti.116 Mnohými svými kroky výrazně oslabil ekonomickou i politickou moc 
culamá´, kteří ji ve větší míře požívali od konce 18. století. Na druhé straně musíme 

dodat, že právě culamá´ z univerzity al-Azhar ´Alímu ochotně napomáhali ve 

vysvětlování reformního úsilí směrem k širší veřejnosti, což nám v neposlední řadě 

poskytuje potvrzení toho, jak culamá´ mnohdy ochotně spolupracovali s oficiálními 

státními autoritami s jediným cílem udržet si nejvyšší možnou míru moci v politicko-

společenské sféře. ´Alí absolutně odmítal jakékoliv projevy politizace islámu. 

Náboženství chtěl rozhodným způsobem privatizovat, v jiném případě z něj 

přinejmenším učinit aspekt kulturní identity Egypťanů.117 

Konečně i následovník Muhammada ´Alího Ismá´íl Paša118  se držel úmyslu 

skoncovat se starým společenským řádem, čehož chtěl dosáhnout skrze zavedení soudů 

evropského typu, sekulárních škol a knihoven, divadel včetně operních domů nebo 

skrze produkci pravidelného tisku západního typu. Rámcově lze tento proces označit 

jako druh transformace, v jejímž výsledku Egypt získal infrastrukturu kulturní 

modernity.119  Ve společnosti také došlo k zásadně jinému rozložení sil. V armádě a 

státní správě se prosadily egyptské a turko-egyptské rodiny. Povinnost platit daně přešla 

na jednotlivce a pozemky od daní osvobozené dostali vesničtí šejkové, což mimo jiné 

                                                 
116  Poté, co ´Alí pochopil, že osmanský sultán a jeho podporovatelé v osobách tradicionalistických 
culamá´ nikdy v dostatečné míře nevyhoví jeho představám o reformních zásazích, se rozhodl Egypt od 
chalífátu fakticky odtrhnout. ´Alímu se podařilo zřetelně rozšířit egyptskou územní nadvládu, a to 
konkrétně nad západní Arábií, Mekkou a Medínou či Súdánem a Sýrií. Uskutečnil pozemkovou reformu, 
reorganizoval hospodářství, které orientoval na v zahraničí obchodovatelné komodity (bavlna, cukr), 
konfiskoval daně a převzal kontrolu nad waqfy. Waqfy řadíme mezi charakteristické právní instituce, které 
vytvořilo islámské právo. Jelikož měly sloužit především k financování výstavby a správy nových mešit, 
používá se v českém jazyce nejčastěji pojem nadace (k němu lze přiřadit anglický ekvivalent trust). 
Hromadění majetku v rámci waqfů a různorodost záměrů na jeho využití, včetně náboženských a 
dobročinných aktivit, přisoudily této instituci jednu z nejdůležitějších rolí v ekonomicko-politickém 
životě muslimských společností, což nabývá zvláštního významu v době modernizačních snah. J. Lane, 
H. Redissi, R. Saydāwī, Religion and Politics: Islam and Muslim Civilization, s. 99–102. 
117 M. Mendel, Džihád, s. 165–166. 
118 Pozici egyptského místodržícího zastával v letech 1863-1879. 
119 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 513. 



52 
 

celé vedlo k výrazné podpoře rozvoje skupiny (elity) velkých majitelů půdy. Ti 

postupně formovali pevnou základnu nových dominantních elit, z nichž vedle 

armádních důstojníků a byrokratů vzešla rovněž řada obchodníků (navazujících čilé 

obchodní vztahy se svými evropskými protějšky), právníků, novinářů či intelektuálů. 

Jako zajímavá oblast se projevilo i egyptské hospodářství.120 Bylo zřejmé, že 

změny v této oblasti obecně zvýšily státní dohled a na místo dřívějších společenských 

struktur v Egyptě prosadily individualismus v dosud nevídané míře.121 Důsledky všech 

podobných kroků se na každý pád zrcadlily v brzké zadluženosti egyptského státu. 

Snaha určité části obyvatelstva udržet si luxus konzumního způsobu života, nákup 

vojenského vybavení, pořizování výrobních strojů či výstavba železnic a v neposlední 

řadě ohromné investice do nového průplavu postupně přiváděly Egypt k bankrotu. 

Tehdejší situace se vyřešila uvalením zahraniční správy na dluhy, které se v 70. letech 

19. století ujala Anglie společně s Francií. Právě v těchto momentech můžeme vidět 

počátek koloniální nadvlády, která ve svém úvodu měla jednoznačně ekonomickou 

povahu. 

Mezi culamá´, majiteli pozemků, novináři či vojenskými důstojníky takový 

vývoj v zemi vzbuzoval protestní nálady. Na začátku 80. let se v Egyptě odehrála asi 

nejvýznamnější akce tohoto typu vedená armádním důstojníkem ´Urabim. Nicméně 

britští představitelé odmítli jakýkoliv kompromis se vzbouřenci a po nasazení silnějších 

jednotek se po několika zákrocích v roce 1882 egyptského území plně zmocnili. 

Přelom 70. a 80. let 19. století tudíž přinesl do egyptských dějin hned několik 

důsledků. Na politické úrovni se vytvořila nová elitní skupina složená ze zástupců 

vojenských důstojníků, úředníků, majitelů velkých pozemků či culamá´, kteří 

vyjadřovali nesouhlas s neuspokojivou domácí vládou a cizí intervencí. Zároveň však 

                                                 
120  Dřívější reformy Muhammada ´Alího totiž učinily z Egypta exportéra bavlny (byť brzy značně 
závislého na ziscích ze světového trhu) a opačným směrem se Egypt zařadil mezi dovozce britského 
textilu. Velkým rozhodnutím s pozitivním dopadem na budoucí směřování státní ekonomiky (a negativem 
v podobě obrovské finanční zátěže) se stalo vybudování Suezského průplavu. Deset let trvající práce byly 
dokončeny v roce 1869 již za vlády  Ismá´íla Paši, jenž se současně zasadil i o výstavbu nového přístavu 
v Alexandrii. V 80. a 90. letech 19. století však již zřetelně gradovala nervozita místních obyvatel spjatá 
s lavírováním mezi uznáním pokrokového Západu a odmítáním britských koloniálních metod, které měly 
výraznější dopad právě na egyptské hospodářství. To se stalo zdrojem potřebných a nikoliv nákladných 
surovin pro britskou výrobu. Příliv levného anglického zboží na egyptský trh způsobil citelný úpadek 
místní tradiční řemeslné výroby. Napětí se tak zvyšovalo i mezi zástupci britských hospodářských zájmů 
a vrstvou mladých egyptských podnikatelů, za níž stál také vojenský důstojnický sbor. M. Mendel, 
Džihád, s. 166. 
121 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 514. 
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nechala výše popsaná krize vyvrcholit britskou okupaci Egypta.122 Nutno říci, že až do 

první světové války spravovali Britové egyptské hospodářství efektivně, i když zcela 

podle očekávání v souladu s imperialistickými zájmy. Nemalé investice do rozvoje 

zemědělství a stavby železničních tratí se odrazilo na příznivém růstu počtu obyvatel. 

Diskutované elity nicméně neslevily z míry svého vyjadřovaného odporu ke koloniální 

administrativě, a to pak především ze dvou myšlenkových pozic, buď se klonily 

k islámskému modernismu, nebo k principům egyptského nacionalismu.123 

  

                                                 
122 Součástí britských okupačních plánů se stalo i zahrnutí Súdánu pod britsko-egyptskou vládu. K tomu 
došlo v roce 1898.  
123 I. M. Lapidus, A History of Islamic Societies, s. 515–516. 
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2.4 „Západ“ a islámské společnosti 

Hlavní impakt Západu na islámské prostředí nastal v sekularizovaném stadiu 

evropského civilizačního vývoje. 124  Od 18. století podle všeho ztráceli islámští 

myslitelé potenciál Evropanům nabízet nové, překvapující či jinak zajímavé poznatky. 

Po Velké francouzské revoluci přicházeli lidé ze Západu do světa islámu za účelem 

politických a ekonomických výhod. Primárním cílem tak již nebylo šířit křesťanství, 

což na jedné straně dávalo svým způsobem muslimům klid, na straně druhé se tato 

skutečnost stala však i jistým zdrojem znepokojení tamního obyvatelstva, neboť 

postupně zakoušeli vojensko-technickou západní nadřazenost (ve smyslu vyspělosti). Ta 

v řadě případů vedla v islámských zemích také ke ztrátě politické svrchovanosti. 

Přestože se postupem času ukázalo, že se jednalo o ztrátu dočasnou, daná zkušenost 

zakořenila v paměti muslimů jako hořká etapa dějin. V souvislosti s těmito událostmi si 

však rovněž některé státy evropské vojenské techniky osvojovaly za předpokladu, že 

takové kroky zajistí jejich nenarušenou suverenitu. To však s sebou současně neslo 

potřebu přistoupit mimo jiné na odlišný způsob života, k němuž se následně vztahoval 

ekonomický růst a zvyšující se míra vzdělanosti. Konečně lze reakce islámské části 

světa na evropskou (západní) výzvu typizovat, přičemž zde vyvstávají čtyři hlavní 

alternativy: 125  (1) přísné dodržování tradičních hodnot a zvyků, (2) symbióza 

moderního, autoritativního světského státu s výrazným uplatněním islámských 

kulturních prvků, (3) splynutí institucí moderního státu s náboženským 

establishmentem, a (4) kombinace koncepce lidských práv a islámské etiky, tedy 

skloubení západní světské „modernity“ s islámskou náboženskou tradicí.126 

Objevují se však také názory, že islámský, respektive arabský svět stále zůstává 

alespoň do určité míry v historickém sevření Západu, přičemž se akcentují dvě možné 

dimenze. Diskusi o kulturní dominanci Západu ve vztahu k islámskému prostředí jako 

první variantě nastíněné interakce zásadním způsobem ovlivnilo publikování Saidova 

Orientalismu (1979). Druhá alternativa v sobě zahrnuje otázku nastavení mocenských 

vztahů mezi západními civilizacemi a zástupci islámské strany. Z uplatňování západní 

                                                 
124 Přestože západní civilizace vždy vykazovala sklon prosazovat paradigma lidských práv doplněné o 
vlastní pojetí církve a Bible v zemích, kde převládají náboženství jiná než křesťanství. Ilustrační příklad 
by nám mohlo v tomto smyslu poskytnout Turecko a jeho vztah mezi státem, společností a náboženstvím 
(islámem). 
125 J. Krejčí, Lidský úděl a jeho proměnlivá tvář (…), s. 158–163. 
126 Za nejčastější formu islámské odpovědi na západní výzvu poté Krejčí vydává zřízení světské diktatury, 
jejíž představitelé opírají svoji legitimitu vůdců o oddanost islámu. 
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nadřazenosti vůči světu muslimů bezesporu pramení jejich nedůvěra k „západním“ 

hodnotám. Nicméně se lze setkat i s tvrzeními, že muslimská civilizace patří mezi 

nejaktivnější ve smyslu její vysoké vnitřní a vnější dynamiky. Její dílčí konflikty jsou 

v daném kontextu poté chápány jako odrazy soudobého boje představitelů islámu o 

(post)modernitu. Jestliže dochází k popisu oblastí, v nichž má islámské prostředí ve 

srovnání se Západem ztrácet, uvažují se nejčastěji ekonomická úroveň a stav lidských 

práv. Vnitřní vysvětlení takové situace se soustředí na problémy, s nimiž se muslimové 

obecně potýkají a následně na způsoby, jakými se snaží přizpůsobit se požadavkům 

modernity, respektive postmodernity. Hovoří-li se v této souvislosti o sporu, staví se 

proti sobě islámské náboženství a racionalita modernizace, jehož výsledek bývá 

nahlížen v „zaostalosti“ islámských společností. Vysvětlení vnější zohledňuje fakt, že se 

muslimové nikdy zcela nevyrovnali se všemi důsledky západního kolonialismu, který 

jako celistvý fenomén zastínil dřívější úspěchy jejich civilizace. Ačkoliv současné 

muslimské státy již získaly formální nezávislost, tlak Západu (především na oblast 

Blízkého východu) se jeví jako permanentní. Zasahování západních mocností do 

muslimských záležitostí se poté v některých pojetích interpretuje jako živná půda pro 

rozvoj „fundamentalistických“ hnutí, čímž se uzavírá kruh vnitřní a vnější dynamiky 

islámských společností.127 

S pohledem Evropanů na muslimy rovněž souvisí jejich přímé setkávání. 

Etnolog Filip Tesař upozorňuje, že „Evropané až do 19. století svět kolem sebe 

uchopovali především prostřednictvím [B]ible (…),“ 128  proto v ní rovněž hledali 

způsob, jak rozumět lidské fyzické diferenciaci. Od konce18. století se nadřazenost 

Evropanů začíná vysvětlovat skrze přirozené schopnosti připisované určitým rasám.129 

Tato doba tak do vnímání Evropanů přinesla binární kategorie: vyspělý – primitivní, 

rasově nadřazený – rasově méněcenný, aktivní (vládnoucí) – pasivní (ovládaný).130 

Skrze polarizaci světa se konečně dostáváme k velké otázce nahlížení 

„Východu“ „Západem“. Již touto formulací přijímáme do jisté míry podmínky samotné 

kategorizace. Zásadní práci na téma vnímání jinakosti a jejího využívání pro zachování 

mocenského postavení představuje již zmíněný Orientalismus Edwarda W. Saida, 

                                                 
127 J. Lane, H. Redissi, Religion and Politics: Islam and Muslim Civilization, s. 15–20. 
128 F. Tesař, Etnické konflikty, s. 17. 
129 V této době převládalo přesvědčení, že fyzický vzhled vyjadřuje společný původ. 
130 Tamtéž. 
Binární pojetí společnosti úzce souvisí s rozvojem kolonialismu, ovšem jeho původ je mnohem starší. 
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profesora angličtiny a srovnávací literatury na Columbijské univerzitě. Said hned 

v předmluvě k 25. vydání knihy označuje jak termín Orient, tak pojmenování Západ za 

lidské konstrukty. Tyto vymyšlené koncepty jsou pak v jeho podání nástroji 

manipulace, přičemž se velkou měrou podílejí na vyvolávání vášní. Hlavní roli zde 

sehrávají právě emoce jako strach, nenávist, odpor, pýcha či nadřazenost, přičemž 

mnohé je připisováno islámu a jeho stoupencům, zatímco „my“ stojíme na opačném 

pólu s kladným znaménkem.131 „Orient“ jako výtvor polomytického charakteru se zde 

utváří od dob Napoleonovy invaze do Egypta. Dále je přetvářen prostřednictvím moci 

účelně uplatňované skrze formy vědění tak, aby poukázaly na povahu „Orientu“. Přitom 

dochází k absolutní ignoraci dějin, různorodosti lidí, jazyků i variability lidských 

zkušeností a kulturních prvků. Said tvrdí, že dějiny utváří člověk a stejně tak mohou být 

dějiny neutvořeny či přepsány. Konečně „náš“ Východ, „náš“ Orient se stává [právě] 

„naším“, abychom ho mohli vlastnit a řídit“.132 Tento badatel tak v poslední třetině 20. 

století ztělesňoval hlavní kritiku západního zkresleného pohledu na islám, včetně 

zavádějících představ o iracionalitě, jinakosti, nevyvinutosti „těch druhých“.133 

  

                                                 
131 E. W. Said, Orientalism, s. XVII. 
132 Tamtéž, s. XVIII. 
133  Zajímavou poznámkou v kontextu předkládané diplomové práce je Saidův poznatek, že bez 
všudypřítomné „pomoci“ sdělovacích prostředků by Spojené státy americké tak snadno svého nepřítele 
nenašly. Tamtéž, s. XX. 
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3. Média jako prostor ke zkoumání 

Třetí kapitola předkládané diplomové práce se zabývá tématem sdělovacích 

prostředků se zvláštním důrazem na jejich působení ve vztahu k publiku. Primárně má 

sloužit jako obecný úvod do „světa médií“ a jeho zákonitostí a současně poskytnout 

teoretický rámec pro následnou mediální analýzu „islámského fundamentalismu“. 

Pojmy sdělovací prostředek, hromadný sdělovací prostředek, respektive médium či 

masmédium zde chápeme jako synonyma.134 Samotné sdělovací prostředky k naplnění 

podstaty své role nutně potřebují obsahy, které přenášejí, šíří a recipienty, již tyto 

obsahy vnímají.135 To, co je tedy zprostředkováváno dále v textu pojmenováváme jako 

mediální sdělení (včetně obrazové a zvukové stránky), mediovanou událost, popřípadě 

zprávu. Zprávám se pak v mediálních obsazích přisuzuje výsadní postavení zejména pro 

jejich vysokou periodicitu. 136  V tomto oddíle práce se nakonec pokusíme kriticky 

nahlédnout i vlastní publikum. Lidé se často upínají ke zprávám jako aktualizačním 

prvkům reality světa, v němž žijí, a to obzvláště v podmínkách, kdy jim chybí 

alternativní zdroje informací. Nakonec nesmíme opomenout, že mediální sdělení téměř 

vždy přináší recipientovi nějaký druh potěšení či uspokojení (protipóly těchto pocitů se 

však také nevylučují). Přirovnání zpravodajství k televiznímu seriálu, popřípadě 

„vyprávěnému“ příběhu jiného typu, nepatří mezi ojedinělé názory. Člověka přirozeně 

baví předjímat, co se bude dít, s čímž bezprostředně souvisí očekávání, která spojuje se 

všemi druhy mediálních sdělení.137 Zpracování mediovaných událostí poté má přímý 

dopad na jejich vnímání, chápání ze strany publika. 

  

                                                 
134  Slovo médium pochází z latinského přídavného jména medium („nacházející se uprostřed“, 
„prostřední“, „střední“). Mezi českými ekvivalenty se proto nejvíce nabízí „zprostředkovatel“, respektive 
podle zavedených zvyklostí v užším významu (sdělovací) „prostředek“. 
135 O. Pouperová, Regulace médií, s. 18. 
136  V tištěných médiích si vysluhují titulní stranu, v televizním vysílání zase prime time jako hlavní 
vysílací čas s nejvyšší (předpokládanou) sledovaností apod. T. Trampota, Zpravodajství, s. 10. 
137 G. Burton, J. Jirák, Úvod do studia médií, s. 171–173. 
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3.1 Působení médií 

V mediálních textech se můžeme často setkat s nápadně podobnými strukturami, 

jejichž opakování následně rozhodným způsobem vede k aktualizování a upevňování 

řady modelů. Objevují-li se takové předpojaté modely s určitou pravidelností (nebo se 

přinejmenším několikrát opakují), dochází k jejich generalizaci, čímž se rovněž 

spolupodílejí na vzniku apriorních sociálně sdílených postojů, předsudků. Mezi 

výslednými produkty popisovaného procesu opakování některých informací a (umělých 

nebo subjektivních) souvislostí lze najít žánrové či tematické konvence, což ve svých 

důsledcích vede k jistým očekáváním publika.138 Popisovaný sklon médií k opakování 

vede k přijímání příslušných sdělení za samozřejmost. 139  Opětovně se objevující 

argumentační modely, témata či predikční strategie vykreslují obraz aktérů a předmětů 

daných zpráv, který se poté v očích publika stává skutečným.140 

V žádném případě nám ani předkládané práci nepřísluší hodnotit recipienty 

mediálních sdělení jako takové. Otázky, zda jsou televizní diváci, rozhlasoví posluchači 

či čtenáři denního tisku dostatečně inteligentní nebo naopak příliš hloupí, jsou na tomto 

místě zcela irelevantní. Nicméně jsme přesvědčeni, že z výše uvedeného jasně vyplývá, 

že ten, kdo nekriticky přijímá mediální zprávu, vůbec nepochybuje a vše vnímá jako 

neměnná, tvrdá data, bez jakéhokoliv záměru či ochoty zjišťovat o daných faktech více, 

postrádá mediální gramotnost, která se stala nutnou dovedností pro orientaci v dnešním 

veřejném životě. 141 Právě skutečnost, že příjemcům mediálních sdělení chybějí 

alternativní zdroje informací, ve spojení s jejich vlastní neschopností nebo neochotou 

uvědomovat si přesvědčující sílu hromadných sdělovacích prostředků a kontrolu, kterou 

                                                 
138Očekávání publika zpřítomňují předsudky, jejichž vysvětlení podávají na teoretické úrovni pojmy 
sociálního poznávání, především pak jejich hodnotící elementy, totiž postoje a ideologie. To vyplývá 
z jednotlivých složek a forem společenské reprezentace, které zahrnují obecné vědomosti o pravidlech 
jazyka, diskurzu a komunikace, „znalosti o světě“ (možné představit si jako „scénáře“ stereotypních 
událostí), obecné mínění a postoje (vůči společenským jevům) a v neposlední řadě ideologické systémy 
konstruující dané postoje skrze základní normy, hodnoty a zájmy nebo cíle skupiny. Vznik předsudků 
shora dolů, to znamená od elit směrem k veřejnosti, podrobněji popisuje nizozemský lingvista Teun A. 
van Dijk. T. A. Van Dijk, Analyzing Racism Through Discourse Analysis, s. 98–101. 
139 G. Burton, J. Jirák, Úvod do studia médií, s. 156–160 a 173–174.  
140 L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 37–39. 
141 V jisté metaforické paralele můžeme společnost vždy nahlížet jako stádo ovcí, které se nechají ošálit 
zelenými loukami, přičemž je nezajímají okolnosti, komu dané pozemky patří, kdo může mít z takové 
skutečnosti výhody, ba kdo z toho může touto cestou profitovat. Věříme však, že mezi úkoly 
společenských vědců patří právě na podobné skutečnosti, sociální problémy a nebezpečenství 
upozorňovat. 
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nad nimi tato média mají, usnadňuje celý proces množení interpretačních modelů.142 

Tyto průběžně vytvářené personální mentální modely143, které se zároveň propojují se 

sociálními reprezentacemi, se upevňují skrze opětovné asociace těch kterých subjektů 

s hodnotově zabarveným jednáním a vzorci chování. Pokaždé, kdy se příjemce 

mediálního sdělení (například čtenář novinového článku) setkává s některou informací, 

vzpomíná nebo aktualizuje dřívější příslušný model stejné (podobné) události,144 nebo si 

vybuduje k dané vnímané události model nový. Ten nový se navíc (nikdy) nevytváří 

improvizovaně. Nejenže se v něm mohou zrcadlit části dřívějších modelů, lze v něm 

totiž rozpoznat i odkazy na konkrétní příklady obecnějších společenských názorů, 

přesvědčení, postojů. Tímto způsobem (zobecňováním a abstrahováním od modelů, 

které člověk sdílí s ostatními) získávají osobní názory jedince podstatný společenský 

rozměr.145 

A právě na tomto poli, kde mohou média ovlivňovat diskutované subjektivní 

modely, to znamená poskytovat předpojaté informace (ve formě selektovaných témat, 

nabízených významů, zvoleného stylu a rétoriky potvrzující stereotypy), disponují 

výraznou mocí.146 

V prostředí různé kulturní povahy se pod vlivem mnoha sociálně-politických 

okolností vytvářejí umělé bubliny, které lidem mnohdy poskytují žádaný pocit bezpečí. 

Hromadné sdělovací prostředky na budování takového světa bezesporu participují. A 

                                                 
142  S (ne)ochotou a (ne)schopností recipienta rozeznávat, co se mu prostřednictvím sdělovacích 
prostředků předvádí jako součást jemu známé skutečnosti, popřípadě se s tím následně ztotožnit, úzce 
souvisí představa realističnosti nabízených mediovaných obsahů. Postoj publika k samotným uváděným 
sdělením totiž náleží v procesu mediální komunikace k vytváření významu. Lidé předpokládají, že to, co 
vnímají (vidí, slyší nebo čtou) skrze média, se přímo vztahuje ke světu, v němž žijí, a že podoba tohoto 
vztahu v daném podání odpovídá akceptované sociální konstrukci reality. J. Jirák, B. Köpplová, Média a 
společnost, s. 141. 
143 Mentální model označuje ad hoc osobní a jedinečnou myšlenkovou reprezentaci události nebo situace 
tak, jak ji jedinec zakouší, respektive jak o ní čte nebo slyší. Takový model představuje subjektivní 
reprezentaci relevantních struktur události jako například zasazení do děje, děj samotný či jeho aktéry. 
Zároveň může také obsahovat vlastní (osobní) hodnocení, názor na danou událost. T. A. van Dijk, 
Analyzing Racism Through Discourse Analysis, s. 99. 
144 Van Dijk toto tvrzení ilustruje na případovém modelu „Němečtí Skinheads zaútočili na podzim 1991 
na skupinu přistěhovalců“. Tamtéž. 
145 Pokud bychom pokračovali ve výše zmíněném konkrétnímu modelu, uvědomili bychom si podle 
popsané teorie, že čtenářův mentální model vztahující se k útokům německých Skinheads, postupně 
konstruovaný tím, co si již dříve přečetl v denním tisku nebo co viděl v televizi, zahrnuje rovněž obecné, 
ve společnosti sdílené povědomí o Německu, o hnutí Skinheads, o uprchlících atd. (stejně jako s vysokou 
pravděpodobností osobní pohledy německých politiků na tyto jevy). Sám van Dijk konečně upozorňuje 
na fakt, že ze socio-psychologického hlediska bývá obzvláště nejednoznačný pojem „ideologie“ často 
v sociálních a politických analýzách moci a dominance přehlížen.  
146 L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 37. 
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lidé celé záležitosti napomáhají tím, že se nechávají pohodlně informovat, že přijímají 

názory a pohledy mediálních pracovníků bez vlastního přispění či promýšlení. 

V případě, kdy se jakýmkoliv zásahem tyto mediální světy naruší, zůstávají jeho 

účastníci v úžasu, popřípadě se bouří proti údajným konspiračním a jiným teoriím. 

Existuje zde reálná potřeba co možná nejširšího spektra názorů, které budou 

relevantním způsobem veřejně šířeny. Právě takové prostředí by měly vykreslovat 

limity sdělovacích prostředků, obzvláště sdělovacích prostředků veřejné služby. 

Nestranné, nezávislé zpravodajství, skutkové informace a komentáře či pestrost a 

inovativní prvky se musí v rámci etických a kvalitativních standardů stát nejvyšší metou 

všech mediálních pracovníků.147 O současném stavu českých hromadných sdělovacích 

prostředků, který by se tomuto ideálu přibližoval, předkládaná práce prozatím spíše 

pochybuje. 

  

                                                 
147 O. Pouperová, Regulace médií, s. 84. 
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3.2 Vliv médií148 

Zabýváme-li se hromadnými sdělovacími prostředky, dojdeme velice brzy 

k velkému tématu jejich dopadu na společnost. Podle teorie masové komunikace 

můžeme konstatovat, že mediální diskurz ovlivňuje jednotlivce i celou společnost. To 

dokazuje i samotný zájem jak odborné, tak laické veřejnosti o fungování médií, ale také 

úsilí zákonodárců o regulaci mediální komunikace, snaha politiků o příznivý mediální 

obraz nebo v komerční sféře nakupování žádané reklamní plochy či vysílacího času 

různými inzerenty. Tudíž názor, že hromadné sdělovací prostředky nedisponují ve 

společnosti žádnou mocí, bychom v dnešní době již mohli s vysokou pravděpodobností 

označit opravdu za ojedinělý.149 

Na každý pád nám na tomto místě nenáleží rozhodovat, zda takto pojatý vliv 

médií je skutečný, nebo jen zdánlivý. Existuje řada pohledů, podle nichž moc a vliv 

představují dvě různé sociologické kategorie. Moc jako taková zpravidla indikuje vyšší 

pozici ve společenském vztahu (či v životním prostředí vůbec). V sociální rovině 

obecně značí schopnost donutit někoho, aby se choval a jednal jinak, než by sám chtěl, 

přičemž klasická weberovská definice moci poukazuje na pravděpodobnost, že někdo 

bude právě schopen prosadit svou vlastní vůli přes odpor jiných. Kde se nedostává 

takové možnosti donucení, hovoří se často (pouze) o vlivu, přičemž se hranice mezi 

diskutovanými termíny bezesporu mnohokrát pohybuje.150 Mezi kritéria odlišující moc 

a vliv patří poté například okolnost, zda se jedná o působení (ovlivňování) zamýšlené, 

záměrné či spontánní.151 

Vliv sdělovacích prostředků pak vnímáme především v chování, postojích, 

přesvědčení, názorech a hodnoceních recipientů. Bezpochyby lze konstatovat, že 

masmédia napomáhají v mnoha ohledech rozšiřovat obzory poznání, mohou přispívat 

ke vzdělanosti nebo asistovat při osobním politickém a spotřebitelském rozhodování. 

                                                 
148  Hovoří-li se o působení médií na jednotlivce, skupiny či celou společnost, tedy o jejich 
předpokládaných nebo pozorovaných důsledcích na recipienty, používají se v anglosaské literatuře výrazy 
„dopad“ (impact), „vliv“ (influence) a „účinek“ (effect) prakticky jako synonyma. Jen nepatrné 
významové rozdíly determinují dopad jako nejobecnější pojem, přičemž tak vliv a účinky v sobě 
zahrnuje, vliv poté jako dlouhodobější a trvalejší perspektivu vzhledem k nabízeným mediálním 
obsahům, a konečně účinek jako specifickou reakci na vybrané typy sdělení. J. Jirák, B. Köpplová, Média 
a společnost, s. 152. 
149 Naopak se objevila i myšlenka, že existuje tzv. mediokracie, tedy takové společenské zřízení, v němž 
namísto politických elit mají moc média. Pro ilustrační příklad z české politické scény viz Drda, A., 
Václav Klaus, odposlechy a „mediokracie“ (viz bibliografie). 
150 H. Maříková, M. Petrusek, A. Vodáková, Velký sociologický slovník, s. 639. 
151 O. Pouperová, Regulace médií, s. 15. 
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Na druhé straně nesmíme opomenout však ani jejich schopnost vyvolávat napětí, uvádět 

v omyl, popřípadě rozšiřovat paniku či navádět ke společensky nežádoucímu, ba 

patologickému jednání. Určitý vliv je třeba masmédiím přisoudit i na pozici faktoru 

působícího na stabilitu společnosti152 a pocit spokojenosti jejích členů, respektive na 

protipóly těchto sociálních jevů a nálad. Nakonec nesmíme zapomenout dodat, že 

ačkoliv s výše nastíněnými mediálními účinky na člověka i celou společnost lze jen 

těžko nesouhlasit, stále zde nepanuje shoda ohledně toho, čím hromadné sdělovací 

prostředky vlastně své publikum tolik ovlivňují a jaký charakter tento nerovnocenný 

vztah153 přesně má.154 

 

3.2.1 Forma a míra dopadu médií  

Navzdory chybějícímu konsenzu ohledně komplexního dopadu mediální práce 

na společenské prostředí, můžeme určitě na tomto poli rozlišovat především jeho formu 

a míru. Z naší pozice se jeví jako užitečné se v rámci předkládaného textu konkrétněji 

zaměřit spíše na dlouhodobé účinky působení médií, proto bychom mohli zmínit 

například problematiku socializace, konstrukce reality155  nebo kontroly a formování 

                                                 
152 Existují i názory, že sdělovací prostředky patří mezi nejdůležitější nástroje pro motivaci a mobilizaci 
velkého množství lidí a že hrají neméně významnou roli stabilizačního prvku vládnutí. O. Pouperová, 
Regulace médií, s. 19. 
153 Přestože se v dnešní době i samotným příjemcům mediálních sdělení přikládá určitý vliv na jejich 
podobu, stále můžeme diskutovaný vztah médií a příslušného publika označit bez většího zaváhání za 
nevyrovnaný. 
154 J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 151. 
155 Základem pro uvažování nad teorií sociální konstrukce reality v souvislosti se sdělovacími prostředky 
se stala teze, že moc médií lze spatřovat právě v jejich fungování, kdy nabízejí sdělení, která určitým 
způsobem pomocí různých významů v nich obsažených vypovídají o společnosti a jejích aspektech 
(normách, hodnotách, pravidlech). Jako zásadní se ve vývoji této teorie ukázaly poznatky hlavně z oblasti 
lingvistiky, sémiotiky či sociální psychologie. Fundamentem lidské komunikace je odkazování 
k významům symbolů, tedy ke světu, který příslušníci dané společnosti tímto způsobem konstruují. 
Takový svět poté představuje jejich společné pojetí reality. Zároveň se zde prezentuje jako určitý výklad 
příslušné společnosti včetně jejích dominantních hodnot. Na tuto konstruovanou realitu se členové daného 
společenství odvolávají užívanými významy jako k platné entitě. V praxi se lidé prostřednictvím 
komunikace neustále ve své představě o realitě utvrzují nebo ji případně pozměňují, přičemž ji však vždy 
pokládají za reálnou. Mezi zásadní práce na toto téma, dostupné na českém knižním trhu, patří P. L. 
Berger, T. Luckmann, Sociální konstrukce reality. Brno: Centrum pro studium demokracie a kultury, 
1999. 214 s. ISBN 80-85959-46-1. 
Přistoupíme-li v problematice vlivu masmédií na výše nastíněné teoretické východisko, bude to 
znamenat, že se hromadné sdělovací prostředky podílejí na konstruování sociální reality, a to navíc 
významnou měrou. Poukazovalo by to na jejich schopnost definovat společensky platné významy a 
ovlivňovat publikum, přičemž by si nejvíce pozornosti v rámci studia médií a mediální komunikace 
zasloužily především otázky ohledně faktorů podmiňujících podobu a dynamiku platné sociální 
konstrukce, respektive otázky po zdrojích konstruované reality, kterou média nabízejí. J. Jirák, B. 
Köpplová, cit. dílo, s. 165–166. 
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vědomí, které souvisejí s potenciálními změnami postojů, názorů, přesvědčení. 

V neposlední řadě se zde setkáváme se způsoby, jakými se jedna kultura vymezuje vůči 

jiné, tudíž rovněž s posilováním, respektive udržováním jednotlivých kulturních rozdílů. 

V takovém případě se více zaměřujeme právě na kolektivní účinky médií, podrobněji se 

zkoumají například stereotypy ve vztahu mezi vybranými etnickými skupinami nebo 

kulturní standardy. 156  Mediální zpravodajství lze rovněž označit za druh sociální 

instituce, která vůči dané společnosti plní mnohé podstatné funkce. Jednu z nich poté 

představuje právě vytváření společné identity (od autorů mediálních obsahů směrem 

k publiku), to znamená definování, „kdo jsme my a kdo jsou oni“.157 

Mediální komunikace má společenskou povahu. Neustále se vyvíjí a proměňuje 

a vyznačuje se vnitřní dynamikou určovanou sociálními, ekonomickými a 

technologickými podmínkami a možnostmi vlastních sdělovacích prostředků. 158  Již 

několikrát skloňovaný podíl na stavu společnosti, respektive vnitřním rozpoložení 

jedince se tímto pouze dále potvrzuje. 

 

3.2.2 Normativní požadavky na mediální sdělení 

Spoléhání se členů některých společností (ať již jednotlivců nebo sociálních 

skupin) na mediální sdělení indikuje zároveň jejich očekávání ohledně těchto 

mediálních obsahů, jejich podob i například způsobů a postupů, jakými novináři či 

redaktoři na zprávách pracují. Takové představy o produkci sdělovacích prostředků 

můžeme shrnout do kategorie normativních požadavků na zpravodajství, které se 

objevují hned v několika rovinách.159 

                                                 
156 V českém prostředí se v tomto směru velmi často diskutuje působení hromadných sdělovacích 
prostředků na úroveň jazykové kultury a celkově na český jazyk. G. Burton, J. Jirák, Úvod do studia 
médií, s. 353.  
157 T. Trampota, Zpravodajství, s. 10. 
Myšlenku vytváření kategorií „my“ a „oni“ v prostředí sdělovacích prostředků dále rozpracujeme 
v podkapitole o dalších principech v tvorbě mediálních sdělení, konkrétně v souvislosti s kolektivním 
zobrazováním činitelů medializovaných událostí. 
158 Politické okolnosti v tomto směru z našeho pohledu tvoří zvláštní kategorii faktorů, neboť v případě, 
že politika či její aktéři jakýmkoliv způsobem přímo působí nebo mají alespoň možnost působit na obsah 
a formu mediálních sdělení, tedy tu efektivní stránku práce sdělovacích prostředků, se dostáváme na pole 
nedemokratických (v tradičním západoevropském slova smyslu) principů státního a politicko-
společenského zřízení. 
159 Normativní požadavky v souvislosti s mediovanými informacemi se klasicky vztahují k představám 
každodenních příjemců zpráv a k provozním řádům mediálních společností, stávají se součástí mediálního 
vzdělávání (příslušných pracovníků i široké veřejnosti), získávají podobu legislativních úprav a pravidel 
regulace médií nebo nabývají formy profesionální mediální kritiky. T. Trampota, cit. dílo, s. 143. 
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3.2.2.1 Objektivita a vyváženost 

Mezi hlavní cílené atributy podávaných informací ze strany médií patří 

objektivita160 a vyváženost. V případě české veřejnoprávní televize a veřejnoprávního 

rozhlasu (Česká televize a Český rozhlas) jsou tyto požadavky dokonce zasazeny 

v zákoně, přestože se jedná o neurčité právní pojmy. 161  První stopy žurnalistické 

objektivity můžeme hledat na přelomu 19. a 20. století, před tím sdělovací prostředky 

(tehdy pouze noviny) sloužily v Evropě a Americe čistě jako „stranické nástroje“. 

Dnešní podobu tohoto ústředního etického prvku zpravodajství lze shledávat ve 

výsledku tří silných paralelních mediálních vývojových trendů:162 (1) filosofického163, 

(2) technologického164, a (3) ekonomického165. 

Olga Pouperová, odbornice na správní právo a správní vědy s dlouhodobým 

zájmem o mediální právo a proces regulace médií stručně vybízí chápat objektivitu 

v oblasti sdělovacích prostředků jako „[p]ostoj k úloze shromažďovat, zpracovávat a 

šířit informace“.166 Přitom se podle ní předpokládá „[o]dstup a neutralita ve vztahu k 

předmětu informací, vyloučení osobního zaujetí, absence stranění a zdržení se 

                                                 
160 Slovo objektivita pochází z latinského obiacere („ležet před něčím“). Znamená věcnost, předmětnost, 
nezávislost objektu na subjektu. V současnosti se typicky používá zejména ve vědeckém jazyce, kdy se 
tak hovoří například o objektivitě výsledků měření (v tomto smyslu je tedy spojována s tvrdými, 
ověřitelnými daty), v politické sféře lze zmínit mimo jiné objektivitu voleb (politologové podle řady 
kritérií hodnotí, zda je volební proces férový a spravedlivý) atd. Uplatnění daného výrazu se pokaždé 
zvláštním způsobem liší, nicméně vždy se odkazuje k jeho obecnějšímu smyslu. Objektivita konečně 
značí buď absolutní, nebo jen částečnou nezávislost objektu na subjektu, některém druhu poznání, 
zkušenosti, pojmenovává tedy jednu z jeho vlastností. H. Maříková, M. Petrusek, A. Vodáková, Velký 
sociologický slovník, s. 700–702. 
161 Konkrétně se jedná o §2 odst. 2 písm. a) Zákona č. 483/1991 Sb., o České televizi a §2 odst. 2 písm. a) 
Zákona č. 484/1991 Sb., o Českém rozhlasu. 
162 O. Pouperová, Regulace médií, s. 190–191 a J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 127–128. 
163 Filozofický základ objektivity médií je neodmyslitelně spjat s filozofií pozitivismu. Staví se zde na 
předpokladu, že existuje jakási absolutní pravda, kterou lze odhalit empirickým pozorováním, pročež se 
tento „skutečný“ svět považuje za poznatelný a pochopitelný. Pozitivismus pak načrtnul jasnou dělicí 
čáru mezi pozorovatelem a pozorovaným, přičemž tento aktér za použití správných metod může objevit 
„pravdu“ o daném jevu. 
164 Z hlediska technologie inspiroval požadavek objektivity především nástup fotografie jako takové. Ta 
představovala prvotní využití techniky ke znázornění lidí a událostí a zároveň tak ospravedlňovala víru 
v již nastíněnou absolutní pravdu, neboť měla dokumentovat dané skutečnosti nezprostředkovaně, 
autenticky. Zprvu se totiž fotografování jevilo jako způsob zachycení akce bez jakéhokoliv zásahu 
pozorovatele (fotografa). 
Ucelený pohled na novinářskou fotografii, její podoby, funkce nebo metody její manipulace s důrazem na 
trend jejího digitálního zpracování nabízí A. Lábová, F. Láb, Soumrak fotožurnalismu. Manipulace 
fotografií v digitální éře. Praha: Karolinum, 2009. 155 s. ISBN 978-80-246-1647-6.   
165 Na ekonomické rovině uvažujeme objektivitu v produkci sdělovacích prostředků (veřejné služby) jako 
jeden z důsledků komercializace mediálního trhu 19. století. Ve 30. letech nabylo vydávání novin 
charakteru kapitalistického podnikání, čímž se postupně vytrácelo napojení vydavatelů tisku na politické 
strany a novináři následně své zprávy v tomto smyslu objektivizovali. 
166 O. Pouperová, cit. dílo, s. 191. 
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předpojatostí, oddanost přesnosti a dalším kritériím pravdivosti, zejména relevanci a 

úplnosti, a absence skrytých motivů“.167 Objektivita ve vztahu k médiím (a zvláště ke 

zpravodajství) tudíž naplňuje jednu z norem, podle nichž se řídí (nebo by se v ideálním 

případě měla řídit) mediální komunikace. Požadavek objektivity tak zajišťuje a 

spolupodílí se na uspořádání mediální reality (relativně ucelené představy o světě a 

hodnotách příslušné společnosti).168 Musí zde existovat alespoň teoretická možnost, aby 

si recipienti dané výpovědi sdělovacích prostředků ověřili a sledovali celý průběh jejich 

vzniku a dalšího vývoje. Intenzita důrazu na objektivitu se v produkci zpráv nakonec 

v různých obdobích liší.169 

Z podstaty věci vyplývá, že na rozdíl od základních principů fungování 

mediálních systémů (mezi něž lze zařadit například svobodu projevu 170 ) se takto 

pojímaná objektivita netýká podmínek fungování zpravodajství, nýbrž jejich 

konkrétních výstupů. Následně se zde nabízejí hned dvě její uchopení: (1) v rámci 

žurnalistické profese může vystupovat jako hlavní cíl dosažitelný při dodržení určitých 

(novinářských) postupů (v tom případě poukazuje na jistou komunikační konvenci, 

která zajišťuje kvalitu a v jejímž důsledku vzniká „objektivní zpravodajství“), nebo (2) 

se však podle zásad mediálních studií jedná o nedosažitelný ideál (neboť realitu jsme 

vždy nuceni poznávat skrze nějaký subjekt, zde se pak vlastně setkáváme s objektivitou 

jako součástí ideologie dané společnosti).171 

Zmíněná svoboda projevu vyjadřuje toleranci a respekt vůči názorovému 

pluralismu, který se obecně chápe jako esenciální předpoklad existence demokracie. 

Proto se rovněž podle všeho akceptují (tolerují) i takové názory, vyjadřované postoje (v 

našem případě mediální zprávy), které se mohou svým obsahem a stylem zpracování 

jistým způsobem zaměřovat proti státu, respektive některé části jeho obyvatelstva. 

                                                 
167 O. Pouperová, Regulace médií, s. 191–192. 
168 Hovoříme zde přednostně o mediální produkci (zpravodajství) v liberálně demokratických 
společnostech, kde se k požadavku objektivity přidává také prvek vyváženosti a nestrannosti. T. 
Trampota, Zpravodajství, s. 143. 
169 J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 127. 
170 Svobodou projevu se rozumí právo svobodně vyjadřovat své názory jakýmkoliv možným způsobem, 
které náleží každému občanovi a které je legislativně upraveno v Úmluvě o ochraně lidských práv a 
základních svobod ve znění protokolů č. 11 s Protokoly č. 1, 4, 6, 7, 12 a 13, v čl. 10 odst. 1. 
171 T. Trampota, cit. dílo, s. 144. 
Tomáš Trampota, odborník na sociologii zpravodajství, rovněž pojednává o řadě pohledů na objektivitu, 
zmiňuje její různé definice a operacionalizace a poukazuje na toto téma jako na jádro čím dál častějších 
mediálních výzkumů a analýz. Za jedno z nejvlivnějších rozpracování objektivity na tomto poli obecně 
považuje myšlenku objektivity dvousložkové, která tak zahrnuje faktičnost a nestrannost. Tamtéž, s. 145–
149. 
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Přesto se v demokratické společnosti s jejím liberálním přístupem k projevu jeví 

nastavení určitých limitů pro toto právo a svobodu jako zcela nepostradatelné. Liberální 

koncept totiž spíše spoléhá na ideální společnost, jejíž jediná starost se zrcadlí v obraně 

svých práv a svobod. S projevy extremismu zde ovšem vyvstává otázka, do jaké míry je 

„zneužívání“ diskutované svobody přípustné, aniž by došlo k narušení, ba zničení 

samotných demokratických principů.172 

Text Úmluvy o ochraně lidských práv a základních svobod173 lze v souvislosti 

s náboženskou vírou vykládat mimo jiné povinností vyhnout se výrazům, které 

výslovně a bezdůvodně urážejí ostatní osoby. Útoky na předměty náboženského 

uctívání tudíž můžeme již z principu považovat za trestuhodné. Na druhé straně to 

vzhledem k chybějícímu konsenzu ohledně požadavků na ochranu práv druhých osob ve 

vztahu k útokům na náboženské přesvědčení indikuje značnou volnost v posuzování 

nebo úpravě svobody projevu vztažené na problematiku případů, kdy (údajně) dochází k 

urážkám intimního osobního přesvědčení v oblasti morálky nebo náboženství.174 

Ovšem co se týče dříve předesílané objektivity, je současně nutné si uvědomit, 

že jí nelze dosáhnout bez svobody ve smyslu nezávislosti, která patří mezi esenciální 

podmínky nepředpojatosti. Totiž prvek objektivity postrádají takové mediální obsahy, 

jejichž příjemci nemají jinou možnost než dospět k totožnému závěru jako jejich tvůrci. 

Informace šířené prostřednictvím sdělovacích prostředků mají být podložené, nemá se 

jednat o neústupná (manipulativní) přesvědčující tvrzení.175 Publikum musí vždy dostat 

prostor k tomu, aby si vytvořilo vlastní názor. V médiích nesmí způsob podávání zpráv 

vést ke zkreslování reality a nesmí se stát honbou za senzací. Otázka, zda tyto principy 

nabyly v prostředí českých hromadných sdělovacích prostředků nutné relevance, 

zůstává nyní stále otevřená. 

Pro účely předkládaného textu bude rovněž zcela určitě přínosné zmínit, že kvůli 

snaze dodržovat požadavek objektivity ze strany mediálních pracovníků někdy dochází 
                                                 

172 O. Pouperová, Regulace médií, s. 156–157. 
173 Úmluva o ochraně lidských práv a základních svobod, čl. 10 odst. 2. 
174 Pouperová tvrdí, že ti, již „se rozhodli vykonávat svobodu projevovat své náboženské vyznání, bez 
ohledu na to, zda tak činí jako členové většinového nebo menšinového náboženství, nemohou rozumně 
očekávat, že nebudou podléhat žádné kritice. Musí tolerovat i akceptovat odmítnutí své náboženské víry 
ze strany druhých, a dokonce i propagaci doktrín, které jsou vůči jejich víře nepřátelské“. O. Pouperová, 
cit. dílo, s. 159. My tento názor chápeme z podstaty jejího postavení jako právničky, podle níž mají 
diskutovaná opatření limitovat jakousi přehnanou přecitlivělost vůči negativním komentářům 
adresovaným náboženským tradicím té které skupiny lidí. Ovšem chceme vyjádřit pochybnosti nad tím, 
zda můžeme takové prohlášení přijímat bez jakýchkoliv výhrad. 
175 Tamtéž, s. 192. 
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ke konfliktům. Tvůrci mediálních sdělení se totiž mohou dostat do sporu s komerčními 

normami, v jejichž důsledku vzniká tlak psát čtenářsky poutavé příběhy, které zaujmou 

„na první pohled“, či vytvářet zprávy jiného typu bezprostředně vyvolávající zájem 

jejich recipientů. Tyto mediální výstupy se zpravidla zakládají na konfliktní lince a 

jednoznačnosti. Novináři, redaktoři, televizní a rozhlasoví hlasatelé řídící se plně 

zásadou (výše nastíněné) objektivity mají ovšem mnohdy potenciál produkovat 

čtenářsky/divácky méně zajímavé zpravodajské příběhy, čímž se vystavují možnosti 

dostat se do sporu s editory, popřípadě se svými nadřízenými, jejichž hlavní cíle se 

zrcadlí v ekonomických výsledcích toho kterého sdělovacího prostředku a zároveň v co 

nejvyšší čtenosti/sledovanosti, tedy náklonnosti co nejpočetnějšího publika.176  Takto 

směrovaným promýšlením daného problému se lze dotknout až individuální morálky a 

pojetí etických zásad konkrétních osob působících ve světě médií.177 

Jak jsme již naznačili, patří mezi aspekty zohledňované v procesu posuzování 

kvality a relevance mediálních obsahů také vyváženost. V praktické rovině si ji v 

produkci sdělovacích prostředků můžeme představit jako pravidlo či cíl, kdy je ve 

vztahu k medializované události dán dostatečný (stejný) prostor všem zúčastněným 

stranám, čímž následně nedochází k reprezentaci dané skutečnosti pouze z perspektivy 

jednoho z účastníků.178 Vyváženost má v těchto souvislostech sloužit mimo jiné jako 

pojistka proti předpojatosti nebo stranění jednotlivé zprávy, ovšem pravděpodobně již 

nedokáže prosadit to, aby se zmíněnými prvky necharakterizovaly celé televizní či 

rozhlasové programy, respektive mediální výstupy celkově. 179  V obecném pojetí se 

vyváženost vztahuje k práci médií na pozici společenských institucí nesoucích hodnoty 

                                                 
176 T. Trampota, Zpravodajství, s. 149. 
177 Sdělovací prostředky a jejich zástupci v osobách tvůrců mediálních sdělení představují specifickou 
kategorii subjektů svobody projevu. Získávají jisté privilegované postavení, které lze pojmenovat jako 
novinářskou svobodu (journalistic freedom). Ta jim poskytuje silnou ochranu, zvláště při informování o 
záležitostech veřejného zájmu (novinářská svoboda byla také definována pro účely případných sporů u 
Evropského soudu). Ve zpětné vazbě se v tomto vztahu od žurnalistů očekává a vyžaduje odpovědnost, 
dodržování pravidel profesní etiky a dobrá víra v přesnost informací a spolehlivost informačních zdrojů. 
Nakonec se média s oblibou stylizují do privilegovaných hlídacích psů demokracie. O. Pouperová, 
Regulace médií, s. 157. 
178  Nabízí se zde schematické vyjádření vyváženosti: „nechat promluvit obě strany“. J. Jirák, B. 
Köpplová, Média a společnost, s. 129. 
179  Vyváženost se tak nahlíží (a dosahuje) zejména skrze faktory jako dřívější reference k tématu, 
hodnotová orientace publika a jeho soudobé naladění apod. 
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dané společnosti, neboť zde zastupuje jakýsi balanční mechanismus pro nejrůznější 

vyskytující se předpojatosti, ke kterým mohou mít média jinak sklon.180 

Předpojatost čili stranění (bias) patří podle Tomáše Trampoty zabývajícího se 

především sociologií zpravodajství mezi běžné projevy porušení normativního 

požadavku objektivity. Jedná se o „určitou konzistentní tendenci odchylovat se od 

postupů deklarovaných jako přímá cesta k objektivní pravdě“.181 Následně Trampota po 

hlubším zaměření na samotnou předpojatost u ní v zásadě rozlišuje čtyři různé typy, 

respektive kombinace sklonů, které tyto typy zahrnují:182  (1) angažovanou podporu 

zastupující předpojatost záměrnou otevřenou 183 , (2) propagandu představující její 

intenční latentní formu, (3) nezáměrnou otevřenou předpojatost projevující se mimo 

jiné selekcí medializovaných témat, událostí a zprostředkovávaných úhlů pohledu184, a 

konečně (4) ideologii jako podobu nezáměrné skryté předpojatosti185. 

Z hlediska výše uvedeného pojetí zásahů do mediální objektivity považujeme 

zcela účelově za přínosné vyjádřit se blíže k samotné propagandě. Právě propaganda a 

vedle ní navíc cenzura jako principy fungující v nemálo politicko-společenských 

zřízeních nakonec dokazují již nastíněné přesvědčení, že média disponují 

nezanedbatelným vlivem. Propaganda představuje cílenou manipulaci s informacemi za 

účelem ovlivňování veřejnosti. Úsilí mocenských (církevních, ekonomických, 

politických, ba vojenských) elit mělo vždy sklon k restriktivnímu jednání vůči působení 

médií s cílem využít jejich činnost ve svůj prospěch a dosáhnout tak společenské 

kontroly.186 V moderní době se propaganda dotýká celé škály společenských aktivit.187 

                                                 
180 Z toho rovněž vyplývá, že vyváženost nelze považovat za kvantifikovatelný údaj o mediálním obsahu 
v rámci případného výzkumu. Na druhé straně, jak nás Jirák a Köpplová upozorňují, snaha o „měření“ 
vyváženosti sledováním četnosti a délky výskytu nějakých prvků v médiích (např. politiků na obrazovce) 
existuje, ovšem v takových případech se více cílí na vytvoření tlaku na sdělovací prostředky, o 
vyváženosti jejich nabídky to již alespoň podle těchto odborníků nic nevypovídá. J. Jirák, B. Köpplová, 
Média a společnost, s. 129. 
181 T. Trampota, Zpravodajství, s. 150. 
182 Tamtéž. 
183 Proto se běžně komentáře, placená inzerce či například dopisy a vyjadřované názory čtenářů oddělují 
od „objektivní“ části mediálního textu. Na druhé straně stranický tisk (považovaný zde za médium jako 
celek) otevřeně nějaký subjekt podporuje. Z podstaty věci se to v tomto případě předpokládá. 
184 Vedle jiného lze na tomto místě zmínit například spoléhání se na stále stejné zdroje (což se na druhé 
straně také často podrobuje kritice). 
185 Ta je svým charakterem právě těžko odhalitelná, zpravidla pouze skrze podrobnou interpretaci a 
argumentaci obsaženou v těch kterých mediálních sděleních. 
186 Termín propaganda se začal objevovat v 17. století v souvislosti s katolickou církví, která se snažila 
eliminovat vliv reformace. 
187 I proto bychom mohli v jejím rámci rozlišit hned několik kategorií. Mezi ty hlavní lze zahrnout 
propagandu politickou (zaměřenou na udržení nebo získání politické moci), ekonomickou (která se 
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V našem případě pracujeme hlavně s propagandou ideologickou, která indikuje snahu o 

šíření komplexních systémů idejí (včetně náboženské víry). Tento typ propagandy často 

umožňuje zneužívat především lidské emoce a nadšení ke změně názorů a přesvědčení 

cílové sociální skupiny, ovšem také pouze jednotlivců. V předkládaném textu se pak 

konkrétně zajímáme o „islámskou“ a „západní/evropskou“ ideologickou propagandu.188  

K cenzuře přistupují často ti, již věří ve velkou moc mediálních obsahů, a tudíž 

proto, aby mohli na tyto obsahy putující k publiku dohlížet a nejrůznějšími zásahy 

zvnějšku je případně usměrňovat.189 

 

3.2.3 Manipulace v médiích 

K diskutovanému aspektu míry vlivu médií na veřejné scéně se také úzce 

vztahuje problém manipulace. Ta označuje cílenou snahu oklamat druhé, rozhodovat za 

ně a znemožnit jim utvořit si vlastní názor. Vyrůstá na asymetrickém vztahu, kdy si 

oběť není manipulace vědoma. Manipulace neindikuje podávání mylných informací, 

nýbrž využívá neznalosti souvislostí a kontextu, neochoty a netrpělivosti recipientů 

pracovat s alternativními zdroji dat. Neznalost lidí se následně stává nástrojem 

k ovlivňování veřejnosti, a to s různými úmysly, cíli.190 

                                                                                                                                               
soustředí na přesvědčení lidí, aby kupovali a prodávali zboží a povzbuzovali tak důvěru v ekonomický 
systém, jehož jsou nepostradatelnými účastníky), propagandu vojenskou (popřípadě válečnou), 
diplomatickou (jejíž prostředky mají být využity na navázání nebo posílení přátelství s potenciálními 
spojenci, respektive urovnávání konfliktů s nepřáteli) a konečně například propagandu ideologickou. J. 
Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 157. 
Sdělovací prostředky, jejichž výstupy v podobě šířených informací kontroluje a právě v politické či 
hospodářské propagandě výhradně využívá vládní garnitura, označujeme za státní (státní televize, státní 
rozhlas) a jsou typické pro státy s totalitním režimem. V zemích vyznačujících se demokratickým 
zřízením se samostatné subjekty s právem provozovat vysílání zřizují zákonem, a přestože jsou určitým 
způsobem regulovány, jsou na vlastní státní moci nezávislé. O. Pouperová, Regulace médií, s. 86. 
188 L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 38. 
V souvislosti s principem propagandy stojí za zmínku potřeba odpoutat se od nánosů negativních 
konotací, které pod tíhou historických zkušeností (s nacismem či komunismem) tento termín získal. 
Konečně je nezbytné, abychom si uvědomili, že i demokracie využívá propagandu, aby si zachovala 
vlastní pozici, hegemonii. 
189 V závislosti na momentu institucionalizovaného zásahu do podoby mediálního sdělení, rozlišujeme 
cenzuru předběžnou a následnou. V dějinách projevili jisté obavy z potenciálního vlivu médií již 
představitelé církevní a světské moci zanedlouho po vynálezu knihtisku (i když omezování a kontrola 
nežádoucích projevů v této oblasti nebyly novinkou). Jejich záměrem bylo (ve smyslu cenzury) selektovat 
informace tak, aby se k jejich příjemcům dostaly pouze ty pro mocnáře vyhovující. V průběhu 20. a 21. 
století se cenzura neodmyslitelně spojuje s praxí totalitních režimů, v nichž se vždy jednalo (jedná) o 
důmyslné zajištění kontroly, řízení a celkového ovlivňování mediálních forem za účelem získat občany 
pro určitou ideologii, respektive vynutit si jejich souhlas se stávajícím vládním režimem. J. Jirák, B. 
Köpplová, cit. dílo, s. 155. 
190 L. Sedláčková, cit. dílo, s. 39. 
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Způsoby, jakými mohou sdělovací prostředky, respektive jejich představitelé 

v osobách novinářů, redaktorů, komentátorů a dalších, manipulaci zneužívat zahrnují 

operování s nesrozumitelností, zahlcování výplňkovými informacemi, zdůrazňování 

témat, která jsou z hlediska významu daného textu podřadná. Dále rovněž nakládají s 

manipulací řazením, to znamená v rámci tištěných médií, že rozhodují o jinak 

flexibilním umístění článků tak, aby to do největší možné míry vyhovovalo jejich 

potřebám.  Pracuje se zde s titulní stranou, která má na významu mediálního sdělení 

v tomto smyslu pochopitelně největší dopad, a naopak s vedlejšími novinovými sešity a 

listy, jež přikládají dané zprávě váhu menší. V televizním zpravodajství bychom mohli 

vysledovat analogické postupy. Pro účely této diplomové práce snad nejdůrazněji 

musíme zmínit manipulaci s emocemi. Argumentum ad populum jako způsob (falešné) 

argumentace apeluje právě na city cílových posluchačů. Mluvčí se s odkazem na velkou 

skupinu lidí snaží získat jejich přízeň, popřípadě souhlas. Emotivní stránku věci tu poté 

velmi často zajišťují použité jazykové prostředky.191  

V rámci diskutované problematiky zkreslování nesmíme zapomenout ani na 

manipulaci výběrem (zejména v podobě ignorování). Ta se zakládá na uvedení a 

celkovém zahrnutí takových zpráv, které podporují jisté stanovisko, přičemž se záměrně 

opomíjejí fakta, která by takový názor a postoj mohla zpochybnit. Proklamovaná 

vyváženost zpravodajství má být v této souvislosti mimo jiné dosažena 

zprostředkováním komentářů lidí z odlišných názorových táborů, ovšem tento přístup 

nemůžeme ani zdaleka pojímat na české mediální scéně jako samozřejmý. 

 

3.2.4 Principy interpretace mediálních sdělení 

Při důkladném zkoumání mediálních sdělení, zejména z pohledu způsobů, 

jakými se podávají informace a interpretují události, lze vypozorovat řadu vzorců. Ty 

mají několik funkcí v rozhraní od zjednodušování mediálních obsahů směrem k publiku 

za účelem zajištění jejich lepší srozumitelnosti po úmyslnou manipulaci, o níž jsme se 

již zmínili. Následující výčet principů, na nichž se často zakládá většina výstupů 

mediálních subjektů, a který v žádném případě nepovažujeme za definitivní, má 

především ilustrovat povahu zkreslujících zpráv, které média svým recipientům 

                                                 
191 Jako příklad argumentace ad populum můžeme uvést výrok „Bible musí být pravdivá. Jsou o tom 
pevně přesvědčeny milióny lidí. Chcete jim snad tvrdit, že se všichni mýlí?“ J. Svršek, Chybná 
argumentace, s. 1–2. 
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podávají. Zaznamenané obecné postupy se v některých případech snažíme přiblížit a 

lépe vysvětlit pomocí typických příkladů nebo kontextů charakteristických situací. 

Vycházíme přitom z předpokladu, že se mediální sdělení zakládají na konceptu 

protipólů. Přestože jsme si plně vědomi zřejmé trivializace, pracujeme i my 

v souvislosti s předesílanými příklady s rozdělením aktérů mediálních sdělení do dvou 

hlavních kategorií – „Západ“ a „islám“. Ty nám mají pomoci následnou analýzu lépe 

uchopit. Mediální prezentaci těchto skupin podrobujeme kritice, nepoukazují na 

skutečný stav věcí.192 

 

3.2.4.1 Reprezentace a stereotypizace 

V kontextu mediálních studií označuje reprezentace proces, v němž abstraktní 

ideologické pojmy (například víra, individualismus, rodina atd.) získávají konkrétní 

podoby.193 V souvislosti s výstupy sdělovacích prostředků nabývá tento výraz několika 

různých významů. Jejich velmi často citovaný přehled podává anglický akademik se 

zaměřením na kulturní rozměr filmové produkce a problematiku percepce publika 

Richard Dyer.194 Pro účely našeho textu považujeme za zásadní právě reprezentaci ve 

smyslu nejvíce se přibližujícímu stereotypizaci. Totiž skrze kontinuálně a delší dobu 

zprostředkovávané reprezentace představitelů vybraných sociálních, profesních, 

demografických nebo etnických skupin v určitých situacích nebo ve spojení s některými 

opakovanými tématy, které se dříve nebo později stávají ustálenými a zaběhnutými, se 

postupně posiluje samotná stereotypizace mediálních sdělení obecně. Faktem poté 

zůstává, že se dané reprezentace mohou výrazně odlišovat od reality.195 Popsaný stav 

lze mimo jiné ilustrovat na zjištění, že mainstreamové sdělovací prostředky věnují 

výrazně méně prostoru muslimskému, respektive islámskému umění (a pokud vůbec, 

                                                 
192 L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 66–82. 
193 J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 141. 
194 Dyerova typologie reprezentace poprvé zveřejněná v eseji Taking Popular Television Seriously v roce 
1985 zahrnuje čtyři kategorie: (1) re-prezentaci, která se vztahuje především k jazyku užívanému v 
masmédiích, a která tak odkazuje ke konvencím (zvyklostem), jejichž prostřednictvím média zpřítomňují 
svět recipientům, (2) reprezentativnost, v jejímž rámci se řeší míra, v jaké jsou zdůrazňovaní aktéři těch 
kterých mediovaných událostí typičtí pro dané sociální skupiny, přičemž se právě tato kategorie 
reprezentace nejvíce blíží pojmu stereotyp, (3) předvedení, zahrnující osoby odpovědné za podobu 
mediálního sdělení, respektive způsob, jakým instituce vytvářející mediovaný obsah ovlivňují 
reprezentaci, (4) pochopení, poukazující na to, co si myslí příjemci, že jim je reprezentováno. N. Lacey, 
Image and Representation, s. 131. 
195 Právě touto diferenciací vzniká prostor hodný studia nejen odborníků na mediální systémy, nýbrž také 
religionistů. T. Trampota, Zpravodajství, s. 60. 
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dané mediální obsahy se týkají spíše takových kulturních oblastí, jež se staly v dnešní 

době populárními v „západní“ společnosti). To konečně poukazuje i na další aspekt 

stereotypizace, ta netkví pouze v opakované selekci určitých atributů, nýbrž na druhé 

straně zároveň v ignoraci přívlastků jiných. 

Za podpory médií tak dochází ke vzniku stereotypů 196  a následně ke 

stereotypizaci rozličných sociálních skupin. Jádro naší diskuse pak tvoří zejména 

stereotypy většinové, jejichž původci jsou rozhodující vrstvy a převažující hodnoty 

v příslušné společnosti. 197  Svojí podstatou deformují jistým způsobem původní 

předlohu, neboť se vyznačují nejen již několikrát skloňovaným zjednodušováním, nýbrž 

také přeháněním daných „charakteristických“ prvků. Mezi jejich typické vlastnosti 

rovněž patří rychlé a celkem snadné rozpoznání. 198  K samotné reprezentaci se 

v komunikační praxi často připojuje i nevyřčený soud o vlastnostech 

reprezentovaného.199 Zdrojem stereotypní reprezentace jsou složité společenské vztahy, 

nikoliv inklinace jednotlivce.200 K vytváření stereotypů vykazuje náchylnost především 

taková společnost, jíž chybí vlastní zkušenosti s jedinci, sociálními skupinami, etniky 

                                                 
196  Stereotyp představuje sociální klasifikaci určitých skupin, na níž participují zjednodušující, 
neověřitelné a zobecňující znaky, jimiž se popisují výslovně (explicitně) nebo nepřímo (implicitně) 
soubory hodnot, soudů a předpokladů připisované chování těch kterých skupin a jejich členů, včetně 
jejich vlastností, minulosti či vývoje. J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 145. 
Mezi prvními použil termín stereotyp široce respektovaný americký politický komentátor 20. století a 
teoretik demokracie a mezinárodních vztahů Walter Lippmann. Rozuměl jím rigidní mentální model 
(obraz) a víru, které určují chápání lidí, předmětů a událostí. Upozorňoval, že stereotyp předchází užití 
rozumu, tudíž člověk vnímá prvotně okolní komplexní svět skrze to, co mu jeho kulturní prostředí předem 
nadefinovalo.  M. Šimůnek, Walter Lippmann: veřejné mínění [online]. 
197 Jako silné a působivé se jeví zvláště národní, etnické, třídní či rodové (genderové) stereotypy (nebo 
také ty, které se vztahují k sociálně deviantním skupinám). Celou řadu příkladů nakonec poskytuje často 
právě stereotypizující mediální zobrazování menšin a cizinců.  
198 Člověka v bílém plášti a se stetoskopem kolem krku stojícího před nemocniční budovou budou ve 
zpravodajství jeho příjemci vnímat jako lékaře. G. Burton, J. Jirák, Úvod do studia médií, s. 189. 
Burton s Jirákem řadí stereotypy společně s typy a archetypy mezi roviny reprezentace lidí a sociálních 
skupin, mezi nimiž rozeznávají stupně zjednodušování, obecnosti, intenzity ustálenosti vazby mezi 
reprezentovaným a popisovaným či stupně orientace na hodnotové poselství na pozadí mediálních 
obsahů. Burton poté sám dochází ke schematickému znázornění klíčových pojmů v rámci reprezentace, 
skrze které probíhá komunikace mezi sdělovacími prostředky a recipienty, a v nichž figurují lidé 
(reprezentovaní právě pomocí typů, stereotypů a archetypů) a instituce (např. policie, vzdělání). 
V neposlední řadě zde v jeho podání hraje významnou roli ideologie, která ovlivňuje hodnoty a 
přesvědčení v dané společnosti. Tamtéž, s. 187–191. 
199 Toto skryté hodnotové sdělení by ve výše uvedeném příkladu zahrnovalo přesvědčení publika, že 
člověk v bílém plášti (lékař) bude mít vysokou společenskou autoritu, bude velmi vzdělaný a pracovně 
vytížený (přisuzované rysy z opačného pólu, že bude daný lékař protivný, chladný apod. se tímto 
nevylučují). 
200 T. Trampota, Zpravodajství, s. 93. 
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atd., které se pak na druhé straně stávají jejich hlavními cíli.201 Tendence považovat to, 

co nabízejí o dané skupině média, za „skutečné“ tak poté výrazně sílí.202 Odpověď na 

otázku, proč tvůrci vůbec operují s takovými ustálenými formami reprezentace, lze najít 

v potřebě vypořádat se s nedostatkem prostoru, jímž sdělovací prostředky disponují. 

Informací se nejen v dnešní době nabízí neuvěřitelné množství a právě stereotypizace 

jako princip nepřehlédnutelně napomáhá mediované události zkracovat. Rychle a 

stručně charakterizovat aktéry těch kterých situací vychází mimo jiné z nutnosti vyjádřit 

se právě na malém prostoru, v krátkém čase. Zjednodušení daných obsahů se ovšem 

může také podílet na lepším (a snad i pohotovějším) porozumění ze strany publika.203 

Zde musíme upozornit na fakt, že stereotypy jako takové nejsou primárně 

zavrženíhodné, a to bez ohledu na jejich převažující negativní kritiku v předkládaném 

textu. Řada názorů připouští, že stereotypy vedle jiného mnohdy napomáhají v orientaci 

ve světě nebo že mohou přenášet jistá poznání například mezi generacemi. To, že 

stereotypy velkou měrou inspirují vznik předsudků a reprezentují mocenské vztahy, 

napětí a konflikty, které v sobě skrývají, a že tímto způsobem mohou vyvolávat 

negativní vnímání zobrazované sociální skupiny, etnika nebo třídy, jejich stigmatizaci, 

případně jejich postupné vyloučení z majoritního proudu společnosti, nemáme v úmyslu 

vyvracet. Ovšem argumentace poukazující na opakování negativně vyznívajících 

jednostranných stereotypů svádí také k představě, že existuje jakýsi „správný“, 

objektivní obraz jednotlivých skupin, což otevírá další, nikoliv jednoduchou a 

problematickou otázku. Nick Lacey, britský odborník na mediální studia a absolvent 

filmových a literárních věd, tak dokonce hovoří o „stereotypu stereotypů“. 204  Jako 

zásadní se proto jeví uvědomit si možnost, že z podstaty stereotypu lze vyvodit, že se 

jedná o typ sociální konstrukce reality, která nastavuje zrcadlo společnosti a vztahům 

mezi skupinami, které zahrnuje.205  

 

                                                 
201 Stereotypy a s nimi spojené reprezentace se v mediálních sděleních často skrývají pod nejasným (ale 
oblíbeným) označením „obraz“ (například obraz cizince, obraz politika, obraz toho kterého hnutí atd.). 
Jinou kapitolu v této souvislosti tvoří stereotypní zkratka obraz „nebezpečného“ muslima, obraz 
„nepřizpůsobivého“ Roma a další. 
202 J. Jirák, B. Köpplová, Média a společnost, s. 144. 
203 T. Trampota, Zpravodajství, s. 92–93. 
204 N. Lacey, Image and Representation, s. 134. 
205 V médiích spojených s hlavním proudem (mainstreamem) se uplatňují hlavně stereotypy vytvářené 
dominantními společenskými vrstvami a nositeli převládajících společenských hodnot, to znamená již 
zmíněné stereotypy většinové. J. Jirák, B. Köpplová, cit. dílo, s. 146. 
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3.2.4.2 Strategie ideologického čtverce 

Na pozici zastřešujícího principu interpretace mediálních sdělení celou oblastí 

tvorby zpravodajství prostupuje obecná strategie, kterou na základě dlouholetého bádání 

na poli evropských médií poprvé pojmenoval původem nizozemský lingvista Teun A. 

van Dijk. Ve svém mezinárodně uskutečňovaném výzkumu došel k závěru, že se 

hromadné sdělovací prostředky (hlavně tisk) staly v Evropě na konci 20. století spíše 

součástí problému rasismu než jeho řešením. K takovému tvrzení ho přivedla dílčí 

zjištění týkající se mimo jiné dlouhodobé diskriminace novinářů rekrutujících se 

z etnických či sociálních menšin, absence rozmanitosti informací, které jsou dále šířeny 

prostřednictvím mediálních sdělení, nebo chybějící odborné vzdělání publicistů 

v sociální (kulturní) antropologii.206 Produkce neobjektivních (zkreslujících) mediálních 

zpráv pod tíhou těchto okolností již nemůže překvapovat. Zavádějící vyznění 

medializovaných událostí označuje van Dijk jako výsledek vlivné všeobecné strategie, 

kterou charakterizuje heslo: „Zdůrazňovat naše klady a jejich zápory a upozaďovat 

naše zápory a jejich klady.“ 207  Tato polarizace se promítá do podoby mediální 

produkce, kde vyjadřuje důvěrně známé zkreslující elementární myšlenkové modely, 

v jejichž limitech jsou pak události o těch kterých minoritách podávány.208  

 

3.2.4.3 Další principy v tvorbě mediálních sdělení 

V souladu s nastíněnou strategií ideologického čtverce se v médiích pro popis 

aktérů z „domácího“ prostředí nezřídka používají eufemistická vyjádření. Jako výrazný 

aspekt se zde dále objevuje impersonalizace, kdy se odhlíží od faktu, že tvrzení či různá 

vyjádření provolávají konkrétní lidé. Ze zpráv se obvykle dozvídáme, že jistá prohlášení 

                                                 
206  Ve stejné míře se van Dijk zabýval rovněž působením médií na veřejné mínění, pročež uspěl 
v potvrzení hypotézy, že opakované negativně zabarvené informování o jistých vybraných 
sociálních/etnických skupinách rozhodně v kombinaci s dalšími situačními prvky přispívá k jejich 
veřejnému vnímání právě v takové podobě. T. A. van Dijk, Racism and the European Press, s. 2–11. 
Na absenci odborných novinářů, redaktorů, ba celou chybějící tradici zapojení jejich práce do koncepce 
zpravodajství obecně, konkrétně v českém mediálním prostředí, upozorňovala i Zora Hesová z pražské 
Asociace pro mezinárodní otázky během debaty, která se odehrávala 20. března 2012 v Divadle 29 v 
Pardubicích po skončení promítání dokumentárního filmu Bahrajnský výkřik do tmy v rámci festivalu 
Jeden svět 2012.   
207 T. A. van Dijk, cit. dílo, s. 5. 
Lucie Sedláčková tuto strategii reflektuje jako ideologický čtverec, ve kterém se jedná o zdůrazňování 
vlastních pozitiv a potlačování negativ a zároveň v reprezentaci těch druhých o opačný princip 
zdůrazňování negativ a upozaďování jejich pozitiv. L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 63. 
208 Tyto modely se rovněž staly předmětem sociologicko-psychologického výzkumu společenských 
předsudků a meziskupinových konfliktů. 
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pobouřila tu kterou skupinu osob, nikoliv to, že inkriminovanou komunitu pobouřil 

svými slovy konkrétní člověk. Princip odosobňování působivě účinkuje rovněž 

v případě organizací. Všímáme si totiž (pro ilustraci) rozdílu ve výsledném dopadu 

zprávy, která informuje buď o podpoře jistého návrhu projevené Evropskou unií, nebo o 

podpoře přislíbené jejími jednotlivými zástupci. 

Všechny zmiňované možnosti úpravy významu i celkového vlivu mediálního 

sdělení pracují ať již přímo či nepřímo s jazykovými prostředky. Jako další se proto 

nabízí rozhodnutí, zda v příslušné informaci označit subjekt (aktéra) v jednotném nebo 

v množném čísle. Singulár pochopitelně snižuje význam dané věci, zatímco plurál 

přidává na důležitosti, respektive vyzývavosti.209 

Výrazné sklony ve vytváření mediálních zpráv shledáváme také na poli 

reprezentace jednotlivých představitelů a stěžejních aktérů událostí. Strategie 

profesionalizace se aplikuje s úmyslem zvýšit sociální prestiž příslušných osob 

(například „západní“ političtí představitelé se těší svému uvedení celým jménem včetně 

údajů o jejich pracovní pozici, u „islámských“ zástupců se ve velké míře můžeme 

asymetricky setkat naopak jen s obecným výrazem nebo s informací o jejich profesi či 

pracovním zařazení ve formě slovních obratů „kolega“, „protějšek“, „velvyslanec“ 

apod.). 210  Kolektivizování činitelů zase vyvolává dojem názorové shody. Příjemci 

mediální zprávy díky označení „islámské státy“ nebo „Arabové“ snadno docházejí 

k mylným závěrům, že se daná událost skutečně vztahuje na všechny členy takto 

vymezených jednotek. Výjimkou není v tomto ohledu ani chybné zaměňování termínů 

„Arabové“ a „muslimové“ bez ohledu na fakt, že mezi Araby najdeme také židy a 

křesťany (a to dokonce ve velkém měřítku). Kolektivní zobrazování muslimů nakonec 

napomáhá podstatnému zjednodušování řady problémů, sporů a s nimi obecně spjatých 

témat, v nichž proti sobě v důsledku stojí dvě strany vymezené teritoriálně, kulturně, 

politicky a ekonomicky. Vykreslují se tak dvě kategorie „my“ a „oni“. To, že obě tyto 

množiny postrádají jakýkoliv předobraz v realitě, už většina činitelů zodpovědných za 

                                                 
209 V této souvislosti vypozorovala Lucie Sedláčková během své analýzy mediální reprezentace sporu o 
karikatury islámského proroka Muhammada, který v únoru 2006 vypuknul po jejich publikování 
v největším dánském deníku, mimo jiné tendenci informovat o karikaturách jako o celku (o jedné události 
či o jednom impulsu, jenž měl vyvolat následné nesouhlasné reakce), namísto dvanácti jednotlivě 
otištěných kreseb. L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 68–69. 
210 Nominace „islámských“ představitelů se v mediálních výstupech konečně také objevuje, ovšem zase 
na druhé straně obvykle ve spojení s negativně hodnoceným jednáním, což vyvolává dojem, že jsou akty 
takového charakteru vlastní celé skupině, s níž jsou daní jedinci identifikováni. 
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podobu mediálních sdělení (novináři, redaktoři, televizní a rozhlasoví hlasatelé) a 

nakonec ani politikové a další veřejně činné osoby, jež s danými informacemi následně 

nakládají, neřeší a hlouběji se touto problematikou vůbec nezabývají. Nejzřetelněji se 

propast mezi dvěma protivníky, „naším Západem“ a „jejich islámem“, otevírá právě 

v konfliktních situacích, respektive ve zpravodajstvích, která o nich svým typickým a 

výše nastíněným způsobem pojednávají. 

Kolektivizující přívlastky hrají nepřehlédnutelnou roli rovněž v odkazech na 

média samotná. Výrazy jako „západní“, „mezinárodní“ či „světový“ tisk, respektive 

televizní stanice opět asociují jednotný přístup k vybrané problematice. V kombinaci 

s již diskutovaným stylem odosobňování se poté operuje s obraty „několik evropských 

deníků otisklo“ nebo „řada světových televizních kanálů odvysílala“, konkretizovaný 

počet sdělovacích prostředků by s nejvyšší pravděpodobností celkové vyznění sdělení 

značně pozměňoval.211  

U některých účastníků prezentovaných událostí se zdůrazňuje jejich přechodná 

role, pročež se na ně odkazuje pomocí bezejmenných označení (demonstranti, policie, 

aj.). V neposlední řadě se v mediálním prostředí prosazují jednotlivé zeměpisné názvy 

(například Česká republika, Francie, Jemen, Evropa, Afrika). To přivádí nezanedbatelný 

počet recipientů k představě, že tyto celky existují jako kulturně a geograficky 

homogenní elementy s jednotným směřováním, názorem a přesvědčením. K vytvoření 

dojmu stejného názoru slouží i personální pojmenování referující o příslušnosti k 

obývanému prostoru, v takových případech slyšíme o Češích, Němcích, Egypťanech a 

dalších vždy jako o početné skupině stejně smýšlejících lidí s obdobným pohledem na 

věc (případné kritické hlasy jsou v tomto směru ignorovány nebo je jejich význam 

jakkoliv snižován). Generická označení pak již pouze doplňují umělý obraz, který 

nabývá v mediálním prostředí, respektive v ovlivněném veřejném mínění všeobecné 

                                                 
211 Výrazným aspektem interpretace mediálních zpráv se také jeví upozaďování těch hromadných 
sdělovacích prostředků, které v rámci „svého tábora“ („západní“ versus „islámská“ média v našem 
případě) neparticipují na dané věci. Přednostně pak bývají zmiňována ta média, jejichž produkce 
odpovídá strategii ideologického čtverce (pokládají si mezi mnohými otázku, zda si muslimové neškodí 
svým jednáním sami apod.). O záměru českých sdělovacích prostředků úmyslně zamlčovat zpravodajské 
obsahy z jiných „západních“ médií bychom mohli spekulovat, ovšem zřejmé pochybení zaznamenáváme 
přinejmenším na poli proklamované snahy o objektivní zpravodajství a vyváženost podávaných 
informací. Do toho se také promítá skutečnost, že se mediálním zdrojům „druhé“ („islámské“) strany 
nevěnuje rovnocenný prostor ani pozornost. 
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platnosti.212 Ve chvíli, kdy tvůrci mediálních sdělení chtějí do zpráv zahrnout rovněž 

„hlas lidu“213 nebo jednoduše hledají oporu své interpretace mezi veřejností, přistupují 

k možnosti přímého dotazování se například ve formě různých anket. Zde lze 

vypozorovat odlišný přístup k identifikaci zástupců té které skupiny. „Západní“ média 

se odkazují na místní obyvatele zpravidla křestním jménem a příjmením, včetně údaje o 

jejich sociálním zařazení.214  U ostatních reprezentantů (z podstaty věci se nabízejí 

zejména imigranti, již mohou dlouhodobě pobývat ve své hostitelské zemi) se často 

dozvídáme jen o jejich křestních jménech, obvykle doplněných jejich původem. 

Zvláštní skupinu činitelů medializovaných událostí týkajících se „islámu“ 

představují protestující, u nichž zřetelně převažuje kategorizace založená na víře. U 

muslimů se tímto způsobem již do jisté míry ustálilo rozlišování mezi „radikály“ a 

„umírněnými“. Radikální složka zde pak má zahrnovat všechny „islamisty“, 

„fundamentalisty“, „extremisty“, „fanatiky“ bez podrobnějších specifikačních prvků. O 

ostatních muslimech, přestože v realitě tvoří většinu popisovaných, zmínka chybí. Mezi 

důvody, které k podobným krokům autory zpravodajství vedou, bychom snad mohli 

najít určité zpravodajské hodnoty jako jednoznačnost, snadnou popsatelnost nebo 

výslednou pochopitelnost. Nepřehlédnutelné negativní pozadí, na němž jsou 

diskutovaní aktéři vykreslováni, poté nejvíce odpovídá nám již dobře známému 

ideologickému čtverci, v jehož rámci se nejsilněji zdůrazňují právě záporné aspekty 

„druhé“ strany.215 

  

                                                 
212  Bohatý zdroj příkladů diskutovaného typu zavádějící mediální interpretace představuje kauza 
„švýcarské minarety“, již bychom mohli směle označit za vnitrostátní politický konflikt na nábožensko-
kulturních základech. Tehdejší největší švýcarská parlamentní strana, Švýcarská lidová strana, sesbírala 
v průběhu osmnácti měsíců sto tisíc podpisů oprávněných voličů, aby tak vyvolala referendum na 
podporu zákazu výstavby dalších minaretů v zemi. Referendum, kdy se tedy voliči vyjadřovali pro zákaz 
výstavby minaretů nebo naopak proti tomuto návrhu, se nakonec ve Švýcarsku uspořádalo 29. listopadu 
2009. Podle oficiálních výsledků se k urnám dostavila těsně nadpoloviční většina oprávněných voličů. 
Z nich více než padesát sedm procent hlasovalo ve prospěch diskutovaného zákazu. „Swiss voters back 
ban on minarets“ [online]. BBC (viz bibliografie). Tyto rámcové události poté plnily několik málo dní i 
česká média, přičemž o generalizace typu „Švýcaři řekli jasné „NE“ minaretům“ [online]. Hospodářské 
noviny (viz bibliografie) nebo „Švýcaři v referendu odmítli výstavbu minaretů v zemi“ [online]. ČT24 
(viz bibliografie) nebyla v žádném případě nouze.  
213 Slovní obrat vox pops („hlasy ulice“) označuje krátké promluvy lidí, jejich vlastní vyjádření, které 
mají velmi často sloužit jako indikátor veřejného mínění. T. Trampota, Zpravodajství, s. 81. 
214  Populární jsou v tomto ohledu studenti společensky prestižních oborů jako práv, politologie či 
medicíny. 
215 L. Sedláčková, Islám v médiích, s. 75. 
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4. „Islámský fundamentalismus“ v českých médiích 

Mezi úkoly čtvrté stěžejní části předkládané diplomové práce patří analýza toho, 

jaké fenomény jsou v českých médiích označovány termínem „islámský 

fundamentalismus“, respektive dalšími pojmenováními, která se v předpokládaných 

souvislostech v mediálních sděleních nejčastěji objevují. Jako teoretický rámec slouží 

předchozí kapitoly, a to jak z hlediska vývoje islámského reformismu a s ním spjatých 

myšlenkových proudů a témat, jež mohou mnohdy „svádět“ k označení za 

„fundamentalistická“, popřípadě k připojení příslušného atributu „fundamentalistický“, 

tak z pohledu bližšího mediálním studiím a bádání na poli hromadných sdělovacích 

prostředků. Do středu naší pozornosti se pak především dostávají doposud nastíněné 

principy interpretace mediálních sdělení. Vycházíme z několika předpokladů, které 

budou v závěru práce potvrzeny nebo naopak vyvráceny: 

 

(1) Výrazy islámští (muslimští) fundamentalisté, islámští reformisté, islámští 

modernisté, islamisté, džihádisté, salafisté, islámští (muslimští) radikálové, 

islámští (muslimští) extremisté jsou pro identifikaci aktérů mediovaných událostí 

používány jako synonyma. 

(2) Všechny výše uvedené slovní obraty se používají nahodile bez hlubší 

reflexe jejich etymologických a sémiotických konotací. 

(3) Charakteristika aktérů v mediálních obsazích nepřímo vede k vytváření 

kategorií „my“ a „oni“. 

(4) Vykreslování představitelů „Západu“ a zástupců „muslimů/islámu“ se 

řídí strategií ideologického čtverce T. A. van Dijka. 

(5) Ve zprávách informujících o muslimech obecně (týkajících se 

muslimských přistěhovalců v evropských zemích, většinového muslimského 

obyvatelstva v jiných státech světa apod.) převažuje konfliktní linka, k čemuž se 

vztahují mediální charakteristiky „fundamentalismu“ a dalších jevů popisovaných 

sledovanými výrazy. 

(6) Pro určení příslušnosti k té které straně sporu se používají kolektivizující 

označení (například muslimové, Češi, Švýcaři, západní země, islámský svět atd.). 

(7) Ve zprávách (a hlavně jejich titulcích) převažují emotivní a ideologické 

atributy (například krvavý, nebezpečný, fanatický). 
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4.1 Výběr média jako zdroje zkoumatelných dat 

V současné době se nejen v ryze akademickém prostředí objevuje celá řada 

mediálních rozborů různých fenoménů, řešících „obrazy“ sociálních skupin, hnutí, etnik 

apod. vykreslované hromadnými sdělovacími prostředky, či takových rozborů 

hledajících odpovědi na otázky vztahující se k podobám těchto mediálních reprezentací. 

Motivace pro takové počiny se liší. Snahu o shromáždění dat a jejich následnou 

objektivní interpretaci nelze alespoň některým vůbec odepřít. Jindy podobné analýzy 

plní spíše funkci ospravedlnění nebo podpory těch kterých organizací, jež jejich autoři 

zastupují, popřípadě pro ně pracují. V neposlední řadě se zde nutně setkáváme s jednou 

z úloh, které mediální systémy nezastupitelně a nezaměnitelně sehrávají v jednotlivých 

společnostech. Problematiku moci médií, forem jejich působení na jednotlivce i celou 

společnost a konečně konkrétních podob vlivu a dopadu mediální produkce jsme se 

snažili (z teoretického hlediska) nahlédnout již dříve. Nyní vycházíme z přesvědčení, že 

produkce daného sdělovacího prostředku vypovídá mnohé rovněž o jeho vlastní optice. 

Jistou výhodou se potom bezesporu ukazuje, když si je publikum této skutečnosti plně 

vědomo. Deficitem na opačném pólu zůstává, pokud se příjemci mediálních zpráv 

spoléhají pouze na jediný zdroj s „důvěrou“, že jim je předkládána „pravda“. 

Na české scéně se do jisté míry projevuje jako populární zdroj zkoumatelných 

dat k mediální analýze deník Mladá fronta DNES (MfD). Mezi hlavní příčiny bezesporu 

patří jeho rozsáhlá čtenářská obec (která získává na početnosti ještě ve spojení 

s internetovou stránkou www.idnes.cz). 216  Čím dál častěji se ovšem ozývají hlasy 

přisuzující tomuto deníku politicky pravicovou či konzervativní pozici, ačkoliv ho jeho 

vydavatelé 217  sami deklarují za zcela nezávislý na jakémkoliv politickém subjektu, 

přičemž skrze něj podle svých slov prosazují nestrannost a názorovou svobodu a 

pluralitu.218 Nezanedbatelný počet prací se ovšem snaží objektivně dokázat (za pomoci 

                                                 
216 Výzkumu čtenosti se soustavně věnuje Unie vydavatelů, na jejichž webových stránkách lze získat 
aktuální data, viz unievydavatelu.cz [online]. [cit. 2012-05-07]. <http://www.unievydavatelu.cz/>. 
Relevantní údaje o produkci tiskovin v České republice jsou dostupné na webu ABC ČR – Kanceláře 
ověřování nákladu tisku, viz abccr.cz [online]. [cit. 2012-05-07]. <http://www.abccr.cz/>. 
217  Jedná se o mediální skupinu MAFRA, viz mafra.cz [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://www.mafra.cz/cs/default.asp?y=mafra_all\cs_produkty-a-sluzby_mlada-fronta-dnes.htm>. 
218 V jejich podání MfD [n]edává přednost žádnému úzce vymezenému ideovému proudu“ a zároveň 
„[o]dmítá extremismus v jakékoli formě (…)“. mfdnes.cz [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://epaper.mfdnes.cz/o-mf-dnes/otazky-a-odpovedi#otazka-5>. 
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různých výzkumných metod) opak tohoto tvrzení.219 Jsme tak přesvědčeni, že právě 

MfD skýtá jednoduše možnost prokázat, že mezi českými sdělovacími prostředky 

zařazovanými mezi tzv. mainstreamová média (snaží se oslovit co nejširší okruh lidí) 

lze najít i takové zástupce, již vyvolávají určité pochybnosti ohledně relevance 

podávaných informací týkajících se selektovaných témat, popřípadě celkového rámce, 

který svojí produkcí vytvářejí. 

Tento text má ovšem ambice nabídnout analýzu zdroje jiného, který v daném 

smyslu není široce považován (mezi různými odborníky, mediálními analytiky a 

konečně samotnou veřejností) za tak „jednoznačný“. Česká televize jako jeden 

z veřejnoprávních sdělovacích prostředků220 působících v České republice zahájila 2. 

května 2005 vysílání zpravodajského kanálu ČT24, čímž uskutečnila dlouho 

připravovaný projekt kontinuálního zpravodajského vysílání. Tímto počinem se český 

stát zařadil mezi ostatní středoevropské a východoevropské země (například Maďarsko, 

Slovensko, Polsko), v nichž podobný zpravodajský kanál funguje.221 Těžiště vysílacího 

schématu programu ČT24 leží ve Zprávách, pořadu vysílaném každou celou hodinu, 

některé mediální obsahy poté přebírá i televizní kanál ČT1. Mediální sdělení podávaná 

prostřednictvím ČT24 se specializují zejména na oblast politiky, ekonomiky a kultury. 

                                                 
219 Mezi práce, jejichž autoři zařadili MfD mezi své zdroje dat ke kritickému zkoumání mediální reflexe 
různých fenoménů či témat spojených obecně s islámem, respektive s muslimskou komunitou v České 
republice nebo s etnickými menšinami a sociálními skupinami patří například L. Sedláčková, Islám 
v médiích (viz bibliografie), M. Křížková, Neviditelná menšina – analýza mediálního obrazu českých 
muslimů. Multikulturní centrum Praha, 2006. Dostupné na <http://www.migraceonline.cz/e-
knihovna/?x=1955100>. Nebo také N. Vlková, Lidská práva v islámu prizmatem českých médií. 
Pardubice: Univerzita Pardubice, Filozofická fakulta, Katedra religionistiky, 2010. Diplomová práce., F. 
Kostlán, Analýza protiromského štvaní v médiích III.: Mf Dnes - iDnes.cz, Právo - Novinky.cz. Deník 
Referendum [online]. [cit. 2012-05-31]. <http://www.denikreferendum.cz/clanek/13274-analyza-
protiromskeho-stvani-v-mediich-iii-mf-dnes-idnes-cz-pravo-novinky-cz> (novinový sloupek) nebo F. 
Kostlán, Jsou česká média rasistická, nebo vyvolávají vášně, aby více vydělala? Deník Referendum 
[online]. [cit. 2012-05-31]. <http://www.denikreferendum.cz/clanek/11528-jsou-ceska-media-rasisticka-
nebo-vyvolavaji-vasne-aby-vice-vydelala> (komentář).  
220 Veřejnoprávní sdělovací prostředky (veřejnoprávní televize, veřejnoprávní rozhlas, nikoliv 
veřejnoprávní periodický tisk, který snad s výjimkou radničních novin v jistém smyslu v ČR neexistuje) 
se jako souhrnný pojem indikující více charakteristických prvků používá pro taková média, jež se od 
ostatních soukromých liší způsobem svého vzniku, stanovenými úkoly a cíli i vnitřní organizační 
strukturou a způsobem řízení či financování. Termín sdělovací prostředky veřejné služby zdůrazňuje 
specifické úkoly vůči společnosti, které těmto provozovatelům zákon ukládá. Výraz provozovatelé 
vysílání ze zákona se zase zaměřuje na aspekt způsobu vzniku daných institucí a způsobu vzniku 
oprávnění provozovat televizní, respektive rozhlasové vysílání (Českou televizi a Český rozhlas upravuje 
v tomto smyslu Zákon č. 231/2001 Sb., o provozování rozhlasového a televizního vysílání a o změně 
dalších zákonů). O. Pouperová, Regulace médií, s. 81–82. 
221  M. Krafl, První český digitální kanál ČT24 je s Vámi už rok! [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-ct/press/digitalizace/?id=1590&strana-6=23&category=6>. 
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K diskutovanému televiznímu kanálu byl paralelně zřízen internetový portál 

www.ct24.cz, na jehož provozu spolupracuje rovněž agentura ČTK pro Internet a nová 

média, NERIS, která byla 1. září 2010 začleněna do své mateřské společnosti, České 

tiskové kanceláře (ČTK)222 a od tohoto data funguje jako její součást pod názvem ČTK 

Online.223  Po výrazné inovaci webu v roce 2011, zřetelné především ve vizuální a 

systémové změně své podoby, se zpravodajský portál ČT24 profiluje jako obsáhlý a 

hodnověrný zdroj informací,224 přičemž v neposlední řadě vyjadřuje ambice angažovat 

své recipienty v občanské žurnalistice.225 Jeho pracovníci sebevědomě prohlašují, že „se 

svou úrovní a návštěvností zařadil mezi nejrespektovanější zpravodajské portály 

(…)“.226  Mezi příjemce své mediální produkce potom počítají především obyvatele 

větších městských center, již aktivně vyhledávají informace a u nichž lze “předpokládat 

minimálně střední, ale hlavně vyšší vzdělání“. 227  Cílené vybízení čtenářů a diváků 

k návštěvě webu ČT24 dokládají i další tvrzení: „ČT24 se etablovala na českém 

                                                 
222 ČTK, zřízena Zákonem č. 517/1992 Sb., o České tiskové kanceláři, je alespoň v právním ohledu také 
považována za sdělovací prostředek veřejné služby. Její poslání se zrcadlí v poskytování objektivních a 
všestranných informací, jež vedou ke svobodnému utváření názorů. Podstatu veřejnoprávního 
sdělovacího prostředku naplňuje podáváním slovního a obrazového zpravodajství, jak z ČR i ze zahraničí, 
tak právě směrem do zahraničí. Otázkou zůstává, zda bychom neměli zpravodajskou agenturu obecně 
považovat spíše za servis informací určený jiným médiím, která zde fungují jako přímí zprostředkovatelé 
mediálních obsahů směrem k publiku. Na každý pád nemůžeme v tomto smyslu ČTK odepřít specifické 
postavení mezi sdělovacími prostředky veřejné služby. O. Pouperová, Regulace médií, s. 92–94. 
223 Agentura ČTK pro Internet a nová média [online]. [cit. 2012-05-07]. < http://www.neris.cz/>. 
224  Na konci roku 2011 zveřejnila společnost Mediaresearch průzkum zpravodajských serverů, který 
vycházel z více než tisícového reprezentativního vzorku české internetové populace. Jeho výsledky 
pochopitelně i zcela podle očekávání ČT využila ve své reprezentaci, neboť se web ČT24 ve srovnání 
s dalšími sedmi umístil na druhé příčce nejlépe hodnocených zpravodajských serverů a stal se jedním 
z nejdůvěryhodnějších. Získaná data rovněž poukazují na spokojenost čtenářů, zejména co se týče 
přehlednosti, samotného obsahu sdělení a množství reklamy. Mezi výzkumné kategorie také patřil první 
dojem, v níž diskutovaný server dosáhl velmi pozitivního hodnocení. Řídíme se samotnou zprávou ČT24, 
neboť se nám nepodařilo získat daný průzkum jako zdroj k vlastnímu zhodnocení. O. Nováček, Web 
ČT24 je nejdůvěryhodnější, ukázal průzkum [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/ct24/media-a-technologie/157013-web-ct24-je-nejduveryhodnejsi-ukazal-
pruzkum/>.  
225 Občanskou žurnalistiku chápe tvůrčí tým ČT24 jako prostor, v němž návštěvník webu díky možnosti 
spolupodílet se na procesu informování druhých (a stát se součástí veřejné služby) „nezůstává jen 
pasivním konzumentem zpravodajství České televize“. Lidé se tak mohou skrze nahrané fotografie nebo 
videa a své komentáře vyjádřit k různým událostem z vlastní zkušenosti (předpokládají se zejména ty 
z kulturní oblasti), popřípadě upozornit na jednotlivé problémy a zajímavosti ze svého okolí. Š. Janda, 
Zpravodajský portál ČT24 v novém [online]. [cit. 2012-05-07]. <http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-
ct/press/digitalizace/?id=5762&strana-6=4&category=6>. 
226  M. Krafl, První český digitální kanál ČT24 je s Vámi už rok! [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-ct/press/digitalizace/?id=1590&strana-6=23&category=6>. 
227 Tamtéž. 
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mediálním trhu jako zpravodajský hráč s nejsilnějším týmem v zemi.“228 Nepochybně 

tedy tento zpravodajský portál usiluje o efektivní zpřístupnění zpravodajství z celkové 

produkce České televize, čímž chce oslovit co nejširší obci příjemců.229 Jistý morální 

aspekt motivace „dělat svoji práci dobře“ nemůžeme jeho tvůrcům upřít, ovšem na 

druhé straně si jsme stále vědomi toho, že konkurence na české mediální scéně je 

vysoká, a tak jednotlivé televizní stanice se všemi svými programy a právě případnými 

zpravodajskými servery (webovými stránkami) vedou boj doslova o každého člena 

svého publika. 

Všechny tyto indicie vztahující se mimo jiné k zamýšlené kvalitě 

zprostředkování informací a k cílovým skupinám předpokládaného (a do jisté míry 

potvrzeného) publika nejvyšší měrou motivovaly naše pohnutky zaměřit se právě na 

zpravodajský portál ČT24 jako na zdroj zkoumatelných dat pro účely naší analýzy. 

  

                                                 
228 L. Šticha, Česká televize představila novou programovou strategii ČT24, ČT4 a strategickou koncepci 
Nových médií [online]. [cit. 2012-05-07]. <http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-ct/press/?id=5149&strana-
2=1&category=2>. 
229  Š. Janda, Zpravodajský portál ČT24 v novém [online]. [cit. 2012-05-07]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/vse-o-ct/press/digitalizace/?id=5762&strana-6=4&category=6>. 
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4.2 Sběr dat 

Jak již bylo naznačeno, celková forma námi vybraného zpravodajského portálu 

ČT24 se vůči svým návštěvníkům snaží řídit především požadavkem přehlednosti. Jeho 

titulní stránka věnuje centrální pozornost vždy hlavní aktuální události prezentované 

obrazovým materiálem (autentickou, popřípadě ilustrační fotografií) se zvýrazněným 

titulkem, k čemuž zároveň náleží nabídka „Související“. Tyto zprávy jsou opět 

znázorněny hlavním titulkem a přesným datem, včetně časového údaje, kdy bylo dané 

mediální sdělení na webu zveřejněno. Další zprávy portál ilustruje menšími obrázky 

s popisky, které mají jednoznačně zaujmout a oslovit (ba uchvátit a šokovat). Podstatná 

část takto nabízených mediálních obsahů upozorňuje na doplněk ve formě videa. Ve 

spodní části titulní stránky portálu se již jednotlivé zprávy dělí tematicky do kategorií 

„Domácí“, „Svět“, „Ekonomika“ a „Regiony“, ještě dále pak také „Kultura“, „Relax“, 

„Média a technologie“, „Cestování“, „Osobnosti na ČT24“ a „Sport“, přičemž každou 

z těchto skupin zastupují dvě sdělení řazená pod sebou a opatřená titulky (jedna z nich 

také obrazovou upoutávkou). Kolonka „Exkluzivně na ČT24“ akcentuje zásadní 

momenty nedávno odvysílaných pořadů tohoto televizního kanálu. Všechny zmíněné 

zpravodajské výstupy mají textovou podobu (často doplněnou o obrazový materiál), 

vybrané z nich zahrnují i videa. Určitý prostor web věnuje rovněž schematickým 

upoutávkám na blogy, které si jeho návštěvník může selektovat buď jako „Nejnovější“, 

nebo „Nejčtenější“. Jejich autoři se ve velké míře rekrutují z řad sportovních 

komentátorů, ovšem nechybějí ani příspěvky s názory a úvahami na politické, historické 

či společenské téma. Nakonec se návštěvník portálu ČT24 informuje v oddílu 

„Nejčtenější“ o pěti mediálních sděleních, která musela aktuálně upoutat nejvyšší počet 

recipientů. 

K získání mediálních výstupů, které následně podrobujeme analýze, jsme použili 

portálem nabízenou funkci vyhledávání podle možností limitovanou na zdroj ČT24.230 

Postupným zadáváním námi sledovaných výrazů 231  v základních tvarech jsme 

shromáždili prvotní soubor textů. Ty jsme dále selektovali podle časového kritéria. 

                                                 
230 ČT [online]. <http://www.ceskatelevize.cz/hledani/>. 
231  Islámský fundamentalismus (po zadání slovního obratu muslimský fundamentalismus se objeví 
upozornění „Měli jste na mysli: islámský fundamentalismus“), islamismus, islámský radikalismus, 
islámský extremismus, džihadismus (džihadisté), salafismus (salafíja, salafisté), Muslimské bratrstvo 
(Muslimští bratři). Vybrané pojmy jsme vyhledávali rovněž ve tvarech označujících aktéry (osoby) nebo 
příslušníky dané skupiny, respektive jevu, ovšem zobrazené výsledky se zpravidla shodovaly 
s vyhledáváním pojmenování jevů samotných. 
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Mediální obsahy zahrnuté do naší analýzy jsme omezili na období jejich zveřejnění od 

1. listopadu 2010 do 31. března 2012. To vysvětlujeme „očekáváním“ prvních zpráv na 

téma označované populární a působivou mediální zkratkou „arabské jaro“ (události 

vztahující se k politické a hospodářsko-společenské situaci ve státech z geografického 

hlediska přiřazovaných k Blízkému východu a severní Africe)232 a na opačném pólu 

datem, ke kterému jsme sběr dat ukončili z důvodu dostatečného časového fondu pro 

jejich zpracování a prezentaci v předkládaném textu. Těmito kroky jsme dospěli 

k celkovému počtu 71 mediálních sdělení, jež podrobujeme následnému rozboru.233    

   

4.2.1 Titulky a perexy    

Je zřejmé, že celá základní struktura zpravodajského portálu ČT24 operuje 

s hlavním titulkem jako mocným nástrojem pro získání publika. První informace a 

úvodní obrazy mají s nejvyšší pravděpodobností prakticky možnost nejvíce ovlivnit 

rozhodnutí člověka, zda se bude věnovat celé zprávě či nikoliv. Na roli titulků lze také 

nahlédnout z perspektivy mediální manipulace, kdy se nejefektivnějším faktorem stávají 

jejich formy. Titulek může ve specifickém podání vést k dezinterpretaci samotného 

obsahu příslušné zprávy. V rámci takové metody se primární cíl mediálního sdělení 

zrcadlí v upevnění určitého hodnocení ve vědomí jeho příjemců. 234  Perexy poté 

představují krátké úvody ke zpravodajským článkům shrnujícím jimi podávané základní 

informace, zpravidla jsou odlišeny jiným typem písma.  

Bezpochyby se z názvu celého článku (v českém jazykovém prostředí již také 

zakořenil původně anglický termín headline) dostává ke čtenáři (alespoň z jeho pozice) 

zásadní sdělení, co, kdy a kde se stalo, s možným stručným (zkratkovitým) nastíněním, 

čeho se aktéři (pokud jsou zmíněni) dopustili. V tomto směru se jako častý jev ukazuje 

a priori podsouvaný negativní postoj k jednání daného činitele hned v titulku 

medializované události. Ke zpochybňování samotnému docházet teoreticky může, 

ovšem výhradě za předpokladu, že se zakládá na relevantních informacích a 

                                                 
232  Vycházeli jsme z (intuitivního) předpokladu, že dané okolnosti zapříčiní v produkci vybraného 
sdělovacího prostředku frekventovanější výskyt výrazů, které máme v centru pozornosti. 
233  V bibliografii uvádíme pouze ty mediální obsahy, jež jsme v následujícím rozboru podrobně 
analyzovali a jejichž části tak i citujeme. 
234 M. T. Ilowiecki, P. Žantovský, Manipulace v médiích, s. 89.  
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argumentech svědčících ve prospěch i neprospěch daných aktérů. Na každý pád musí 

mít čtenář možnost utvořit si vlastní názor sám bez nátlaku a jakékoliv manipulace.235 

V porovnávaných titulcích všech mediálních sdělení zahrnutých do analýzy lze 

vypozorovat řadu převládajících faktorů. Ty jsme spíše „pracovně“ rozdělili do několika 

kategorií, přičemž se zdůrazňované atributy v headlinech mnohdy také kombinují. 

Výhradní označení názvu mediálního textu jako příkladu jediné takové kategorie by 

tudíž mohlo být v nemálo případech neúplné, ba nedostačující. 

V předešlé kapitole přibližující teorii sdělovacích prostředků jsme upozorňovali 

na fakt, že se v mediálním jazyce, a konkrétně ve spojení s naším tématem, nápadně 

často používají kolektivizující označení aktérů událostí. V reprezentativním vzorku této 

analýzy to dokládají minimálně čtyři titulky: „Arabové se znovu bouřili, i kvůli 

lhostejnosti světa“236 , „Brněnští muslimové se omluvili za nenávistné protižidovské 

kázání“237, „Egyptští křesťané pokračují v protestech“238 nebo „Světu se nelíbí rusko-

čínské veto rezoluce, vyhostí velvyslance?“ 239 . Tento způsob identifikace činitelů, 

k nimž má titulek referovat, jednoznačně vyvolává dojem názorové shody, stejně jako 

dojem jednotného jednání. Lze však bez váhání pochybovat nad tím, že se skutečně 

všichni Arabové účastnili nepokojů, o nichž dále daný článek informuje, respektive že 

se tu nachází svět jako ten, kdo projevil odpor k jistému rozhodnutí Ruska a Číny. 

S pojmenováním aktérů událostí přímo v titulku rovněž souvisí aspekt, který 

jsme sami označili jako familiární nominaci. Všechny ilustrační příklady se v našem 

reprezentativním vzorku týkají Usámy Ibn Ládina, jenž se bezpochyby stal na přelomu 

tisíciletí výraznou osobností na poli mezinárodní politiky. V názvech mediálních textů 

se ovšem objevuje již pouze část jeho jména, přičemž se apeluje na čtenáře a jeho první 

dojem ze zpráv, v nichž figuruje „Usáma“. Tak se setkáváme s případy jako „Usámovy 

vdovy toho moc neřekly“ 240  či „Usámovým nástupcem je obávaný Sajf Ádil“ 241 . 

                                                 
235 O. Pouperová, Regulace médií, s. 194. 
236 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/131528-arabove-se-znovu-
bourili-i-kvuli-lhostejnosti-sveta/>. 
237  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/regiony/162135-brnensti-
muslimove-se-omluvili-za-nenavistne-protizidovske-kazani/>. 
238 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/111455-egyptsti-krestane-
pokracuji-v-protestech/>. 
239  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/163262-svetu-se-nelibi-
rusko-cinske-veto-rezoluce-vyhosti-velvyslance/>. 
240  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/123971-usamovy-vdovy-
toho-moc-nerekly/>. 
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Diskutované jméno nabývá v mediálním prostředí dokonce jakési „magické“ moci, 

pročež s vysokou pravděpodobností (a to přestože jsou v něm pro jisté odosobnění 

použity uvozovky) vznikl také název článku „Jemen: "Usáma internetu" je mrtev“242. 

Za nejrozsáhlejší kategorii titulků vytvořenou na základě převažujícího prvku 

v jejich formě platí ty, jež využívají emotivní vyjádření. Mezi takové názvy 

zpravodajských textů patří například „Dílo zkázy v údolí Bámján – sochy Buddhů 

skončily v povětří“243, „Káhira znovu krvavá – střetly se náboženské komunity“244 , 

„Napětí mezi USA a Pákistánem by se dalo krájet“245. Z uvedeného mimo jiné vyplývá, 

že se v tomto typu titulků více užívají neformální (ba lidové) obraty (skončit v povětří, 

napětí se dá krájet apod.). Setkáme se rovněž s případy, kdy se daný druh slov a 

slovních spojení uvádí právě v uvozovkách, což má ospravedlnit onu absenci 

formálnějších (spisovnějších) jazykových prostředků: „Policie chystá útok na muže, 

který "srazil Francii na kolena"246. 

V neposlední řadě stojí za povšimnutí takové výrazy, které hned na začátku 

mediálního textu událost nebo příčinu nějakého jednání výrazně zlehčují. Ilustrujeme to 

na titulcích „Žertík s muslimským Mickey Mousem může přijít draho“247 a „Útočník 

střílel po amerických vojácích kvůli scéně z filmu“248. V prvním případě se jedná o 

kauzu Nagíba Sávíríse, jenž na svůj účet na Twitteru 249  umístil upravené obrázky 

známých pohádkových postav Mickey Mouse a Minnie z dílny The Walt Disney 

Company s popiskem (v českém překladu) „Mickey a Minnie poté, co islamisté 

převezmou moc“. Na nich dostaly podobu nápadně připomínající vzhled 

ultrakonzervativních muslimů, zejména co se týče hustého plnovousu u Mickey Mouse 

                                                                                                                                               
241  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/124368-usamovym-
nastupcem-je-obavany-sajf-adil/>. 
242  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/137995-jemen-usama-
internetu-je-mrtev/>. 
243 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/116594-dilo-zkazy-v-udoli-
bamjan-sochy-buddhu-skoncily-v-povetri/?mobileRedirect=off>. 
244  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/123357-kahira-znovu-
krvava-stretly-se-nabozenske-komunity/>. 
245 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/124010-napeti-mezi-usa-a-
pakistanem-by-se-dalo-krajet/>. 
246 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/169147-policie-chysta-utok-
na-muze-ktery-srazil-francii-na-kolena/>. 
247  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/159904-zertik-s-
muslimskym-mickey-mousem-muze-prijit-draho/>. 
248 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/134735-utocnik-strilel-po-
americkych-vojacich-kvuli-scene-z-filmu/>. 
249 Typ sociální sítě umožňující svým uživatelům vzájemně si posílat a číst příspěvky. 
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a závoje zahalujícího celý obličej Minnie kromě očí. 250  Ve zprávě se neopomíjí 

Sávírísovo společenské postavení se zvláštním důrazem na jeho náboženské 

přesvědčení, kdy je uveden jako „jeden z nejbohatších Egypťanů, bývalý šéf 

telekomunikační společnosti Orascom a koptský křesťan“. Jsme přesvědčeni, že právě 

taková identifikace hlavní postavy mediálního obsahu nabádá čtenáře k přijetí konfliktní 

linky události, neboť v návaznosti na toto představení se v článku hovoří o agresivní 

reakci islamistů jako zástupců druhé strany sporu. Na každý pád titulek, jemuž 

dominuje zlehčující výraz, zdrobnělina „žertík“ poukazuje na úmysl jeho autora 

interpretovat danou věc hned v počátku jako nadsázku, kterou nemají „vyhrožující 

islamisté“ chápat. 

Druhý zmíněný případ se vztahuje k incidentu, kdy Arid Uka, prezentovaný 

svým původem jako kosovský Albánec, zaútočil na frankfurtském letišti na skupinu 

amerických vojáků, přičemž čtyři zranil, dva z nich smrtelně. Domníváme se, že část 

titulku informující o důvodu jeho jednání (scéna z filmu) opět vykresluje tohoto aktéra 

jako neschopného rozeznat svět filmový a reálný, což čtenáře navádí k jeho odsouzení 

nejen jako pachatele trestného činu, nýbrž také jako člověka s jednoduchým 

uvažováním. Celou situaci nakonec rámuje zdůrazňovaná okolnost, že podle všeho Uku 

k jeho činu „přiměla radikální džihádistická videa“, přičemž nemá recipient již 

možnost uniknout z dojmu „tak to je přeci jasné, proč to udělal“ bez jakéhokoliv 

detailnějšího rozboru významů použitých slovních obratů.251 

K samotným názvům a perexům jednotlivých článků se chceme vyjádřit skrze 

poslední výraznější vypozorovanou a námi vytvořenou (pojmenovanou) kategorii. Jedná 

se o tzv. paradoxní titulky. Headline „Muslimský Tádžikistán se bojí muslimů“252 staví 

na bezprostředním rozporu uvnitř skupiny považované podle předpokladů za 

homogenní. Po bližším seznámení z celého mediálního textu vyplývá, že v tádžické 

společnosti a rovněž na tamní politické scéně se rozhořela diskuse na téma nízké úrovně 

vzdělanosti mladých Tádžiků. Při hlasování o novém zákonu, podle něhož mohou 

mešitu pravidelně navštěvovat lidé teprve po dosažení plnoletosti, se proti postavili 

                                                 
250 Minnie ovšem autor upravených obrázků zachoval tradiční velké černé uši a růžovou mašli na temeni 
hlavy odhalené. I Mickey Mouse si však poté vysloužil doplněk v podobě tradičního oblečení. 
251 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/134735-utocnik-strilel-po-
americkych-vojacich-kvuli-scene-z-filmu/>. 
252  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/154320-muslimsky-
tadzikistan-se-boji-muslimu/?mobileRedirect=off>. 
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pouze dva poslanci za Stranu islámské obrody Tádžikistánu, kterou autor zprávy 

identifikuje s islamisty. Potřeba takové legislativní úpravy je poté spojována s bojem 

proti náboženskému extremismu, v jehož rámci, jak se v souladu s vyzněním 

mediálního obsahu zdá, zmínění zástupci islamistů dobrovolně nespolupracují. Celkový 

rámec nakonec dotváří linka již od samého titulku, kdy se stát „bojí“ vlastních obyvatel 

právě z načrtnutých důvodů.253 Do diskutované kategorie titulků lze zahrnout i další 

paradoxně vyhlížející headline „Bývalí tatarští nájezdníci jsou dnes příkladem 

tolerance“254. 

 

4.2.2 Aktéři mediálních sdělení 

Titulky a perexy v naší analýze zastupují jeden z formálních prvků sledovaných 

mediálních obsahů. V jejich případě řešíme, do jaké míry odpovídají následujícímu 

zpravodajskému textu a jakým způsobem rámují mediovanou událost, čímž ať už přímo 

či nepřímo ovlivňují její celkové vyznění. Dalším aspektem ve středu naší pozornosti se 

stali samotní aktéři mediálních sdělení. Do jisté míry se tato oblast rovněž vztahuje 

k působení titulku, což dokládá případ „Mohammed Merah - salafista a vrah dětí, jehož 

činy šokovaly svět“255. Tato zpráva zařazená do rubriky „Svět“ nese zvláštní (nikoliv 

běžný) podtitul „Profil pachatele“. V příslušné podkapitole ji zmiňujeme především 

proto, že se z našeho pohledu unikátně v daném textu kombinuje většina námi 

sledovaných výrazů. V jeho názvu se ztotožňuje jméno činitele se salafistou a vrahem se 

zvláštním (ovšem zde tradičním) přihlédnutím k „přitěžující“ okolnosti, že pachatel 

zabíjel děti („kdo byl vlastně muž, jenž byl schopen na školním dvoře zastřelit malou 

holčičku?“). Je zřejmé, že takový sled charakteristik vyvolává dojem, že salafista (bez 

jakékoliv bližší specifikace, ba vysvětlení použitého termínu) musí být nutně (nebo 

přirozeně) vrahem dětí. Později se v článku operuje již pouze s opisem poukazujícím na 

Meraha jako sympatizanta a poté také aktivního „člen[a] salafistické ideologické 

skupiny“. Rozsáhlejší zpráva mapuje v základních bodech celý život pachatele, kdy 

akcentuje typické rysy druhé, respektive třetí „generace francouzských přistěhovalců ze 

                                                 
253  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/154320-muslimsky-
tadzikistan-se-boji-muslimu/?mobileRedirect=off>. 
254  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/115640-byvali-tatarsti-
najezdnici-jsou-dnes-prikladem-tolerance/>. 
255 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/169233-mohammed-merah-
salafista-a-vrah-deti-jehoz-ciny-sokovaly-svet/>. 
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severní Afriky, kteří v posledních dvou desetiletích odcestovali do Afghánistánu nebo 

Pákistánu nalákáni militantními islámskými skupinami“. Jeho dřívější pobyt ve vězení 

se v článku označuje jako prvotní impuls k radikalizaci a celkové transformaci „v 

islámského fundamentalistu“, k níž ho současně motivovalo to, že si zde „začal číst 

[K]orán“. Spojování četby Koránu s budoucí trestnou činností považujeme za 

neobjektivní a irrelevantní, a pokud ne úmyslné, což není předmětem našeho výzkumu, 

tak přinejmenším za velmi neopatrné. Celá událost doznala v neposlední řadě určitého 

zpolitizování. Autor článku tentokrát píše, že skutečnosti, že „je pachatel muslimský 

extremista“, náležitě a podle očekávání využila představitelka francouzské krajní 

pravice Marine Le Pen. 

 

„Ta se nechala slyšet, že Francie by se měla odvážit k válce proti 
fundamentalistickým a náboženským skupinám, které zabíjejí její děti. "Myslím, že jsme 
podcenili vzestup radikálního islámu v naší zemi," řekla politička, která se zatím v 
průzkumech drží na třetím místě v souvislosti s tím, že útočník z Toulouse je Francouz 
alžírského původu.“256 

 

Pomineme-li vůbec zcela nahodilé uchopení terminologie, rádi bychom vyjádřili 

domněnku, že zpravodajství by se v souladu se svými etickými a profesními kodexy 

mělo vyhýbat podobnému parafrázování. Nehodnotíme zde samotné prohlášení Le Pen, 

ani příslušnou citaci, avšak tvůrce mediálního sdělení by se měl mimo jiné snažit 

reflektovat vytváření kategorií „my“ a „oni“ (zde konkrétně podporované větou o 

Francii a jejích dětech). Pokud tak nečiní, participuje na povzbuzování takové ideologie 

nebo si do důsledku neuvědomuje dopad své práce. 

Za zdroj k posilování této kategorizace lze podle našeho názoru rovněž 

považovat používání lidových přísloví v kontextu interpretace mediálního obsahu. 

Zvolání „Oko za oko, zub za zub“ v souvislosti s údajně proklamovanou hrozbou 

pomsty za zabití Usámy Ibn Ládina ze strany „radikálů“ směrem k Američanům 

(jakkoliv s tímto kolektivizujícím označením nemusíme souhlasit) dokonané na osobě 

v příbuzenském vztahu s americkým prezidentem Barackem Obamou („Radikálové 

chtějí zabít Obamovu babičku“257) vykresluje atmosféru bipolárního prostoru, v němž 

                                                 
256 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/169233-mohammed-merah-
salafista-a-vrah-deti-jehoz-ciny-sokovaly-svet/>. 
257 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/123829-oko-za-oko-zub-za-
zub-radikalove-chteji-zabit-obamovu-babicku/>. 
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„dobří“ těžce, přesto neúnavně se střídavými úspěchy bojují proti „špatným“. Otázku, 

kde stojíme „my“ a kde se nachází „oni“, si poté čtenář zodpovídá již intuitivně sám. 

Vyskytují se zde i další zprávy, které se zakládají na nepodložené polarizaci 

světa. Tvrzení „Turecko chce tvořit most mezi Západem a islámským světem.“ 258 

nedává příjemcům mediálního sdělení výraznější možnost překonat alespoň prvotní 

ideu, že se turečtí obyvatelé snaží přiblížit západní společnosti, a to pravděpodobně (v 

kontextu celého mediálního obsahu) s cílem toho hlavně po hospodářské stránce využít 

ve svůj prospěch. Kolektivizující slovní obraty (Západ, islámský svět) poté takový 

dojem už pouze dokreslují. Autor zprávy dále pokračuje: „Turecká zkušenost úspěšného 

prolnutí demokracie a islámu se stává vývozním artiklem, stejně jako výrobky tureckého 

textilního nebo automobilového průmyslu. (…) Turci mají recept na demokratický 

muslimský stát“. To lze podle nás interpretovat jako snahu stylizovat „Turky“ do role 

prostředníků, o níž se sami mají hlásit, přičemž se zdůrazňuje jejich schopnost „dobrých 

obchodníků“, kteří se dokázali prosadit na komerčním trhu. To jim má současně 

zaručovat jistou šanci uspět i v apelu na demokratické zřízení v jiných státech a 

pomáhat tak šířit „západní“ hodnoty. Nicméně nejenže bychom mohli vůči „harmonii 

demokracie a islámu“ v tureckém prostředí vznést jisté námitky, vytváří to také dojem, 

že takové jednání je zcela v souladu s reálnými mezinárodními podmínkami. Nemáme 

zde v úmyslu hodnotit citované výroky zástupců jednotlivých stran jako aktérů 

mediálního sdělení (viz celý analyzovaný případ), ani hodnotit postoje autora jako 

člověka, ovšem mediální obsah není platformou osobních názorů zpravodajů. Očekávali 

bychom proto, že pro výše zmíněná prohlášení budou jejich autoři hledat oporu 

například v oblasti geopolitiky jako oboru, který se vedle jiného zabývá vztahem 

teritoriality a politiky, pročež může nabízet jisté pohledy na uspořádání (nejen 

současného) světa. Z uvedeného však vyplývá, že mediální (zpravodajské) zkratky a 

zjednodušování stále zřetelně převažují. 

Konečně výše diskutované synonymní používání vybraných výrazů dokládá 

v neposlední řadě rovněž porovnání některých dalších mediálních obsahů, respektive 

jejich pasáží, jež informují o stejné události, ovšem pomocí odlišných jazykových 

výrazů. V daném smyslu jsme ve vzorku mediálních sdělení v této analýze tak odhalili 

například popis atentátu na egyptského prezidenta Anwara as-Sadáta v roce 1981. 
                                                 

258 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/136778-z-turecka-se-stava-
nova-osmanska-rise/>. 
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Z jedné zprávy se dozvídáme, že „Sadata v Káhiře zabili islámští radikálové“ 259 . 

Zatímco podle druhé atentát spáchala egyptská armádní jednotka „muslimských 

fundamentalistů“260. Nastolený trend ve sledovaném zpravodajství tedy ukazuje, že ti 

samí aktéři (ani jedno z diskutovaných mediálních sdělení nezpochybňuje, že by tito 

činitelé byli někdy identifikování jinak či nesprávně) jsou označováni jako představitelé 

„islámského radikalismu“ nebo „muslimského fundamentalismu“, přičemž se mezi dané 

jevy ve výsledku klade rovnítko. 

  

4.2.2.1 Mediální reprezentace Muslimského bratrstva 

Námi zvolené časové kritérium pro výběr reprezentativního vzorku mediálních 

sdělení zapříčinilo, že se drtivá většina zpráv referujících o Muslimském bratrstvu 

vztahuje k jeho egyptským představitelům ve specifických okolnostech dlouhotrvajícího 

volebního procesu, jenž se stal neoddělitelnou součástí stále probíhající tranzice 

egyptského státu povzbuzené únorovým odstoupením tehdejšího prezidenta Husního 

Mubaraka v roce 2011. Jako nejméně hodnotově a ideologicky zatížený atribut 

připisovaný Muslimským bratřím se jeví v dostupných mediálních obsazích „opoziční 

hnutí“. 261  Jako běžnější a tím pádem rozšířenější případ se ovšem ukazuje jistá 

nahodilost v pojmenování této skupiny bez reflexe jakýchkoliv významových 

odlišností, popřípadě nuancí ve vyvolávaných konotacích. Proto se v jediném odstavci 

ilustrujícího textu setkáme hned s několika pojmy dávanými do souvislosti s 

Muslimským bratrstvem. Vychází se zde z „obavy“, že toto opoziční hnutí může za 

podmínek volebního úspěchu dosadit do vedoucích státních funkcí „radikální 

fundamentalisty“, pročež „nařčení z náboženského fanatismu“ jeho představitelé 

odmítají. 262  Automatické synonymní užívání uvedených výrazů si vysvětlujeme 

„snahou“ překonat jednotvárnost textu a používat bohatší slovník. Pojmovou zmatenost 

a nejednoznačnost již autoři daných mediálních reprezentací neřeší. 

                                                 
259  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/115124-sfinga-mubarak-
vladl-egyptu-30-let/>. 
260  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/166343-v-kahire-udajne-
zatkli-muze-cislo-tri-al-kaidy/?mobileRedirect=off>. 
261  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/114596-egypt-vedeni-
vladni-strany-odstoupilo-mubarak-vsak-zustava/> nebo také ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/114642-egypt-pravni-skupina-pripravi-navrh-na-zmenu-ustavy/>. 
262  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/114596-egypt-vedeni-
vladni-strany-odstoupilo-mubarak-vsak-zustava/>. 
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V jednotlivých zprávách jsou Muslimští bratři označováni buď jako 

„fundamentalistické hnutí“ 263 , nebo „islamistická organizace“ 264 . Nejčastěji jsou 

ovšem tyto slovní obraty volně zaměňovány a střídány. Atribut „islamistický“ se poté 

stává jaksi všezahrnujícím, kdy jsou příslušníci Muslimského bratrstva považování za 

pouhou frakci „islamistů“. 265  Co si pod takovým pojmem autoři analyzovaných 

mediálních sdělení představují, není ani v jednom případě žádným způsobem 

naznačeno.  

 

4.2.3 Obrazový materiál 

Nedílnou součást mediálních sdělení tvoří obrazový materiál. Zvláště ve 

zprávách informujících o akcích v zemích, kde dochází k ozbrojeným bojům (nejčastěji 

se konkrétně jedná o vojenský konflikt v Afghánistánu), připojené fotografie sice 

„rovnocenně“ dokumentují obě strany sporu, ovšem muslimští radikálové jsou 

zachyceni v plné zbroji a v pózách, jež lze interpretovat jako plné pýchy či hrdosti, 

zatímco u zahraničních vojáků (vojáků NATO či vojáků identifikovaných národnostně) 

převažuje obvykle ustaraný a znavený výraz ve tváři, přičemž na snímcích nosí 

uniformy, ale v záběru již „chybí“ jejich zbraně.266 Bez jakéhokoliv úmyslu spekulovat 

se domníváme, že se tento styl zobrazování aktérů mediálních obsahů (jednotlivých 

sporných stran v určitých případech) stal metodou, již lze připodobnit strategii 

ideologického čtverce. Na pozadí zbrojení je tak druhá strana akcentována jako 

„nebezpečnější“ a „odhodlanější k boji“, přestože je jasné, že zahraniční vojáci 

zbraněmi rovněž disponují. 

V rámci doprovodného obrazového materiálu, jehož účel se spíše odráží v tom, 

aby se mediální obsah stal „barevnějším“, než aby objektivně a vyváženě 
                                                 

263 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/160414-egyptsti-islamiste-
zrejme-ovladnou-pulku-parlamentu/>.  
264  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/158114-muslimske-
bratrstvo-se-prihlasilo-k-patecnim-utokum-v-damasku/>. 
265 V perexu jednoho z článků se výraz „Islamisté“ dokonce píše s velkým počátečním písmenem, což 
ovšem můžeme vysvětlit jako neopravený překlep, přehlédnutí autora. ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/159865-v-egypte-vrcholi-prvni-svobodne-parlamentni-volby/>. 
Mezi další příklady patří ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/155141-v-prvni-fazi-egyptskych-voleb-ziskali-islamiste-40-
procent/>,  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/153758-v-egypte-
uz-se-nestrili-jen-gumovymi-projektily/>, a ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. 
<http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/161429-muslimske-bratrstvo-ma-skoro-pulku-mandatu/>. 
266 ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/161398-afghansky-strelec-
byl-clenem-hnuti-taliban/>. 
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dokumentoval, doplňoval psaný text, stojí mimo jiné za povšimnutí stereotypní 

znázorňování jednotlivých destinací. Popisek „Egypt“ pod snímkem, na němž uprostřed 

pouštní duny stojí nebo sedí několik velbloudů, kteří doprovázejí čtveřici mužů,267 

bychom snad mohli považovat za skrytý mediální vtip.268 

  

                                                 
267  ČT24  [online]. [cit. 2012-05-21]. <http://www.ceskatelevize.cz/ct24/svet/161804-beduini-obsadili-
egyptske-letovisko/>. 
268  Pokud bychom měli přistoupit na takový styl zobrazování lidí, míst a jevů, cítíme silné nutkání 
k ironické analogii. Nabídli bychom tvůrcům zpravodajství včetně jejich recipientů obrázek 
poloprázdného půllitru světlého ležáku stojícího na hospodském stole, u něhož sedí čtveřice lidí 
v pracovním oděvu, opatřený titulkem „Česko“. 
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ZÁVĚR 

Tato diplomová práce se zabývá fenoménem islámského fundamentalismu, který 

chtěla nahlédnout především skrze české sdělovací prostředky. Faktem zůstává, že 

samotný pojem fundamentalismus má nejkonzistentnější význam ve svých historických 

kořenech, kdy se jako fundamentalisté v první čtvrtině 20. století sami označili členové 

protestantských církví působících ve Spojených státech amerických. Přesto lze 

konstatovat, že se daný termín etabloval na mnoha jazykových rovinách a výrazně často 

se nyní používá k determinování vztahu k náboženství obecně. Za takových podmínek 

se mezi typické rysy fundamentalismu řadí hlavně pevné přesvědčení o majetnictví 

Pravdy prosazované neústupností či nesnášenlivostí. Pro fundamentalisty je poté 

v daném smyslu charakteristická přísná, účelová selekce témat a symbolů z posvátných 

textů. Na základě této analogie se na scéně objevil také „islámský fundamentalismus“. 

Jakýmsi kritériem posuzování tohoto jevu se měla stát míra flexibility, s jakou ta která 

muslimská seskupení pracovala (či byla ochotna pracovat) se šarícou . V islámském 

prostředí tak dochází ke kolizi jevů označovaných jako fundamentalismus a 

tradicionalismus. Příčiny se mimo jiné hledají již v 11. století, kdy se islámský právní 

systém začínal uzavírat před metodami svobodné interpretace. Tím se sledovala 

především ochrana tehdejších zavedených modelů moci. Nové přístupy k šaríce stejně 

jako problematizování stagnace islámských společností vyvolal až tlak evropského 

osvícenství. Mezi zásadní faktory vývoje islámských společností poté patří především 

kolonialismus se všemi jeho implikacemi a neuspokojivá sociální situace obyvatel, která 

rovněž pramenila ze stále intenzivnějšího poměřování se „Západem“. Na pozadí 

střetávání a vzájemného ovlivňování vystupuje obecný koncept jinakosti, který vede 

k vytváření kategorií. Zdá se, že „Západ“ má stále potíže vidět islám v jeho 

různorodosti. V neposlední řadě taková polarizace čerpá z pochybností jedné, ba obou 

stran. Totiž poukazováním na „toho druhého“ a hodnocením „onoho jiného“, se lze 

upevňovat ve vlastní identitě. Její neúplná, ba falešná povaha pouze značí celou šířku 

problému. 

Teoretický rámec tohoto textu v nezanedbatelné míře doplňuje tematizování 

hromadných sdělovacích prostředků, včetně jejich působení na jedince i celou 

společnost (principy manipulace v médiích apod.). V tomto ohledu docházíme 

k přesvědčení, že chybějící alternativní zdroje informací vedou recipienty k přijímání 
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postojů, které způsobem interpretace mediálních sdělení vytvářejí sama média. Vnímání 

jevů (nejen) jako je islámský fundamentalismus, islamismus či islám zcela obecně ze 

strany publika poté mnohé vypovídá o vlastní optice daných sdělovacích prostředků. Na 

základě analýzy mediálních obsahů zveřejněných v období od listopadu 2010 do března 

2012 na zpravodajském portálu ČT24 a zahrnujících vybrané termíny v souvislosti s 

„islámským fundamentalismem“ jsme došli k několika dílčím závěrům. Na konkrétních 

příkladech dokládáme, že výrazy islámský fundamentalista, islamista, džihadista, 

respektive salafista nebo islámský (muslimský) radikál a extremista jsou v identifikaci 

aktéra mediálního sdělení používána v naprosté většině jako synonyma. Tento dojem 

posilují příslušné větné skladby a nahodilost aplikace jednotlivých označení. Ani 

v jednom případě mediované události jsme se nesetkali se snahou blíže reflektovat tyto 

obraty, přičemž se nám jeví, že pro to tvůrci mediálních sdělení nevykládají ani žádnou 

snahu. Nakonec shledáváme, že zprávy nabývají právě takové podoby, aby se zdánlivě 

staly jazykově bohatšími a barvitějšími. Kategorie „my“ a „oni“ ve vymezování 

především konfliktních linek lze podle našich zjištění vysledovat především v citacích a 

parafrázích dalších mediálních činitelů. Aniž bychom zde hodnotili tvrzení jako taková, 

stavíme se kriticky k chybějící reflexi možného vytváření takových mediálních pozadí. 

Domníváme se, že například odbornější vzdělání tvůrců mediálních sdělení by mohlo 

vést k většímu úsilí veřejnost skrze média vzdělávat, nejen je jednostranně informovat. 

V určování příslušnosti k té které straně již nastíněných převládajících sporů mezi 

představiteli „Západu“ a „islámu“ jednoznačně hrají hlavní roli označení kolektivizující. 

Jedná se o mediální zkratky, způsob, jakým vyvolávat dojem názorové shody, ale 

rovněž metodu, jak se vypořádat s nedostatkem prostoru či času ve zpravodajství. 

Využívání emotivních atributů se v provedené analýze potvrdilo zejména v oblasti 

titulků a perexů, což si vysvětlujeme potřebou bezprostředně příjemce mediálního 

sdělení zaujmout. 

Zcela na závěr bychom rádi vyjádřili naději, že mezi hlavní cíle českých 

veřejnoprávních médií bude patřit zákonem definovaná objektivita a vyváženost, 

přičemž budou vyvíjet soustavné úsilí o informování veřejnosti, snad i za pomoci 

respektovaných odborníků nejen z oboru religionistiky. 
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